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METE0R0L0GI0 

0 

Pri ciklonoj. 

I.a vorto cihlono estas u/.ata tie ei por signifi ne la tunii<Vanlajn ventetr- 
ojn kies diatnelro estas mullkilometra, sed la pli lokajn A: delruajn lord- 
blovegojn, kiujn la asekuraj kompanioj nomas « tornadoj », kaj kiujn 
Usonanoj nomas « ciklonoj ». 

Ua unuaj semajnoj de .lunio 1008 estis rimarkindaj pro la nombro de 
liiavaj eiklonoj, kiuj delruis multajn vivojn & multajn proprajojn. 

Ili sekvis du semajnojn da troaj pluvoj & malalta lcmpcraturo. I.a kulmino 
d» la serio deciklonoj venis la vesperon de la 5“ de Jnnio. 

Uar 111* eslas bonc komprenataj la principoj regantaj tiujn ei forlikajn, Ire 
detruantajn & trc lokajn ventcgojn, la sekvantaj laktoj <.V hipote/oj estas 
donataj <le iu okulvidinta la dctruon produktilan, csperantc ke tio alportos 
iom da lumo pri la deveno <V naturo de ciklonoj. 

Uaiidire tiaj vcntegoj estas plcj oftaj en la fruaj monatoj dc 1’somero, 
ŭum la | > 1 * * j varma partodcl lago, je cpokoj kiam la aero cslas pezc ŝargata 

p<*r akva vaporo, kaj ili estas ĝencrale kunigataj kuu trc fortaj elektraj 
fenomenoj. 

Ua sludado <lc la eiutagaj registaraj veterkartoj por la tagoj ĵus antaŭ <V 

luj post la apero <lc tiuj ei ventegoj monlras ncnian spccialan pravigon de 
la perforto montrita <lc ili. 

Ua antaiidiroj eldonitaj la V" de Junio, kaj kovrantaj la tempon ĝis la 
7 : ' boro vespere <lc la 5 a , estis : « IMuvetoj & fulmotondroj tiun ei vesperon », 
(la V"). Ua cenlro de malalta baroinetro (748"" n ) eslis ee Hapid City, North 
Dakotn, kaj ia centro de alta barometro (764.5 ,mn ) ĉe Eureko , Kalifornio. 

Ua antaŭdiroj eldonitaj la 5"" estis : « Parte malklara tiun ĉi vesperon iV 
moigaŭ, pluvctoj <“ii la onenla parlo ». Ua karto nmntris allan baromctron 
ee Portlando, Oregon, <V malaltan ee la norda llanko <le I Vtjoming. 























A. (<. \\ ii.son : /Vt cilrioHOĴ. 



|,n isot<*rnia.i linioj iltiin amltan ta<joj clcndiĝis |ii*eskaii iioriJ-siideii, 
havanlaj okridente de liu < i rejfiono la liuion tle (»0 K. kaj oriente liun 

de 70°. 

I'nu el tiuj ri eiklonoj. kiu la vesperon de la tnorlijfis kvar hoinojn, 
vundis multajn cS: dctruis posedajon liavantan valoron da |.‘>0,000 ekiris 
jus sude el la Kansas-Nehraska ŝlatlimo, ee lonjfitudo da eirkau 07 , 'i.V 

4 

okeidente de (Ireenvvieli, au 260 km. de Uiverem» Missmiri. (iia kuro estis 



rekte norden kovranta eirkaii 60 km., kaj |>ia elika lareeeo eslis de 150 ĝis 
600 nietroj. Sur ne malpli ol dudek farmoj la konstruajoj eslis detruataj. 
Kie ajn rivereto aii staranla akvo transiri£is, la akvo K koto ••siis eerpalaj 
kaj disjetitaj konlraŭ la personoj frajfinentoj <le konstruajoj lasataj <-n 
la vojo, tiamaniere ke liuj ei ŝajnas kva/.aii elektro-kliŝi<ritaj per la kolo. 
<\ preskaŭ nepurijrehlaj ce post pI«*j loiit>a lavailo. I.a arboj esii> jrenerali* 
(dradikiealaj, aŭ almenaii senijralaj je loliaro <\ ŝelo. Ki<‘ la luhforma pinlo 
supreniris monleton, la kreskajaro preiniĵVis plata kva/au |>er pe/.a radejro. 
Okaze, kie la tero eslis ilekliva la Iritiko restis slaranta. <luin nur la kapoj 
estis elŝirataj. 

Lignaj domoj 10 X 10 inelroj allleviĝis. t«*r<lij>is <\ disrompiĝis j<- pee- 
otoj (unu «lomo eksplodijĵis kuu laŭla eksplodson» kaj peceloj <lissemi<Vis 
kva/.aŭ sur kamparo nordc <*sIns pajlo unu kilomelron au pli. I rakasilaj 
lijrnaĵoj ĵetijĵfis Ira la korpoj <l<* licstoj en inulte <la oka/.oj. 

I.a <lua < ikl<>n<> ekiris preskaii dek kvin minulojn pli mallVue ee loko dek 
kin. oriente <l<* la \<>j<> <l<* la iinua kaj dudek km. nor<le <I«* la Kansas-Ne- 
hraska ŝlatlimo. ()kulvi<linloj priskrihas jrlohon <le «deklro. kiu malsuj>r<*n- 
iris al la tero kaj tiam eksj>lo<lis kun laŭla hruo. I uhlorma nuho luj |>osle 
mallevis ehdanlan rostron al la I«*r<>. kaj <d<» ŝajnis 11 11 i«Iii anlaii j;i. I <•- 
lelonaj slnngoj <\ j>alisaroj <dl.irijfis, venlo-mindiloj lordijfis jc n<*ulilaj 













































A. < i. VVilsok : Pri ciklomj. 
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amasoj de fero. (iiandaj kimvolvajoj de lelcfooa melalfadeno eV palisara 
pika melalfadeoo £;is 111111 metro aii pli en diamelro, formiĝis, en 111111 el 
kiuj IrovijVis la korpo de virino vivanla, kaj en alia la korpo de hundo. 
I , 'eraj loriiojiV maŝinoj pe/antaj 250 tps 500 kjf. forportijĵfis mullajn metrojn. 
Veluriloj Iroviois en la liraneoj de arlioj; korpo de viro morligita kovrita 

A 

per kvaronmetro da koto IrovijVis en arbo falinta. (iiiij ili. kiuj prosperis 
eniri kelojn au kavernojn evitis vundojn, diim tiuj ne tiel en riljmejo 



«Veneralc morlis an eslis <>rave vundilaj. I 1111 savis sian vivon leiianle la 
Iriinkon de arlio. I nu knabo knrante al kelo eslis alprenala cV forportata 
alte snper la pinloj de 1'arboj liel ke li povis per la ftilmo vidi malsiiprc 
la arbojn <V la aeron plenigalan per f 1 11 11 Laj derompajoj; li alleriĝis sen 
«jrava vundo. 

Dum la posltagmezo de la 5 " de Junio du ni<rraj nnboj eslis vidalaj el 
kitij 11 n 11 alproksimiĝis el suil-orienlo <V la alia el nord-orienlo. I.a eiklono 
sekvis la iinuiĝon de lin imlioj. I.a ventego movis preskaii rekte norden ; 
< 5 ia kuro eslis paralela knn la atmosfera isolerma linio, kaj kun la anlaua 
llanko de la unui^inlaj nuboj. I.a ŝanjjoj orienten <V okcidenlen de la suba 
lino de I pendanta nubo, kiu en la dua ciklouo egalis kvar km. aii pli 
ŝajnas pro la inklino sekvi riveretojn, au plivole la kapojn de la valetoj 
irantaj en la riverelojn, kaj la perforla delruemo ŝajnas plej grava kie la 
vojo transiras la riveretojn «V valetnjn. Ilajleroj tiel «/raudaj kiel oranĝoj 
eslis viditaj en kelkaj lokoj. 

I.a sekvanla teoria klarigo eslas nun proponita. I.a Iroaj pluvoj tenas la 
acron <V teron konslanle saturalajn per akvo. Dum la varmega posllagmezo 
la rapida vaporiĝo ŝargigas peze la leron <\ la starantan akvon per negativa 
eleklro, dum la nuboj amasigas pezajn ŝargojn de poziliva elektro. (Ĵe la 
punklo de ekkunveno de la nuboj lurniĝado faeile fariĝas kune kun pli- 
grandigo de la uiuiiĝiutaj akveroj <V inklino malsupreniri kaj liel devenis 
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A. <i. \Vilhon : /V/ nklnnoj. 


la pendanta tordi&<*ma kolono. I.a river<*taj valoj knn la krntaj valetoj 
ŝirmioas kontran la snnradio diim la vespcrnj horoj kaj la n<*l»ulo allormijVas 
tic pli frue ol sur pli ebena tero. 

Kn valoj elcndijVaiilaj nonlen suden tio ei estus pli notimla ol <*n ili, 
kiuj ctendi&as orientcn tV <»kcident<*n. I iuj ei ■ i<*I>itI<»j <*slus ŝargalaj mal<* 
kiel la pendanta rostroforma riubo, Ibrlika kunliro plcnigtis la kontaklon, 
kaj perlbrta movado de elektre ŝargalaj akveroj larijjfiis al la pli pramla 
aro (en tiu ei okazo la nubo . 

I.a alllcvado <lc la akveroj kuntirantc la aeron kun £i p<*r frota<l<» inklin- 
ijVas produkti malplenajon <•<* la t<*r<» kun rezultanla enlluado de 1'aero <*l 
ĉiuj flankoj tV plilbrtijVanta povo al turnijVado. \ idiutoj ec ainbau llankoj 
dc la eiklom» je malproksimeeo <le 2 bis 'i km. parolas pri forta venlo 
blovanta rckte al la ciklono. 

I.a foreentriga forto produktas ee la ccntro pli grandan gradon de mal- 
plenajo, kiu donas tamen pli grandan levforlon nl la <*iklona nubo. 

Personoj en keloj kiuj vidis la domon alllcvatan <*l sup<*r iliaj kapoj, 
plendas pri gramla malfacilee<» de spirado <'•<• la momcnto kiam la eiklona 
nubo estis preterpasanta. Ki<* riveretoj transpasigis, ti<* la pli granda per- 
forto estis klarigata per la pli granda kvanto da akvcroj. 

Lau lio ĉi, teorio <le la ciklonoj konsistas <*l elektra malŝargo per kon- 
vekto 1 . Tio estas, la ŝargo estas eligita per la Iransportado <l<* la ŝargilaj 
akvaj <*r<»j. I.a lurniĝado produklita j»<*r la interfrapo de la nnboj kau/.os 
la centr<»jn <le malalla barometro lavoraj al la altjiasado de la konvektaj 
fluoj. Samlem|)e la plimuitigata frolado de la aero <*n la ciklona kolono 
plifortigus la ŝargon <l<* eleklro, <lum la <*lik<» <lc la t<*ra ŝargo eslus Ibrju li 
la negativan elektron al la j»li alla parto <le la ntibo, kie ĝi eliĝus kiel 
fulmo tV neiitraliĝus per la po/itiva ŝargo tie, lasante la pli malalta ciklona 
nubo pli peze ŝargata kun la pozitiva elektro. 

I.aii la priucipo de amasiĝo ĉe pintoj la ŝargo ĉe la pcudanla pinloestus 
pli pe/a <»l sttr la aliaj partoj. Tio <l<*< i<lus la lokon <l<* simila pinlo l<*%igata 
cl la malscka tcro. 

La pendanta nubo kelkfoje havas la forinon <lc temj»kalkula glasa sablujo 
pli maldika ĉe la centro, kiel en la « tromboj ». 

La eksplodo <le la gl<»l»a fulmo eble bejlus la aeron suliĉc |»<»r kau/i all- 
lluon kiu farus kunigon kun la pendanla nuho. La turniĝa m<»v<» <l<* la |>li- 
malalta fino krcskus en jicrforto kiel la aero premus el ĉiuj llankoj al la 
punkto <lc malalta baromelro. I.a vojo <l<* la ciklorio eslus paralela kun la 
plcj longa diamclro <Ic la ĉefnubo, kaj ĝi els|»eziĝiis kiam la limo <lc la ĉel- 
nubo atingiĝus. I*'.stas kredeble kc aliaj vidantoj trovus tiun ĉi klarigon 
konforma al iliaj observoj pri aliaj ciklonoj. A. ('». \\ ii.son, 

llebron, A T eb. ( U. S. A .) 


1 Koavekto = (A.) conveclion : (K.) convection. 
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ZOOLOGIO 

Kritiko de Descend-teorio. 

I.a <>enerale akccptita formo cle la Descend-teorio estas evolucio de or- 
ganismoj el simplaj al koniplikaj formoj. Ties fundamentoj estas precipe 
la supozoj de la tiel nomita hipotezo Kant-I.aplace : ke la tero kiel fluid- 
ardanta korpo separijfis de la suno, ke Gi tiam malrapide malvarmiĝis & 
kovrijVis de firma krusto. 1'ost la almenaii supraja firmijVo de la tero fariĝis, 
lau teorio, spontana « pra-oeneracio' », kies stadioj estas sekvantaj: 

1. Formiĝo de allnimeno au viva alhumeno, unue tute senforma & sen- 
inova («plasmo» , el neorganaj substancoj. 

2. Disiĝo de la « plasmo » en « pra-eeloj », uime sennukleaj & senmem- 
hranaj, knn la kapahleco dc asimilo, kresko & reprodukto per simpla 
duoniĝo. 

M. Diferenciĝo de la « pra-celoj », en nuklehavaj iV membran-formantaj 
veraj eeloj laii la tipo de amcboj au flagelatoj, kuu samtempa au sekvanta 
kuniĝo je primitivaj « societoj » laii tipo de protozoaj kolonioj. Diferenc- 
iĝo de proiozooj «.V protofitoj per diversmaniera nutrado. 

'* *• ('«radua tV sinsekva « akiro» de organoj, unu post la alia, t. e. organoj 
d<* diprosto, spirado, sekrecio, lokomocio kun la tendenco de ciain pliorand- 
iĝa- komplikeco <le tiuj-ĉi oroanoj, fine laukaze frua «akiro» de iiistitucioj 
por seksa reprodukto tV grndua lbrmi<Vo<S: perfektiĝo de psiliaj ecoj. 

1’er kontinue plioraviĝa organizado fine la desccndantoj idoj de form- 
ajoj, kiuj vivis komparehle al la nunaj amehoj au baciloj, produktis la 
komplikan strukturon de la homo kun ĉiuj liaj fizikaj & psiliaj funkcioj. 

I.a fundamenta idco <le tiu ei teorio estas la deveno de grandamplekso <V 
komplikeco el malgramlo & simplo. Se estas erara tia ideo, la tuta konstru- 
ajo, la hipoteza «Stanunbanni », pedigreo 1 de la homo, devas kunfali. 


1 t.a germana vorlo « (Jrzeugttrig» Irioble signifas generadon, « spontanan », « escnc- 
an». « prnteiiipaii ». «Naskiĝo», kvankam en simila senco uzata. ne espriinas la saman 
ifleon. 1’rave oni difernicigas « genero (a<fo) » <le « generario ». Tainen mi pr<*feras es- 
priinou similau al la jam konata « grncvatio spontanea » kiel « spontaiia pra-generacio ». 

* I.a finiĝo « sufiĉas ĝenerale por adji klivigi verbon, l. e. formi neiitralnn participon, 
'*•• 1 inj oka/.oj. en kinj n<* eslas necese esprinii la teinpon. I)o anstatan « pligraoiiiĝ- 
auta, -inta, -onta» siinple « pligrandiĝa ». 

Simile anstalau pas. part. « pligrainligita » snfiras « pligramlita ». I re niultaj verboj 
povas fonniĝi kun radiko <V finiĝoj igi, iĝi. iti laŭ sekvanta tipo: 

transitivo ~ aklivo I. e. pligrandigi, part. neutr. pligrandiga 

iutraiisitivo = meilio t. e. pligraudiĝi, part. neutr. pligrandiĝa 

pasivo = pasivo I. e. pligrandili, parl. ueutr. pligrandita k. r. 

La Gerniana vorto « Staininhauin • povus tradukiĝi per «gencracia arbo » (Kr.) 
' 'irh rr gcnĉalogujtie ». iVeferinde estas la pli niallouga Angla esprinio « pedigree », 
do « pedigreo ». 


■■■■ 
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En plcj nova verko dc H.*:ckel : « Niaj pra-avoj» estas lorimilita la dogmo 
pri « deveno de la homo» lastfojc liel apodikta-maniere ke ŝajnas utile. 
unufoje decide aperigi la escnce hipotezan karakteron de tiaj asertoj N la 
tute-ne-sufiĉecon de ĝia pruvado. 

Ekzameno de la «dokumentoj » uzataj de la partianoj de tiu ĉi teorio kiel 
pruviloj faciligas la konvinkon. ke per ili la dczirita pruvo ne povas esti 
farita. 

Jen la dokumentoj : 1. Kompara morfologio. 2. Emhriologio. 3. l*aleon- 
tologio. 

Kompara morfufogio estas scienco de la anatomia strukturo de la nun- 
tempc vivantaj specoj de organismoj, kun decida favorigo de la definitivaj 
stadioj, de la tiel nomitaj « plenkreskaj » formoj. 

La delinitivaj stadioj de la nuntempaj organismoj ordiĝas sisteine hm 
serioj, tiel ke oni procedas de simplo al komplikito, kiel okazas en niaj in- 
strulibroj «S: muzeoj. 

Sed el tia ebleco ordigi la organismojn laii simileco «V komplikeco, ne 
povas konkluditi 1 io pri ĝia naskiĝo. Specialc la supoza evolucio de siinplo 

A 

al komplikito estas lule arbitra. Car, pensante, la sisteino povas super- 
rigardiĝi ankail en kontraua direkto — kio ankau esprimiĝas per la verk- 
ado de la malnovaj zoologiaj instru-lihroj, kiujn oni komencis ne kiel niin- 
tempe je amebo, sed je homo’. 

A • 

Car homo & amebo samtempe ekzistas, por sen-antaiijuĝa persono la 
malfacileco de imagado estas sama, ĉu li akceptas la teorion ke amebidoj 
produktis homon, ĉu la kontraŭan. 

Sed, se ni kontraŭdiras, ke oni neniel volas ke la nuntempaj formoj de- 
venas rekte unu de la alia, sed ke ili estas descendantoj fidoj dc komuuaj 
pra-avoj — ne ekzistas bezono imagi tiujn pra-avojn laŭ imago de la nun- 
tempaj formoj en arbitre elektita seriado; oni iinagu ilin tiom diversajn de 
la nunaj kiom oni nur deziras. 

Se ni por ĉiu aparta pra-formo ĉiam laŭ tipo Iheckel alprenas por kom- 
paro la komparel»lan nuntempan forinon id<z. : pra-enteratoj — hidro a , 
pra-hordatoj = apendikularioj . tiain ni gluas ai sistemo «V niaj historiaj 
ideoj estas nur malklara « spegulaĵo » (« Abklat.sch ») de la nuntempo. 

Ernbriologio estas scienco, kiu priskribas la embriau evolucion de la 
diversaj en sistemo priskrihitaj specoj de organisnioj ĝis alveno al la de- 
finitiva Iplenkreska) stadio. l iuj ĉi definitivaj stadioj nun, kiel oni scias 



1 Vidu rim. 2. Plisimpligo de iuf. pas. (fakultative). Povas austataŭigi per intrans. 
konkludiĝi . Kn objekta scienca skiibkutimo oni prefcras intransitivon. Sirnpla inlini- 
livo « konkludi o uzigas kiel mallongigo en ĉiuj okazoj, en kiuj ne estas necese difer- 
igi trans., intrans., &c. 

* La kun-aparteno de la homo & la ceteraj suĉbestoj ja rekoniĝis klare jam de 
Linne. 
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(almenau ĉe pli « altaj » animaloj cV plantoj), devenas el simplaj ecloj, kiuj 
per la procedo de reprodukto separiĝis de aliaj plurĉelaj definitiv-stadioj 
de la sama speco. 

Sed la fakto ke komplika organisino nuntempe evolucias el simpla ovo- 
ĉelo. kiu separiĝas de alia same komplika organismo, ne ebligas konkludi. 
kc tia ovo-ĉelo en pli fruaj tempoj separiĝis de (icl malpli komplika or- 
ganismo. I>a supozo, ke la definitiva stadio de la pra-formo estis malpli 
komplika, — tion supozas la evolucia-hipotezo — per tiu fakto ne estas 
apogita. 1’ovas, sed ne devas esti tiele; la kontraiio same verŝajnas. 

l)o la multfoje citita argumenlo por la deveno ile la komplikaj orga- 
nismoj el sirnplaj ĉeloj, t. e. ke « ankoraŭ nun » tia orgonismo devenas el 
simpla ĉelo, estas tute ne-uzebla. 

Saine ne-uzcbla kiel pruvilo estas la kombino dc embriidogio & kompara 
morfologio, t. e. la faktoj, kiuj servas kiel bazo al la tiel nomita « bio- 
genesa-leĝo ». 

I ie ni devas precize diferenci intcr la faktaro cV la hipoteza « klarigo». 
kiun donis al ĝi Kritz Mĉlleii «S: II.kckei.. 

Kkzistas paraleleco inter la sladioj <le 1 ontogeuio cV la stadioj de la 
sistemo. I)<» s<* ni ordigas en serioj la definitiv-stadiojn de la nuntempaj 
organismoj lau similcco cSc komplikeco — kiel antaŭe priskribite — aperas, 
ke la stadioj de ontogenio de la pli komplikaj formoj montras interkon- 
senton kun la malpli komplikaj definitiv-studioj, ĉc ke line la ontogenio 
komeucas je formo, kiu simile konsentas kun la plej simplaj organismoj 
de nuntempe, tre mirinda rilato, kiu certe bezonas klariĝi. Se<l tio, bedaiir- 
inde, nenion pruvas pri la deveno <le komplikaj el simplaj organismoj ; 
ankaŭ la kontraŭo estus pcnsebla. Anstataŭ aserti : la komplikaj pli altaj 
organismoj ripetas « ankoraŭ nun » en ilia ontogenio kiel embrioj la pli 
simplajn stadiojn, jc kiuj antaŭe ilia ontogenia evolucio ĉesis kiel tiama 
definitiv-stadio, oni povus ankaŭ tiel esprimi: la simplaj (malaltaj) organis- 
moj ripetas nuntcmpe ankorau nur la komenc-partim de ilia evolucio, ili jam 
haltas en stadio, kiu iatempe nur estis provizora (pasema stadio, sed nun- 
tempe (pruvo por ilia cvolucio el pli komplikaj formoj !) fariĝis definitiva 
stadio. Ke por tia aserto povus troviĝi sufiĉe da apogoj en la faktoj <le ne- 
otenio. Kkz. « axololl » & diversaj molgoj. Kiel oni scias, la neoteniaj aper- 
ajoj estas iagraile renvcrseblaj, ĉar dependas de la eksteraj kondiĉoj ĉu 
molgo s<-kse maturas kun brankoj, t. e. kiel larvo, ĉu li antaŭe alvenas al 
pulmo-stadio. Kio nun estas « plenkreska» formo ?) 

l)o la aserto : « ontogenio estas mallonga rekapitulo de filogenio, estas 
«petilio principii », supozantc k<> la sistemo, en la vico de simplo al koin- 
plikito, estas spegulo <l<* la historia serio de pra-avoj. Ka faktoj de la « pa- 
raleleco de Mŭller », kiel ni pli bone dirus, neniel rajtigas konkludi tian 
procedon de la ter-ev<ducio, kiun Iheckcl supoze akceptas. 

Ne trompiĝu pro tio ke ĉiam cV ĉiam montriĝas la « grandega amaso de 
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fakta materialo ». l iuj ĉi faktoj povus laŭvole plimultiĝi, certe ili ĉiuj ostas 
tre interesaj, — setl ncniu el ili estas cbla apooj la hipotczon <Ie Ilnrckel. 

Do ni estas enlimigitaj jc la Iria dokumento kiu devas pruvi la devenon 
<lc la komplikaj organismoj cl la simplaj, au lau ofta csprimo, <le la pli- 
altaj el la malaltaj. Tiu tria dokumento estas la pnleontologio. Sc<l ankaŭ 
la faktoj de tiu ĉi scienco liveras nenian certan apogon al tiu ĉi opinio. 

I.a konstatoj <le la paleontologio faras paralelon al la sistcmo de la nun- 
teinpaj formoj, objektoj de la kompara morfologio, en tiu senco, ke precipe 
definitiv-stadioj konserviĝis fosilie. 

Kezultas nun, ke en la pli antikvaj tavoloj fosiliaj resloj troviĝis nur de 
simplaj formoj, kiuj similas al la formoj sisteme malaltaj, — dum nur en 
neantikvaj tavoloj aldoniĝas al tiuj ankaŭ la fosiliaj rcstoj de formoj, kiuj 
laŭ organizo montras proksimajn rilatojn al la komplikaj, sistcme altaj 
formoj de nuntempo. 

Tio certeestas mirinda fakto, kiu bezonas klariĝi. Sed, se fosilioj trovitaj 
sur diversaj stadioj estas reprezentantoj <le cstingitaj flanklinioj, ili ne 
povas rigardiĝi ki<*l senperaj praavoj <le plipostaj formoj. Kl ilia strukturo 
ne povas konkluditi ĉu la inc fosile konservitaj samlempc vivantaj pra- 
avoj <le la plipostaj formoj eĉ nur similis al ili. Kĉ eble, ke ekzemjile la 
praavoj de la homo en silur-tempo tiel inalsimilis je organizo de la tiam 
disvastiĝa fiŝ-fauno, ke pro tio ili nc povis fosilie kouserviĝi. 

Por la tuta senosta ascendautaro de la liomo kiel <le jireskaŭ ĉiuj organ- 
ismoj sen durajoj, kun malmulte <la csceptoj, la paleontologio neniel 
prezentas haltjjunktojn; kaj ĉu rajte kompara morfologio & cmbriidogio 
povus esti uzataj por plenumi tiajn mankojn, pri tiooni juĝu laŭ laantaŭc 
dirito. l iel <>fte kiam estis eble deduki plipostajn formojn en kontinua 
serio el plifruaj, tiain ja rezultis diversaj aliformiĝoj, sed neniam observ- 
iĝis deveno <le komjdika, sistemc j>li alta lormo el simjda. Se<l ankau se 
ekzemple ebliĝus deduki la ascidiojn rekte el la rudistoj, la |>er<lo <le Aclo, 
kiel en sennombraj aliaj kazoj, signifas j>refere jdisimjdiĝon <>1 j>Iikotn j> 1 ik- 
iĝon j>er « akiro » de nova organo. 

I)<> resumante ni jjovas konstati : Uzado de ln grandega faht-niaterinlo 
de kompara / uorfologio , e/nbriologio , paleontologio en senco de Uaechel nc 
estas ebla. (iis nun el liuj ĉi scicncaj teritorioj troviĝisankoraŭ iieunii sola 
fakto, kiu povus apogi la hipotezon <le la evolucio el simjdo al komj/likito, 
speciale la devenon <lc la homo el amebaj aŭ moneraj jmiavoj. 

I)<> nin turnu al la klariga principo, per kiu oni volis princij)e kom- 
prenebligi tian evolucion, princijio <le natnra selehto. S<*<1 ankaŭ cl prin- 
cij><> de natura selekto la supozita irado <1<* la evolucio n<* povas konkluditi. 

Starigante la selekto-teorion oni tro malmulle pririgar<lis la ilctermin- 
antan influon <le la prakondiĉoj por la komenc-formo de la « vivo ». 

Ka natura selekto, eĉ en la ofte akceptita maniero elika, povis produkti 
la deziritan rezultaton nur, se fakte la komenco <le la « vivo », estis tiu 
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supo/ita, (lo nedecida tV simpla, kaj se laiivolaj variantoj en ĉiuj direktoj 
prezenti&is. 

Ne estas) jVusle ke, lati ofta esprimo, « komhato porekzisto » havas rolon 
de « dresisto » (Z.iichter). Dresiston reprezentas dresistaj faktoroj, kiuj 
simile al dresista liomo, en sia senso faras elekton inter la ekzistanta 
materialo; kaj ĉar ekzistas pli ol unu faktoroj, el kiuj ĉiu selektas en sia 
propra senso, selekta procedo estas ĉiam nova partigo de la materialo, t. e. 
kompromiso inter la diversaj « dresistaj » faktoroj, servante la materiala 
eliminita cl la tcritorio dc la unu « dresisto », kiel pozitiva materialo al la 
teritorio de la alia. 

Kiaipade formo favorijĵas aii eliminijVas, tio ekzemple dependas de la 
nomhrocV la ccoj kvalito de «jiaj, « amikoj» aŭ « malamikoj » kiel pozitivaj 
au negativaj selekt-faktoroj. (lenerale la formo suhi&as nur al tute difinitaj 
malamikoj cV suhiĵVante ilin konservigas&favoras; £i mem nur povas laŭiĝi 
al reale ekzistantaj faktoroj, do ĝi nur en determinita seneo povas esti 
perfektigita c\ pli cvoluciila. Memkomprenehle, en tiuj rilatoj ne hezonas 
diferenci intervivaj & malvivaj faktoroj. 

Do nuntempe per nalura seleklo, pro diliuite donitaj kondiĉoj, pro la 
kvalito de la nuntempe reciproke induantaj « dresistaj » faktoroj, tute ne 
povas fariĝi laŭvolaĵo. 

Same la evolucio kiun trapasis vivaj estaĵoj en pratempo, tute dependis 
el la kvalito de la tiam agantaj selekt-faktoroj. 

La fakto de selekto nenion pruvas por pratempa simpla komenco de la 
vtvaj estaĵoj, nek por la postulala evolacia stadiaro. Tiu postulo supozas 
tute dilinitajn sed hipotezajn komenc-kondiĉojn kiel selektfaktoroj. 

Se tia supozo estas ne-ĝusta, se iakaŭze la kondiĉoj sur la tero en praava 
tempo estis aliaj ol ĝis nun silente akceptitaj, ne falas teorio de selekto, 
sed hipotezo IIai;ckei.-Dahwi\ pri devcno de la homo perdas ĝian funda- 
menton. Nova teorio pri la deveno de la homo tiam estus scienca bezono. 

D r0 W. Maiichand, 

lierlino (German.) 


S0CI0L0GI0 

La Regno de la Romanoj. 

(Sekvo dt fino) 

2* . « Curiales ». Kn tiun ĉi klason estis enmetitaj la mezegrandaj & 
pli inalgrandaj posedoj fundaj & domaj, same tiel la metiaj establoj pro- 
vizitaj per mono A sklavoj. La ŝtata potenco konfidis al ili la dispartigon 
A enkasigon de impostoj, kies pagon ili garantiis per sia posedo A est- 
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ante naskitaj por tio, destinitaj per sia «censns» konsilistoj de komu- 
numo, ili havis la devon prizorgi la administradon de la urboj. La * cn- 
rifiles • estis endattre kritika pozicio <fc en tiu ĉi klasodisvolviĝis iaj ti]>aj 
ecoj de sensalajraj & nekontrolataj financaj organoj: * Kiom da « cn- 
riales», tiom da tiranoj *, diras posta Koma verkisto. Ilia karaktero 
estis spegula portreto & necesa frukto de la falsa pozicio, kien la leĝo 
estis gvidinta ilin. Subaĉeteblaj <t prememaj kontraŭ malriĉa popolo, 
sklavaj <t ŝtelemaj, kiam ili interkoinunikiĝis kun la fiksaj ĉefoj, povis ĉi 
tiuj en oficiala deviga pozicio vivantaj privatuloj konservi au pliigi sian 
propran bavajon preskail ne alie ol per nejustaj faroj. Tiu ĉi klaso, kies 
ekzisto pasadis sub « glavo de Damokleso», videble malaperis. Kiel el 
malliberejo oni penadis savi sin el « cnria • <t la ediktoj <b‘ la imperiestroj 
ĉiam elpensis novajn rimedojn por konservi ĝin kompleta Ar, tartga por 
laboro. La ŝtatoklopodispreciperekrutigi novajn membrojnpor « curia• 
el la plej malalta kategorio de posedantoj. Gi <*stis: 

A # 

3 e . « Ordo possessorum ». Gi ampleksis ĉiujn, kiuj ankoraŭ ne estis 

malleviĝintaj el proletariaro art, kiel escejito, estis leviĝintaj super ĝi. E1 

# 

ili estis kompletigataj, kiom estis eble, la maldensigitfij urbaj « cnrir •; 
sed tio iĝis pli <t pli malfacile, ĉar la kapitalismo, kun sia senindulga 
emo alcentrigi. malaperigis bonbavulojn <t posedantojn <V' konstante dek- 
onumis ilin. favorante la pli riĉulojn. 

« llumiUores • estis Ciuj liberuloj <t duonliberuloj en urboj <V sur 
kamparo, kiam ili bavis nenian posedon. Diferenco apenatt sentebla nun 
disigis ilin de la sklavoj. Kn la urboj amasiĝis la metiista loĝantaro en 
loĝejkazernoj («insnlse») de riĉuloj, al kiuj apartenis metiilaroj, mater- 
ialoj, el kitij devenis antaflpagoj, al kiuj do alfalis ankaŭ la efektiva pro- 
fitoel la laboro, duin lametiistojhavisnuranvivon. Lametiistojestisorga- 
nizitaj en korporacioj; tial ili estis nomataj« collegiati •; ili havis tiel kom- 
patinde malbonan ekziston, ke ofte ili forkuris K estis rekaptataj latt 
ordono de la ŝtato; krimuloj estis enigataj, por puni ilin, en la korpora- 
ciojn: « coUegm applicctur *. Libera laboro iĝis tiel nerentiga <V hontiga 
kiel tiu de sklavoj. Eĉ la metiistojn de la iinperiestraj & ŝtataj laborejoj, 
kiuj estis provizataj delafiskoper nutrajo & vestajo, oni devis, kvankam 
ili estis liberuloj, singardeme signi per brulstampilo sur brakon art manon 
porke ili restu rekoneblaj, kiam ili forkuris. La « codices Theodosuinus • 
& « Justinianeus • priparolas ĉi tiun einon de metiistoj, forkuri de ilifi 
nesuferebla sorto, sub la titolo: « fjuicondicionempropriam relifjuermt •. 
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Ekstere, sur kamparo, la agrikultura loĝantaro ankaŭ ne liavis pli 
bonan sorton. La kamparo estis dispartigita laŭ mezegrandaj & pli mal- 
grandaj bienoj kun sklavoj, kiuj verŝajne restis superaj ĝis la fino, & 
bienegoj. kiuj eble kelkaloke, sed tute ne ĉiuloke & dum la tuta daŭro 
de la regno de rRomanoj, estis la pli oftaj, sed okupis partumon nur pli 
& pli grandiĝantan de la tuta kampara supraĵo. Plinius ja diras, ke la 
provinco Atrika duonparte apartenis al ses posedantoj. Eĉ nuntempe lia 
diro « latifundia perdhlere Italiam » estas ripetata ĝis tedo. Ankaŭ 
Tacitijs parolas pri la « viltse », kiuj etendiĝas sen limoj & Senkca filo- 
zofe bedaŭras la riĉulojn, kiuj havas bienegojn kvazafl provincoj, palacojn 
kvazaŭ urboj, sklavarojn kvazaŭ popoloj, Ankaŭ Columella, kiu, laŭ mia 
meinoio, skribis en la tempo de la imperiestro Klaudius, citas posed- 
antojn, kiuj sur ĉevalo ne povis ĉirkaŭrajdi sian bienegon en unu tago. 

Sedjus Columella avertas pri aĉeto de tiaj ruinige grandaj bienoj. 
Unu duono de la kampoj. li diras, restas senkultura, la alia duono estas 
mastrumata do mallaborema, kara & ne sufiĉe kontrolata laboristaro. 
Kaj Plinius parolas pri «latifundia» efektive kvazaŭ pri malbonaĵo, 
kiu transiris sian plej altan punkton A; Tacitus lafldas en alia loko 
la saĝecon de sia tempo, kiu returniĝas al antaŭa simpleco. Siculus 
Flaccus, Erontinus A Hvuinus eĉ diras jirecipe, ke Italujo estas 
kovrita de densega posedantaro de mezegrandaj bienoj: «densitas 
possessorum». 

(ĵiuj konsideroj, kiuj devenas el studado dela historiaj fontoj, altrudas 
al supozo. ke, krom periodaj ŝanceloj, tamen dum la tuta daŭro de la 
imperio estis superaj desklavoj mastrumataj la mezegrandaj bienoj, nask- 
iĝintaj per kunaĉetado de kvin ĝis dek anfaŭaj kamparanaj bienoj (t 
konservintaj eĉ la nomojn de la antaŭaj posedantoj en la bien-etato; kio 
ne malhelpas, ke bienegoj okupis tre gravan parton de la tuta terfundo 
de Pregno & verŝajne pligrandiĝis dum la lastaj jarcentoj. Tro malgrand- 
ajn bienojn plu ne povis toleri la karaktero de sklaveco A la progresanta 
kapitalismo. Neniam plu efektiviĝis iuloke en la regno la revoj deambaŭ 
Ciucciius; nenie iĝisla bienoj per parceligo aŭ perŝtata aligo tiel mal- 
grandaj, ke la posedanto mem laboris denove, perlaboris honeste per 
propra laboro kun virino & infanoj & kun unu afl du servistoj sian 
panon en ŝvito de sia vizaĝo. kiel iam lamilitema kamparanarode Latio. 
En la konsekvence disvolviĝinta Roma rajtoleĝo estis nenia spaco plu 
por tiaj ekzistoj. Nur mezegrandaj bienoj verŝajne portis renton, kiu 
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nutrigis ankoraŭ la posedanton; ĉar sklavo estis mem niultvalora kapi- 
talo; oni devis nutri lin lione. ne senfortigi lin per troa laliorado A pre- 
cipe ne lasi lin forkuri. Konscie ke lia estro punas sin niem j»er grava 
malbontraktado, ili laboris malmulte & devigisal konstanta A kara gard- 
ado. Mezegrandaj bienoj estis, elile eĉ rilate, plej fruktodonaj, ĉar la 
estro mem persone povis kontroli ilin. ( ar Cato, la malpli juna, & Sa- 
SERNa do interkonsentas pri tio. ke la sklavoj bavis 13 ripozajn inter 
45 tagoj;ĉar pri agrikulturaj verkistoj citas, ke por 10 laboristoj unu 
kontrolisto, « monitor » A' ]ior 2 « decnriae », 20 labm istoj, unu mastrum- 
estro, « villicus » estis destinitaj, ĉar la klasika agrikujturo pro malmulta 
dispartigo de laboro, mallertaj iloj & nescienca metodo certe estis tre 
senprofita, ni do povas imagi, kiel granda, eĉ en fruktoporta regiono 
devis esti bieno, kiu nutris liberan mallaborulon ankoraŭ ĝuste laŭnecese. 
La bieno de Horatius kun 14 sklavoj estis tipo eble ekzistanta mult- 
noinbre & sufiĉanta por moderaj bezonoj de ia iom malriĉa privatulo. 

La laflrajta A laŭmateria pozicio de la laboranta, senposeda kampara 
loĝantaro mallonge prezentate estis jena: Ekzistis: 

l e sklavoj & tiun ĉi klason oni devas dispartigi sociale ct ekonomie en 
tri grupojn nome : 

a) la «familia urbana ». la doma sklavaro, kiu akompanis la estron 
transloĝiĝantan en la urbon. Verŝajne estis ili la plej bone traktataj emi- 
nentaj sklavoj, artistoj, verkistoj, sciencistoj, sed certe ankafl servistinoj 
& lakeoj estis entenataj. 

b) la « familia rustica», manlaboristoj, kiuj loĝis la kamparan 
domon, la sklavarejon, granda komuna inastruma domo, fianka. sed ta- 
men proksima al la pretorejo afl la domestra loĝejo. Tiu ĉi multnoinbra 
kategorio havis plej malbonan sorton, vivis kvazaŭ en deviga « phalan- 
stere», intermikse kiel brutaro, super * ergastulum », subtera arestejo, 
en kiun severaj gardistoj jetis obstinajn subulojn. Inter tiuj malfeliĉuloj 
estis kelkaj, kiuj laboris enkatenigite; ili havis la nomon « vincti ». Tiu 
ĉi vorto ne estas nur parolfiguro; nenio rajtigas nin, dubi pri la malgaja 
fakto; ke okazis ĝenerale & ofte, igi labori enkatenigitojn, tion atestas 
Varro, Columella & Seneca. Plinius la juna laŭdas sin, ke almenaŭ 
li ne posedas tiajn sklavojn. 

c) en ĉiu pli granda bieno ekzistis servista loĝantaro, vivanta preter 

* 

la komune loĝantaj sklavaroj diversaloke & familie. Ili vivis popare & 
edukis infanojn, kiel postulas ĝin la ordono de I)io & la ne senmoraligita 
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homa naturo: ili loĝis en kabanoj (■< casidte ») & en tloinaretoj (« rici ») 
en tiuj partoj <le hienegoj, kiuj. tro malproksimaj <le la estrejo, jam ne 
povis <*sti mastrumataj. 'l'iu ĉi loĝantaro estis morale A materie plej alta 
inter ĉiuj sklavoj; ajiude ili ofte estis farmistoj <le siaj estroj. 

Kn |ili grandaj bienoj, kiuj ja jnezentis metia-agrikultiiran unuaĵon. 
izolitan, sin mem kontentigaiitaii mondeton, ekzistis aristokrataro da 
sklavoj, niultnombraj gradoj & rangoj, sklavoj. kiuj, servistoj al super- 
uloj, estis tiranoj kontraŭ subuloj. Ili anstatafiis la estron ekstere & 
kontraŭ siaj samsortuloj. Tiaj estis « maf/istri opentm «. gvi<lantaj la 
apartajn metiojn. ĉefoj dekoncerna departementoj; ekzistis administristo, 
« /troctirafor * A « actor », kiu prizorgis negocaferojn kun najbara urbo: 
« cellurins », kelestro, kiu administris la vinberejojn, « tlispensator *>, 
grenejestro, « custas Umirtum », kiu kontrolis la limojn. «sa/tuarius» 
aft arbarestro A tin<‘ la timata severa « sileutarius » aft arestejestro. 

ekzistis liberigitoj, <lu kategorioj, tiel nomitaj « latini ». kies laft- 
rajta beredonto estis la propra estro, & « lihertini ». kiuj bavis rajton, 
jiostlasi sian moveblan bavaĵon al legitiinaj infanoj. kio certe okazigis 
ofte la malrioblaĵon, ke ili devis soleue promesi al sia estro. ne edziĝi. 
La klaso <le liberigitoj verŝajne ne estis tro multnombra ĉar ĝi ŝuldas 
sian naskiĝon & sian kompletigon al iinpulsoj de huniana grandanimeco. 

tine ekzistis la tre multnombra klaso de « coloni », kiu prezentas 
karakterizan trajton <le la posta Uoma societo. Ili komence estis plene 
liberaj sed malriĉaj proletarioj «V klientoj, kiuj, estante « precarii », estis 
farmintaj kampojn petinte senkondiĉe ĝis iutaga revoko. Poste ili iĝis 
efektivaj tarmistoj, kiuj ricevis <le la estroj per « /ocatio conductio » kamp- 
pjn, jilej otte ĝis kvin jaroj. En tiuj malriĉuloj montris sin la tuta mal- 
utilega jiojiolmalainecode la Uomaleĝo. Ili estis venintajen labienegojn, 
estante liberaj senposeduloj, se<l baldaŭ iliestis ligataj al la bieno, iĝinte 
servutuloj, jtro ŝuldaj servistoj ĝis eventuala repago <le la mono, kiun 
ilia estro estis pruntedoninta al ili, j»or kio eĉ jarcentoj m* sufiĉis. Tiu 
estis kapitalisteca servutuleco, kiu ekzistis ankaft en nia tempo en Mek- 
siko ĉe la tiel nomitaj « peottcs» <‘ii la « haciendas ». En la llomo imperi- 
estra tempo oni nomis tiun ĉi inteiTilaton « nexus cotonarius ». 

Laŭteorie certe al la sklavo estis destinita plej severa sorto. Li estis 
ajo, « res » A « res mancipii », objekto de aĉeto. <Ie testamenta liered- 
ajo. <le doto. <le jirunto, kiel bruto, kiel sako <le greno. Antaft juĝistaro 
li povas nek kulpigi nek sin defendi; laftjuriste li bavas nenian familion, 
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estasnek edzo nek patro laŭ leĝo. Ni imagii, por elekti iiroksimajn ek- 
zemplojn. la sklaveeou de la sudaj ŝtatoj de la Amerika Unuiĝo sen mo- 
deriganta inHuo de kristaneeo. sen minacanta najbareeo de la nordaj 
ŝtatoj. sen malspriteco de la nigra homraso kiu estas kondamnita, ŝajnas, 
resti eiam infana. tiam ni prezentas al ni proksimume la lloman sklav- 
econ. la turmentojn, kiujn ĝi alŝarĝis. la malbonojn, kiujn ĝi naskis. Sed 
eiuj tiuj agrariaj petaduloj, sklavoj. liberigitoj, « latini • & « likertini ». 
sametiel « coloni » difereneiĝis en la plej esenca punkto malfa\ore de plej 
malriea servutula kamparano en Mezepoko : loĝejo, brutaro, iloj A tero 
apartenis al la estro: la tuta pi'odukto de laboro. post dekalkulo de 
absolute necesaj vivobezonoj, estis forprenata en ia fornm al ilia estro. 
Sendube estis stato kiel en Irlando, sen ia ajn espero je tiu plibonigo, 
kiun uarantias la organizo de landligoA kristane bumana kompato ee <b* 

* C 3 

Anglaj politikuloj. 

La Roma imperio, ee |*ost kiam ĝi iĝis eksteraje Kristana, montriĝis 
senforta kontrafl kapitalisteea detruo de popolo. < )ni ja forigisde la estroj 
la rajton mortigi siajn sklavojn. Oni donis al farniistoj-servistpj la privi- 
legion de enskribo en bien-etaton A la rajton esti vendataj nurkune kim 
bieno: sodtiu ei malforta komenco de socialaj reformoj <*stis pli ol kom- 
pensata (b* la ]*reskaŭ samtempe okazinta degradado de la - mtoni . 
kiuj perdis duonon de sia libereeo. liberan migrecon. 

Tiel do plenumiĝis la fatalo. kiu atendas eiujn societojn. kiuj permesas 
trompi laboron je sia tuta prorito: la nombro de plene liberuloj senlialte 
plimalgrandiĝis, lafl sama projmreio, laŭ kiu aleentriĝis la posedo A 
amasiĝis la kapitalo en malmultaj manoj; la nombro de sklavoj A duon- 
sklavoj ŝveliĝis senCese, lau sama proporcio. lafl kiu liberuloj iĝis si*n- 
posedaj. La amasa mizero erikis per repuŝo ĝeneralan senkuragigon de 
produktado. ear pro reduktita konsumo, eiu metio A (iuj kategori<*j de 
agrikulturo sentis mankon en vendado: la lalmro igis enlimigata. ear jam 
neniu entrepreno rentigis. La urboj silentiĝis A malplenigis. la kamparo 
iĝis dezerta & sovaĝa. la impostoj )>li premantaj. ear ili estis portataj de 
pli malfortaj ŝultroj. La nombro de la popob* plimalgrandiĝis konstante, 
dum rieajoj alcentriĝis ĉe kelkaj homoj. Tri kaflzoj unuigite erikis tiun 
rezulton: plikarigo de mono en teritm io. kiu per rabiroj <b* barbaroj & 
per tributoj al ili perdis multeda multekosta metalo & nenie trovis kom- 
pcnson de tiu: libereeo de procentego, kiu seneese spionis embarasojn de 
malgravaj entreprenistoj; la malĝusta. vere kapitalisteca sistemo de im- 
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postoj, kiu, enkonrlukinte monstraĵou de rlevliberecoj, uzis ian inversan 
progresian imposton j»or rentoj kontraŭ pli A plej nialriĉuloj. 

Oiu atako de (.ieriuanpj fortiris el la landlirnaj provincoj oron A’ ar- 
ĝenton, kiuj ne plu revenis, A oron arĝenton, kiuj. enfositaj rle minae- 
itoj. plu ne estis trovataj; la malofteeo de la komunaj interŝanĝiloj sen- 
valorifiis eiujn produktojn (t lamigis produktadon. 

Sole procentego prosperadis A- levis sin ĝis rango de la ununura grava 
industrio. La amasigo da mono, nuntempe plej multe frukto de horsludo 
<V de spekulaeio, tiam sole A simple de procentego, estis farata. ĉli estis 
respektinde malnova malvirto de klasika mondo, enirinta en karnon A- 
sangon, tiel profunde enmoidiĝinta en la naturon de la antikvaj popoloj, 
ke nek Ia interna voeo de konseienco, nek la juĝo de publika opinio kon- 
daninis ĝin. (ii iĝis libera belarto. Dek-du procentoj estis la plej modera 
prorentigo; tiamaniere oni pruntedonis al amikoj. Kn Pompeji. en la 
riora tempo de la imperio, postulis la bankisto Jucumm s (Esperante 
(Ia.iuuo), dudek-kvar po cent. En Egiptujo < i stis tridek procentoj laft 
landokutimo. la negockutimoj de Aleksandrio. diktitaj de |u tie Ilelire- 
aro. estis kompetentaj por la tuta valo de Nilo. En Ateno ekzistis nenia 
lattleĝa barilo de procentoj, escepte por kapitaloj de neplenaĝuloj aft por 
dotoj, kiuj estis uzataj de zorgantoj por propra utilo (12 resp. 18pro- 
centoj). En la Erekaj jiartoj de la regno plialtiĝis la procentmezuro ĝis 
tridek-ses proeentoj. tial ke ia kapitalo ĝenerale duobliĝis post tri jaroj. 

La sola bona sekvo de tia terurega stato de la monfoiro estis. ke la 
ŝtato ne riskis pruntepreni A kompensis eiun plibezonon de mono per 
alimpostoj. - stiperindietiones ». En Kristana tempoetikiseklezio ( V; ŝtato. 
paŝo post paŝo. kontrafl la procentego; sed en la malgajaj, maltrankvilaj 
tagoj de agonio de la regno la teinpo estis tro mallonga por iniciati & 
plenumi reformon de monekonomio. 

I utajgrnndaj kapitaloj naskiĝis en tiu ei senpena maniero. Iliajjiosed- 
antoj po\ is. simile al la miliarduloj en nia tempo, permesi al si plenumou 
de eiu kaprico; ilia mono perrnesis ĝin. Sed la « bamstra » silenta ma- 
niero. la intensa lukso post ŝlositaj pordoj, la timema akcentigo de priv- 
ata karaktero de iliaj riĉaĵoj. kiuj signas la modernajn kajiitalegistojn, 
malestis ee la Romaj repi ezentantoj de mono. Krom rarinita ĝuado de 

'ivo ili amis ekspozicion de rieajo A aeetis perĝi kelkafojeal si efektivan 
potencon. Ili posedis vantecon A ambicion. 

Svmmachus elspezis por festoj A ludoj okaze de sia eknomiĝo kiel 
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pretoro du niil funtojii ila oro; llKltonKs Aitrts peiisiiunis el siaj 
rentoj jneskafi tutan Atenon; Tactti s salajris el sia privata kaso la 
arnieon, Dimus Ai liani s A Fiiimijs kontante aĉetis la iniperiestran 
tronon. 

Ankart la impostpolitiko ih* la imperiestroj kunlielpis por pligrandijfi 
la malegalecon de posedoj. La registaro ordinare cstis senigita de mono. 
Por disdoni favorajojn. kiuj ne kaflzu al ĝi rektajn clspezojn, ĝi donis al 
favoritoj afi bone ineritaj viroj libcrigojn dc iinpostpj. ĉiuspecajn Ciu- 
gradajn devliberecojn, al korteguloj, senatanoj, militistoj A altrangaj 
oficistpj: por enkasigi grandajn monsuniojn ne piTinteprcnantc A pagante 
procentegajn rentojn, la registaro cn fiskaj enibarasoj igis riĉulojn aĉeti 
de ĝi devliberecojn, tenipajn, vivdafirajn, heredajn liberigojn deiinpostoj. 

Tiainaniere de tago al tago kreskis la nombro de devliberecaj jier- 
sonoj A lanialordo en la olicejoj, kiuj cvidentigis tiajn jirivilegiojn. kaŭzis 
ke ofte, sekve de trompaj pretendoj, estis uzata la devlibereco. Tiom pli 
lriultejiezaj iĝis la ŝarĝoj por la ceteraj regnanoj. La diro de Lactantius, 
ke tiuj. kiuj vivas per inipostoj, estas pli niultnonibraj ol tiuj, kiuj jiagas 
ilin. estas nc tute inalrajtigita. Kiel jnmlta malbono, tiel la sistemo de 
devliberecoj lieredigis sin, se ankafi moditite, ĝis posta tempo A la 
tinancoj de la Frankaj Merovingidoj suferis pro ĝi. 

La societa piramido staris preskafi sur pinto; la larĝan parton ĝi levis 
aercn. Nurcn tute trankvila atmosfero ĝi jiovis resti en tiu ĉi ncnatura 
pozicio ; sed vcntegoj ne forrestis, ilia forteco pligrandiĝis de jardeko al 
jardeko. 

La pafiperismo kun inklinoal rabisteco A vagadeco iĝisnun laŭkutima 
stato de la malaltaj liberaj A dc la sklavecaj pojiolklasoj. Kn la teni|>o 
de milito kontrafi (iotoj, mallongatcmpe antafi la inalvenko A la morto 
de la irnjieriestro A alens sur la batalejo de AHrianopolh* aliĝis sen- 
nombraj « cohmi» A la minlaboristoj el la minejoj dc Trakujo al la ra- 
bantaj Germanpj. Kiam Alaimĥo sieĝis Komon, aliris cl ĉiuj Hankoj 
kainjiaranpj A forkurintaj sklavoj. pli ol kvardek mil, jior beljii al la en- 
penetrintaj inalamikoj A |iartumi kun ili la rabajon; similaj scenoj 
okazis en (iallia okaze de la ribelo de Bagafidoj. Tiuj « ayrestes», kam- 
paranoj, kiuj tie estis rerezonigitaj de la legioj, cstis simplaj vaguloj en 
propra patrujo. Cie montriĝis ĉe tafigaj okazoj nihilistaj instinktoj & la 
deziro tinigi tiun societon, maturiĝis ĝis faroj ĉiam, kiam ĝi iel jiovis 
esperi senpunecon. 
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Iiit legioj hatalis. konsistantaj el hejmaj afl frermanaj dungitaj milit- 
istoj; kelkafoje batalis la posedaj popolklasoj iĝintaj ja inalmilitaj sed 
rekuraĝiĝintaj al defendo desiaj liavaĵoj &familioj; sed la popolo ĝenerale 
observis la agonion de tiu miljara civilizacio kun pli malgranda intereso 
ol ian sangoriĉan ludon inter gladiatoroj en cirko. 

ka publiko ja kutimis rigardi arenon kun senpartia seriozeco, dum ne 
estis decidita la luktado inter la batalantoj en kirasoj; sed kiam la venkito 
kuŝis sur la terfundo. tiam ĝi rnem donis per mallevita dika tingro signon 
por mortiga bato. Tiel la popolamasoj de la regno de rRomanoj lasis al 
la sortode sia patrujo liberan vojon, dum ĝi povis kontraŭstari la mal- 
amikojn; sed ilia indiferenteco proksimiĝis al malpacienco; kiam ĝi. 
sternite sub la piedoj de barbaroj. stertoris &. konvulsiis. 

ka militisteca malforteeo de la ŝtato iĝis pli j»li sentata de jardeko 
aljardeko & plu ne povis esti kaŝata kontraŭ eksterlandaj malamikoj. 

La legioj komence estis rekrutigitaj el liberaj kamparanoj: poste, de- 
post Mahius, el liberaj senposeduloj, kiuj servadis dungite;en Ia lasta 
temjio de la respubliko jam ofte el la grupo de liberigitoj, kiuj iĝis plenaj 
liberuloj post dek sesjaroj da servado. Titus Livius notas ja, ke Komo 
provizis en ia milito 25 « (jiunqneremes » jier liberigitoj kiel maristoj & 
duuius Ca.sai: diras j»i*i Domitius, ke li provizis en Etrurio ŝipareton 
per liberigitoj en siaj bienegoj. 

Sed jilej bona pruvo, kiel peneme Romo. eĉ en la tagoj de sia jtlej 
gnuida jiotenco. kompletigis sian militistaron, estas liverita de la im- 
periestro Ai duSTUS. kiu dum sia glorplena regado tarnen unufoje ek- 
prenis ekstreman rimedon. postulante de la estroj, ian nombron de liber- 
igitoj porsia militistaro. Tiu ĉi vojo estis uzata poste j»li pli ofte. en 
la kvara jarcento regule. 

Sed j)li progresi, tio pro jisikaj motivoj ne estis konsilinda & pro jur- 
istaj ne tarebla. Sklavoj & « coloni » ne estis rekrutigataj por militistaro. 
I'er tio la ŝtata potenco ja estusgravege difektinta la posedrilatojn de la 
aŭtoritaj jmpolklasoj por ricevi ne taŭgan jior milito, sociale susjiekt- 
indan, se ne eĉ danĝeran, rekrutaron. La ŝtata jiotenco ne povis riski. al 
tiaj homoj doni batalilojn en manojn. kiam la regno estas en danĝero. Ĉe 
j)lej bonaj cirkonstancoj iliĵus ne estus jiligrandigintaj tiun danĝeron A 
ehlc ne trouzintaj la batalilojn j>or malbonaj faroj; sed kontraŭ mal- 
amikpj tamen ili ĉiam estus restintaj neuzeblaj, ĉar ili ne devis defendi 
patrujon. Patrujo ja estas. konscie afl nekonscie, kolekta ideo de ĉiuj 
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libtTecoj, bouecoj & konajoj. kiujn ĉiu aparta ĝuas. kies perdon li tiinas 
& kiujn li efike defendas nur kunligite kun sampoziciuloj. 1‘atrujo A 
gepatra domo estas siguajoj por du vivdaŭre alligitaj unu al la alia ideoj 
samformaj & nur diversanipleksaj, kiel edzeca ringo, alformita al fingro, 
ĉirkaŭprenas ĝin. sed, detirite de ĝi, perdas sian signifon. Patrioto, kiu 
prezentas sian heroan bruston sur batalejo al lancoj d<* malamikoj, preta 
oferi sin por grava, nobla idealo. tamen ĉiam sentas sin viva ŝildo de tiu 
ĉanna malvasta hejmo, kien resopiras lia koro. kie mortis liaj prapatroj, 
kie naskiĝis liaj infanoj. Tiun benitan sojlon transpaŝos nenia fremdulo, 
tiel longe kiam sufiĉos la forteco de lia brako por svingi glavon. 

La registaroj de la moderna Kŭropo prizorgas «V disvolvas komunan 
devon de militservado, sed ne zorgas pro sociala niizero, kiu rapide 
disvastiĝas antaŭ iliaj okuloj. La popolo armita iĝas pojiolo ĉifonvestita. 
Jam la venonta jardeko ptinos tiun ĉi maleston de oficiala logikeco. 

Anion al patrujo devas rekruto kunporti de liejnie, el la tiksa loĝejo 
sia familio; en kazernoj ĝi ne naskiĝas & disciplino ne povas anstataŭi 
ĝiir.ĝi perdiĝas en poramasaj loĝejoj de grandaj urboj, en aziloj porsen- 
loĝejuloj, duni ĉiamaj translokiĝoj de niaj industriaj & kamparaj labor- 
istoj. La registaroj, kiuj prokrastas. pro neagemo, malprudcnto aft mal- 
bonvolo, socian reformon, devos aliigi sian organizon de armeo & re- 
akcepti dungitan malgrandan militistaron. 

La regno de la ltomanoj do havis pli & pli malmulte da defendantoj, 
pri kiuj ĝi povis esti certa: per liberigantaj de militservado monoj, kiujn 
pagis hejmaj per impostoj ŝarĝitoj, ĝi dungis pli malkarajn (ierinanajn 
salajratajn militistojn por koinpensi kiel eble plej bone la mankon; sed 
iliaj pretendoj pligrandiĝis lafl la bezono & fine superiris la budĝeton. 

(ri do devis perei la fiera regnego, kiun fondis kuraĝo de lierooj. pli- 
altigis saĝeco de registoj, ornamis sciencoj & artoj; ĝi do estas entomb- 
igita & superŝutita de la ruinaroj de ĉirkaŭurbaj muroj & de palacoj, de 
amfiteatroj & de akvokondukiloj, de temploj & de protriumfaj arkajoj; 
ĝis kiam la tempo de renaskiĝo elserĉis el la ruinoj novan brilon A: novan 
malbonon. 

Sujiera laŭ popolnombro & riĉeco ĝi estis subigata <le malpliinulto & de 
malriĉeco. Timo de bonhavuloj pro militservado, apatio & malinklino de 
la popolamasoj &. daŭrigita dungadoA kompletigo de la armeo el plimal- 
grandiĝantaj rezervaj fondoj de senposedaj Iiberuloj fine senarinigis Ro- 

A 

moii, ĉar la plej granda parto de ĝiaj fortoj restis enkatenigita. (Je la 
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Hanko de la Gennanoj. batalisla koinuna rtevo (le inilitservado, kiuelu/as 
eĉ malgrandajn ]>opolqjn lafunilitiste kiel eble plej bone, <V la praava 
konstitucio de komuninnoj, kiu garantiis al ĉiu samjiopolano sufiĉe da 
posedo por organizi <V konservi propran liejmon, por edukadi multnombr- 
ajn <V fortajn infanojn. kiuj marŝis, venĝante la mortigitajn patrojn, por 
batali kontrafi la Italoj. 

IMej multe da verkistoj deklamadas pri jiereo de la Roma regno, inter- 
ŝanĝas kun kutima suprajemo ertkojn kun kafizoj <V kulpigas ]»ro la kata- 
strofo moralan putrecon <V senfortiĝon de popolraso. 

Sed ili ne atentas, ke Romo defendis sin lieroe <V dafirigeme kiel pres- 
kafi nenia aliaŝtato. certejier nesufiĉaj fortoj. kiujn ĝia inversa organizo 
<l»‘ societo artefarite estis limiginta. Ili forgesas, ke degenerado de ĝiaj 
popoloj estas nur nepripensita frazo, se oni kontrastigas kun ĝi la fakton 
de belega morala renaskiĝo, kiun efikis Kristaneco jus ĉe ĝiaj subprem- 
itaj, malriĉaj popolamasoj. Tenataj de severaj estroj sub fera vekto <V en 
plena mallieleco de malscio. ili komprenis <V kredis la vorton de I)io, 
dank al sia mirinda akceptemo por bono <V noblo; konvertis, estante 
unue martiroj <V konfesantoj. siajn proprajn regantajn popolklasojn, 
poste, kiel apostoloj <V instruantoj, la venkintajn (iermanojn al religio de 
la spirito de vero <V al amo. Tiuj Latinaj <V Keltaj popolrasoj, plibonig- 
itaj nur malmulte de Germana sango de Longobardoj. Suevoj, Gotoj <V 
Lrankoj, kies enkorpa <V morala efikoj apenafi estis dafiraj. distingiĝis en 
Mezepoko per glorfamaj faroj, neniam postrestis post (.iermanoj <V Slavoj. 
Ili batalis en Ilispanujo sub la lieroo Pelavo, en Francujo sub Kauolo 
Martelo ĉe la fianko de la Germana nobelaro kontrafi Araboj, parto- 
prenis sub Karolo la Granda en la venkomarŝoj kontrafi Saksoj <V 
Bavaroj, Slavoj <V Avaroj, antaŭen portadis la fiagon de la prokrucaj 
militoj antafi la aliaj jmpcdoj de Eŭropo <V plej longatemjie konservis ĝin 
rekta en Palestino. 

La Latin-Keltaj popoloj estas venkitaj <V kovritaj ])er, cetere maldika. 
kovrilo ol Germanaj militistaj gentoj, ĉar ili estis atakataj en tempo, 
kiam ilia social-ekonomia stato faris ilin preskafi nekapablaj ]>or bataloj; 
ĉarla lamiga veneno, kiu estisenpenetrinta iliajn vejnojn, jiovis esti elig- 
atade la suferanta korpo nur per longaj, ripetitaj frosttreinoj. 

/tiu fatalo estis , ke la f/lavo <le 1« j/niaj barbaroj/opoloj trafis ilin , kiam 
la malicoj <!e Uia nua leĝo j/ri procentego <V sklaveco enkatenifjis <(’ sufokis 
ilin. Ili akceptis la </i«jn onlonojn <le kristaneco en animo <C koro. sed 
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rtnr h i/hi suhiffitdoj Itavis la destinou. traduki lausence d' konsekvence 
la teorim de I' Sarirtto nacielconotnic. disrolri /a rajton de laboro laŭ dikto 
de /a Kristana konscienco <(' renoriff i ej fnmlainerdo la ideon pri propajo. 

La miffrado de popo/oj snrprizis 1a antikran ciei/uadon, kicl krada 
rentego arhegaron en aiitvno. En la arhotrunkoj Iialtis la suko, la folioj 
ve/kifjis <( defalis. la malseka/ hranĉoj eu la ntaljunaj suproj disrotnpiijis; 
sed /a natnro ne tnotlas. <ji ripozas. La popotoj estas nedetruehlaj <( 
re/uniĝas. Mezcpoko estis komenco <le ia printenipo knn intertempaj 
rcpuŝoj de rintro, efektira Aprilvctero kuu inferŝanĝaj pluro <( sunhri/o; 
<(~ ni modernuloj. kiu/ migradas en fruktoriĉa meza somero <le ttova. pli 
hela d pli impona kulturo, preparu nin antaŭridante ekŝanĝon de, retero 
<(' malhelajn tagojn. 

Aloizio Princo Liechtenstein 1 


PSIHOF.OGIO 

La perfektiĝado de la homa persono. 

(Psiho-pedologia instituto.) 

Ilistnriisto cstonla cknolos nrpro I;i epokon, travivatan «I«* ni <*n la nuna 
tompo, kiel iinu el la inoinentoj <le cuirado <le i lioinaro <*n novan fa/.on 
<le la kultura disvolviĝo. la fa/on «I*■ la skol<» racia. fomlita snr pre<*i/aj 
konklmloj scieneaj, perfektigo <Sc e<luka<lo «I«• la lioina persono. ki<*l <1<* la 
elemento soeia. l’ost la «logmaro <le la soeinlisino. slarignnla sur eefa loko 
soeion, I. e. la smnon <la personoj, aperos nova Iriutnfd <l<* I hoina pers<*no. 
<liam pli & pli klariĝns iV disvnsliĝ'as la id<*o, ke nenia. ee la plej iileala lau 
sin teknikn konstruado. organi/njo so<*ia povas agndi sufiee l>one. s<* In 
indiviiluoj <l<* tin ei organi/ajo n<* <*stas kleraj, intidigeutaj. hone <*<lukitaj, 
niorale jierfektigitaj. Por la l>ono <l<* I hoinaro eslas n<*eesegi*. k<* flnnk<* <l<* 
In [>erl'ekli<Va<lo ekstera irn ankaij perfektij>ado interna, t. e. niorala <$; psilia 
jierfektigado <le la persono. 

I). I. Mkmmri.kjkv jnin niortinln niulte klopo<Jis pri In arnnĝo <l<* nj>arta 
lernejo <le jjedagogoj sjieciale por jireparatli inslruistojn sperlajn cV ein- 
llanke klerajn. La eminenta seieneulo eslis frnjmtn <le inale<lnkite<*o <V n<*- 
klerceo <l<* In Uiisa soeieto, kaj kiel kauzon de tio ei li <*|*iniis In mankon <l<* 


1 Kun afahla permeso tl<* faŭtorn, trndukis J. Schroork, Wi<*n (Aŭstrio). 
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bonaj inslruisloj. I.a opinio certe estas tnle prava, sed nun oni jam diras 
al ni ke ei tiu opinio eslas nnullanka. Krom lionaj inslrnisloj oni be/.onas 
ankan bonajn lernantojn. l io ei ne estas paradokso; jam de lon«;e oni 
scias ke la plej bonaj pedajjogoj eie & eiam nenion povas fari, se ili liavas 
aleron knn infanoj malbone direktitaj & malbone ednkilaj, I. e. ne ricev- 
inlaj normalan antan-lernejan ednkadon, & liaj infanoj, estas mnltejraj. 
Sekve, estas necese antanpreparadi ne sole bonajn pedajfo«(ojn, sed ankaii 
bonajn infanojn. 1’er aliaj vortoj, necesa eslas antan-lerneja ednkado racia 
iV serio/.a. Sed kiam nnntempaj pensnloj & sciencnloj aliris al tin ĉi penso, 
ili ekvidis ke antaiilerneja ednkado estas afero tre malsimpla «.V ankorah 
tnle ne prilaborita, eĉ plie : montrijVis ke la raeia ednkado tnte ne ek/.istas. 
La plej inteligentaj pcda«(ogoj ednkas inlanojn, ne sciantc preci/.c kion ili 
alingos, ne povante ĉirkahkapti la tntan snmon de la plej diversaj, ialoje 
ankan neesplorilaj kondiĉoj, kinj inflnas snr la formon «V disvolviĝon 
de la psilio infana. Ni ja ĝis nnn ne konas la psilion de infano <V ne 
liavas precizajn metodojn por la edukado, akceptitajn tV aprobitajn de la 
scienco. 

\ ere, estas slrangi*, setl elmontriĝas, ke la liomo en la nnnaj tagoj cV 
jaroj «le sia vivo eslas tro malinnltc esplorila de la seienco. La li/.ika llanko 
de ĝia ekzislado estas pli-malpli esplorita, setl ĝian psilion ni liel same 
malmnlte konas ki«*l la psilion tle bestoj senvortaj. — S(*d tamen la nmia 
periodo de I vivo infana estas la plej grava periodo. Estas snliĉe diri ke la 
eerbo dnm la nnna jaro tle l’vivo lioma akiras trionon de sia amplekso 
normalal La ceteraj dn trionoj estas jam akirataj dnm la lastaj jaroj anlah 
la maluirco d<* I iulano. l)o prrci/c dmn liu ei uniia jaro enradiki<Vas en la 
psilio infana linj au aliaj antausi^noj apartccoj, kaj ni konas preskan 
ncnion pri la vivo spirila de niaj infanoj duin tiu ri teinpo. « En tiu ri 
seneo, — diras tinii el la nunt(*nipaj psiliokuracistoj, — er kreskajoj estas 
kulturataj pli pejjule ol cstas edukataj niaj infanoj, ear tie oni ankau peneme 
sludas la vivon de la kreskajoj & edukas ilin tuj de jiost laajierode la unua 
lolieto ». — « Kion \ i dirus jiri lioino, — diras tiu sama jisiliokuracisto — 
kiu, konaiite nek anatomion nck liziolooion, nek jiatolo^ion, nc ee jiarol- 
ante jiri liziko, liemio & naturseiencoj, elh*rnus nur kuracarton cV ek- 
komencus kuraci lati }Viaj receptoj. 1 La saman oni jiovas diri pri homo, 
kiu, ellerninte nur la solajn rej;ulojn de edukado lau la j^cdajrojrio, sin 
Jfvidus ee la edukado nur per ili.’ Ilomo, ellerninte nur kuraearton povas 
ialoje deee doni kininon & resanijji malsanulon. Sed ei tio estas okazo 
leliea. Aliloje, ne konaiite la orjranismon de l inalsanulo cV atentinte nur 
du au tri simj>tomojn taujjajn por la kuraeo j>er kinino, tiu ei kuraeisto 
ptivas preterlasi tutari vieon da simptomoj da alia eco kaj jiro tio la mal- 
sanulo mortos. I ia sama hliuda metodo rej^as i»*is nun ankaii en la peda- 
gojjio. » 

len nun ni audas vidas ion tule novan en tiu ei reiriono, ion {*is tia 
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grado novan ke oni senretunu* forlasos la malnovan pedagogion 

ekkomencos lul<* alimaniere edukadi liomarou. 


Oni jam de longc interesiĝas pri la psilio inlana. se<l por studi ĝin eslis 
u/.ata ne lule hona metodo — metodo subj<*ktiva. I.a (icnnana kuraeisto 
Si<;iz.mim> estis el la unuaj sci<*nculoj. kiuj starigis la esplornn <l<* l infanoj 
sur severe sciencan fundamcnton. Poste multe lahoris pri tiu ei demamlo 
la liziologiisto Piiejkii <.V la psilikuraeistoj Ki ssm aiiki., II vi.dvin tV I.omiiiio/o. 
Tamen iliaj esploroj eslis ne sufieaj, kaj ankau |>ro manko <le hona metodo 
ili ne eirkaukaptis precipe la pli malfruajn <*pokojn <le la vivoinfana, kiam 
infano jam parolas, kaj kiam la suhjektiva nielodo <l<* la esplorado povas 
doni pli-malpli precizajn re/.ultatojn. 

|)<> la unua periodo de I vivo infana restis preskau neesplorila. Nun <l<> 
scienco penas u/.i por la esplorado <l<* I psilio alian metodon — la ohjektivan, 
elstarigitan <le \V. M. Hkhtjerkv, akademiano. 

Se<l por u/.i tiun melodon estas necese, k<* la <*spl<>rata inlano vivu suh 
la konstanta ohservado <le l esploranto kaj suhm<*liĝu al apartaj eksperi- 
mentoj. (!io ei estas ehla dum la <*duka<l<> <l<* l inlano nur <*n sp<*cialaj 
sciencaj kondieoj en aparta inl<*rnulejo kun sp<*<*ialaj esjilorilaroj. Kaj, 
eerte, estas pograde, k<* la infano <*sIn jam esplorata de post la unua m<>- 
mento de sia naskigo. — Kaj jen en nuna tempo ni havas tian institutou ! 
Ekzistas ankau la unua kaj dume la sola homo <*n Kusujo & en la tuta 
moiulo, kiu havas la felieon fariĝi ohjekto <le la esplorado <.V sereado <l<* 
novaj, raciaj metodoj porla e<lukado. I iu instituto cstas la inslituto psilio- 

A 

pedologia tV tiu homo — la unujara kuaho Skiijoja Kaiiinkin 1 . 

La instituto psiliopedologia estas aparta seience-hel|>a instituto ee la 
instituto psilio-neurologia. (iiaj fomlintoj <*slas \..M. KkiVijeiikv, akade- 
miano, prezidanto <le la instituto psiko-neŭrologia N Ire konata filantropo 

A 

\ . I . /imi.n. Car la naskiĝo de la institulo psilio-pedologia eslas tr<* origi- 
nala ni devas diri pri ĝi kelkajn vortojn. 

Antaŭ ĉio estas tre karakteri/e ke amhaŭ londintoj aliris al sia i<l<*<> lute 
sendepende unudc la alia ; \ . M. Kelitjerev ki<*l psiliokuracisto-instruisto, 
\ . T. /imin, kiel homo simple interesiĝanta pri ilemandoj <l<* la eduka<l<>. 
V. M. Belitjerev fondinte la societon <l<* normala cV patologia psiliologio 
&psilioneŭr.ologian instituton intencis nej>re enmetien ĝian j>rogramon la 
sciencan esjdoradon <le la jjsilio inlana <•<* la koiulieoj jmre sciencaj «V 
laboratorie ekspcrimentaj, celante ju ilahori |>reci/.ajn iV raciajn m<‘todojn 
<le l edukado. 


1 Nun ti« inslilnlo akiris ankoran Iri iiitanojn. 
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Sed efektivijri pi*;iktikc ri tiun intencon estis afero por li inalfacila ĉar 
mankis monrimedoj. Kn la sania tempo j>or helpi tinn instituton venis 
\. f. Zimin knn jam preta, de li mem je sia risko, aranjiita instituto, kiu 
estis tre tauga por la jus dirita seienca relo. V. T. Zimin tute memstare 
venis al tiu ideo al kiu venis la seieneo, ke por starigi precizajn sciencajn 
rejrulojn por la edukado, estas neeese, elstudi la tutan homon. Jam de 11)00 



li komencis klopodi pri aranjVo de aparta instituto, kieoni povus elstudi & 
esplori ciujn elniontrojn dc la vivo iniaiia. I iaj klopodoj havas lonj^an 
historion klare nionl rantan kiom mallacile enhavijVas ĉe llusoj idcoj novaj 
iV inslrui^aj. \\ . I. Zimin intersekve sin turnis al imiltaj pedajjojriaj in- 
stitutoj kun la propono aranj>i « iiiternulejoii por la esplorado cV studado 
d(‘ la honio kiel objekto de la edukado ». Sed ĉie oni respondis ke tiu ĉi 
]>ropoiio ne taujras por la institutoj. I iam li decidis araimi memstare la 

i' 

inlerniilejou. Li invitis kuraciston, akceptis novnaskitan infanon, luis b><>- 
rjon kaj tiamaniere apcris line la internulejo por la esplorado de I homo 
kiel objekto de la edukado. Kn la saiua tempo \ . I . Zimin ankoraii sin 
turnis en la psilio-neu rolojria n instituton al \ . M. Belitjerev, kie lia propono, 
estis ak( % (»ptita kuu jrrandcjra simpatio. Zimin transdonis al psilio-neuro- 
loj(ia instituto la tutan sian internulejon kun la homo kiel objekto de la 
edukado » Serjoja Larinkin, kaj la modesta internulejo farij>is nova cV sola 
en la tuta mondo : Instifnlo psilio-pedologia. 

I ransdoninte la internulejon \ . h. Zimin donacis al la psilio-neuroloj^ia 
instituto speciale por la intcrnulejo laboratorio. La intcrnulejo 

de la psiliopednlojria instituto estas planata por 10-15 infanoj. Ci tiu noni- 
bi o da infanoj estas m‘cesa porla pb*j plena studado de psilio infana kaj por 
pli bouaj ĉv precizaj konkludoj. La instituto dume ne havas sian proprau 
konstruajon, j»i (*stas konstruata kaj okupas luitan domon, en liatsajfiMon- 
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jetnaja 1 7, tre inalvnstan «V oportnnan lan innltaj rilatoj. Knrigardu do ni 
tiun ĉi modestan lojĵejon, kie jam kreskas el seinila <jrajno la nova seio, 

nova scienco. 

* 

Ci tie estas la unna « hoino, kiel ohjekto de I slndado iV edukado » Ser- 
juja Parinkin. La sorto donis al tiu ei knabo la honoran rolon de la niina 
helpauto de I scieneo en la atcro de I stndado de psilio inlaua. Poste li, 
certe, estos liera je sia partopreno en la sola por tia celo institueio en la 
tnta mondo scienca. Serjoja vivas trankvile kaj kiel koinence ŝajnas, lia 
sitnacio malniulte diferenciĝas de sitnaeio de « ordinaraj » infanetoj. 
I.i havas iV: Indilojn, cV: bildarojn; dormas cV manĝas « lauordinare ». Ne- 
ordinara estas tio ke iafoje li estas csplorata iamanierc : oni esploras 
temperaturoii de lia korpo, spiradon, cVe., kaj notas eiujn liajn intei— 
parolojn, agojn & okazinlajn al li lariĝojn. I.a plimnllo el la esploroj «\ 
observoj eslas farataj dnm la dormo por ne maltrankvilioj la infanon per 
superdna ekscilo. I.a esplorojn faras kelkaj kuraeistoj «V iinn knraeistino. 
kin loĝas kune kun la infano preskan luj post la aranjro dc rinternulejo ; 
ŝi flegas la infanon «V enlute anslatanas por li lian palrinon. krom Serjoja 
Parinkin antaunelonoe oni akceptis ankorau tri inlanojn. 

I.a studado de la psilio infana elektiviĝas lau tre malsimpla, kvankam 
ankoraŭ ne tule prilaborila programo. Multe en jii estas koreklata. plibon- 
igita, «Vc. dum la esplorado, ear eio lie ei estas nova cV neordinara; <lo la 
vivo meni, provo cV sperto nionlros kiel ajfi cV kion fari. I.a prooramo <!<• la 
esplora<io dc I psilio infana enbavas ne solc demandojn pri uunl< > iupa viv- 
ado de l inlano, sed ankaŭ pri <ĵfia pasintajo. pri la heredeco cV anlaunaskijia 
periodo. Oni studas la organismon inlanan, «Vian depentlecon <!<• eirkau- 
antaj kondieoj «V j>ian rilaton al liuj ei kondieoj. 1‘lie observata estaseiilute 
la disvolvijVo de la sentorganoj cV psilioorganoj. I.a tuta vieo da eiuj ĉi 
observoj cV csploroj donas do eblon difini cV ekkapti en infano la uniiajn mo- 
mcntojn de la persononaskiĝo, kun eiuj ĝiaj karakteri/aj aparleeoj. 

Krom tio la programo enhavas vieon <la deinandoj treege gravaj por 
praktika eelo : pri la redeksaj cV individuaj movoj, pri la estetiko iniana, cVe. 
Ciuj ei demandoj, estonte tiel aii alie, estos solvalaj per pure seienca 
metodo kaj tiam povas esli. ke oni sukcesos ellabori preci/ajn normojn 
por nova kodekso dc la pedagogio. I iam liuj idealoj pedagogiaj, pri kiuj 
revis I). S. Mendjelejev ncpre <“sl<»s stiulantaj tiun ei koilekson cV allaros 
ĝin al la pratiko eiutaga : bonaj pedagognj havos bonajn lernanlojn. 

I.a instituto komencos iam post iam enigi la homaron <mi liun la/on <!<• 
la disvolviĝo, pri kiu ni parolis en la komenco <!<• nia artikolo. Laciĝinte 
pro scnfruktaj provoj plibonigi la socion, la homaro denove lurnas sin al 
aparta persono, sed nun al la pcrsono ne ankorau psilie formita al la pcr- 
sono « ins/ata naseendi » kaj la tutan sian atenton dcdiĉas al tiuei pura fonto 
<le eiu soeieto cV eiu socia vivado. kkreguligi ĝian studadon, tramcti al gi 
puran cV rektan vojaron, liberigi ĝin de la malklareco cV k<»t<*, jen estas la 
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|)l<*j 1mhi;i cV nolila tasko <!e nia tcnipo. Kaj ni kredas ke <'i tio <*stas la sola 

A 

rekta vojo por «itingi tiun idealon pri kiu revas la lierooj de Cehov : « post 
ducent jaroj la vivo <‘slns helega cV honega ». .\i esperu ke ei tio oka/os 
pli frue, kaj ekde/iru por la nova instituto ludi ĉcfan rolon en tiu ĉi ideala 
sango de nia vivo. I)o ne solajn dezirojn, sed ankau lanldrtan helpon devas 
alporti al gi la soeieto ekinteresita pri siaj estontaj infanoj. 

I) ro Naumenko, 

I Indikaukazo (Hus.) 


PRI LA TEOREMO DE FERMAT 

Mi ĵ ii s lcgis en la lasta aperinta nuinero de Scienca llevuo la « pravigon 
de la Fermata teoremo » verkitan de S r0 Aleksander Nipca. l iu pruvo 
ŝajnas al mi neĝusta. 

Jen kial : 

I)e la egalajo : 

r» 

(I) z ip + 1 = (x + y ) (2 f + 1) 

la aŭtoro konkludas, kc, se z estas para, 

x + r = 2*( 2+ » [ 2 f + \) ip . 

Kfektive, s<* c estas para, ,v + y <*slas dividebla per iu poteneo de 2 ip+x , 
kaj la kvociento estas nepara; sed nenion pli oni povas aserti. Oni <l<> 
simple povas certigi, ke 

x + y= 2 k{ip+i) (2 h + I). 

I.a konklmlo <le S ° Nippa <*slus vera nnr, se 2/ + I estus prinia no/nbro , 
kaj tio tute ne estas pruvita. 

Same, de la du egalaĵoj : 


(") 

(III) 

li erare konkludas. ke 


J 2/>+l = (3 X) 2(ĵ + 1), 

x ip+i = (5 — v) (2/ + I). 

= — r = |2</ + 1 ) ip . 

3 — r= (2/ + \)- p , 


ear tiuj egalajoj nur tiam <*stus veraj, se la du nombroj 2 q + 1 & 21 + 1 
<*stus priinaj. Oni nur povas certigi, k<* z — .r \ z — y estas iuj neparaj 
entieroj : 

3 — x = 2<> + 1 , 


sekve. 


kaj 


3 — r = 2/ + l. 

2; = 2 A(2/,+ i ) (2A + I) + 2v + 2/ + 2 , 

. _ •-*/)+! -I |2/| + 1) + »• _j_ / -f- |. 
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Pri la teorenio de Fermat. 


Nenio <lo malhelpas, ke r. eslu |>ara; kaj el la stipra egalaĵo oni mir povas 
konkludi, ke, se c estas para, umi el ambaii nonihroj l estas para kaj la 
alia nepara. 

Samaj riinarkoj valoras por la cetero de 1 pravigo. 

Perinesu, ke ini eldonu linan rimarkon. Jain miiltaj & multaj plej famaj 
matematikistoj ekprovis la pravigon de la bermala teoremo. Kstas do Ire 
verŝajne, ke, se tiu teoremo estus pravigelda per iu elenientarn maniero, 
oni eslus jain de longe trovinta tiun pravigon. 

Se tiu teoremo estas iel pravigehla, oni do rajte povas pensi, ke la pruvo 
eslas malfacila kaj nur elektivijĵos per rimedoj de komplika anali/.o luŝanta 
la plej altajn regionojn de la Teorio de I Nomhroj. 

Sekve mi tre konsilasal la sereantoj, kiuj eltrovis iun tre simplan pruvon, 
uzantan nur elemcntarajn rimedojn, ke, antan ol publikigi sian laboron, 
ili ĝin longege pripensu, trastudu, kaj ĝin proponu al ekzameno de kelkaj 
aliaj matematikistoj. 

Carlo Hociilkt, 

Parizo ( Franc. I. 


Kun granda intereso mi rimarkis en la lasta kajero de I. S. |{., kiun mi 

hodian rieevis, la artikolon <le S'° Niee.v. Kia gojo <S: lionoro por nia Asocio 
% 

«Sc Jurnaio se en ĝi montriĝus vera solvo <le la fama prohlemo. I)<*s pli granda 
estas mia hedauro <.V disreviĝo ! Kn la mezo de la paĝo 2 I 2 - ' S ro .V konkludas 
malprave ke 

j 4 - y = 2 k( ~ ip+i) 2 /' -(- \f p . 


ear 


= 2/,+ ' =(* + x) ' 2 /'+ *). 

■ip+\ 

dirante : a/ie nenielpovns esti eltirota la radi/co \/ . . . I iu ei argumento 

nur taugus, s<* 2 /'+ I estus nomhro prima ! Cetere, u<* nur la konkliulo 

% 

estas ne sufiee pravigita, ĝi ee estas malvera, se /> > <>. Car, se oni ĝin 
adoptas, oni havas 

x + y = 2 * ,2/,+ i) . ( 2 /' + \) 2p + 1 
kaj samtempe // — 2 * 2 /’+ 1 ). Nun Iz ^ > x + //, do 

2* +l (2f | 11 2 k(ip f *' \2f -(- 11 2 /’ +1 


kio estas neebla se p > 0 . 


Ad. Sciimidt, 
lierlino (German.f 


>■> V- 
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PRI HELICAJ RISORTOJ 

Ka laste iarita artikolo de S‘° \\.-\\. Padfielo pri helicaj risortoj, 
inspirisal rni la deziron koni^i al Ksperantistaj in£enieroj du sinipligitajn 
formulojn, kiuj estas multege fariligonta la praktikan kalkulon de risortoj 
ce cilindra sekco. 

Simholoj uzataj : 

P, akceptehla Aar£o. 

I) = 2K, diametro cV radiuso je cilindro enhavanta la mezan helicon. 
n , nombro da heliceroj. 

L, malvolvita lon <(0 je la meza helico proksimume l> = tt 1)// . 

F,/*, flekso je risorto elikita de la sarjVo P, kaj llekso po unuo da sar<(0 

& po helicero ( /— p” ) • 

dj diametro je metalfadeno. 

_ izd ĥ 

p "32 

e. distanco de la plej malproksima al la neutra fihro ( c = ~ j. 

K , koeficiento je laiilonira elasteco. 

(I, koeficiento je transversa elasteco. (’• = 0.4 E. ). 

|{, akceptebla loka Aarĝo po unuo <la areo eltireco . 

|{,, akceptebla loka sarjVo po unno da areo ellraneeeo). I{, = 0.8 R. 

La rundatncntaj Ibrinnloj estas : 


I p , polnsa inerteea momentuino je sekco ( I 


PK = It, x ]jL 


kaj 


K. 


I 


r x - = r x r 

(i v G 


Sckve la suprajn rimarkojn, la formulo I fari^as : 


2 t rR, .. 

' " x & x i = ir x 


l «> 


de kin : 


n estante koelieiento 


trR. ttK 


u 


K 


lu 


(4) 


7r F t' I)*' 32 

TT = F X — X —■. 

I)f* (» . SK 1 








l,a formnlo 2 , fari&as : 

’ / O * 
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Pri helicaj risortoj. 


de kiu : 


kaj, (ine : 


p? estante koefieiento : 





Kesunie, la risortojn oni kalkulos tiele 


Maximmna sarjjfo akeeptelda : 



<!* 

|7 # 



Mekso po helieero, kaj po kilo<rrnmo : 


1 W # 

' ~ /3 d* ’ 


|S) 


(•)! 


Pro inanko de seiigoj koncernante la karakteri/ajojn de l uzata inaterialo, 
t. e. t» ck: li, aii h cV II oni akeeptos la sekvantajn valorojn laii M\/ami i. 
/iesist. de mnt.\. 


Lnuaj : kilogri/n/o, niilin/etvo kvudn/ta n/ili/net/ o. 


Matcrialo jc inctalfadono. 

n e 

u 

P 

»i i ,, .. , \ ne trempita 

1 reege dolca stalo . 

1 trempita 

20 

21000 

<1 *1 
»). t> 

1050 

i «e treinpila 

1 re clolca slalo. 

1 trem[>ita 

23 

21000 

7 22 

1050 

. . . i ne (reinpila 

Dolĉa ŝtalo. ] . 1 

1 Ircmpila 

28 

21000 

22000 

8.8 

1050 

1100 

i ne trempita 

.Maldolca stalo. { . 

f Lrempita 

32 

21000 

2i000 

10 

1050 

i 1200 

... .... ... | ne trempita 

f trempita 

35 

21OO0 

27000 

11 

1050 

1350 

... | , - . - ( i'<? trempita 

I reege maldolca slalo . < 

r trempila 

38 

M 

21000 

12 

n 

1050 

Latuuo. ■ '* 

10000 

1.2 

500 


La ei-snpraj valoroj de K estas 10 " ,, nia 
valoroj de limaj sarjVoj je elasteeo. 

Oni trovus samajn idrmnlojn simpligitajn 
ireometria sekco. 


>li {jrandaj ol la respondaj 

por risortoj ee kvadrata aii 
Mauriee Fouknioault, 


P/irizo / Frn/trJ. 
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BIBLIOGRAFIAJ ANALIZOJ 

<1: uvres IMcitc Curie Verkoj <U* I*. Ci isik , puldikioitaj pcr 
la lielpo de la Frauca socielo de Fiziko. — I volumo, Idrmato 25 x 16 cni. 
de XXII-62I paooj, kun I I<S iluslrajoj cV tri klisaroj. 1’rezo : <S,.S() $ Paris 
eldonejo Gauthier-Villars. 

Kunigante «•n umi vidumon !a diversajn verkojn dc S r< ’ Ci itu:, la Franea 
societo dc liziko faris «frandan servon al la seiencislaro, kiu malfacile 
povus iliu retrovi en la diversajn revuojn kie ili eslas publikioi taj. La mal- 
amplekso de liu ei verkaro povos mirigi personojn kiuj konas la valoron 
de la mortinla lizikislo kiu «rin verkis. l amen, traleifante, oni vidas ke 
nenio neneeesa trovijras en 5i; neniu rediritajo, iieniu konluzajo, neniu 

A 

lonjra priskribajo de eiuj eksperimentoj faritaj. Cio estas klara, 5'iista & 
preeiza. I iuj eeoj eslas unu el la plej karakterizaj trajtoj de I oenio de tiu 
rimarkinda scienculo. 

Ankau ni ne povas tro rekomendi al eiuj lizikisloj, ke ili aeetu liun libron 
kie oni trovas plue antaiiparoladon de S 1 " 0 Curie, vidvino ..V inda daiirio- 
antino de tiu famulo. 

Medaiirinde la verko estas nur Franee skribita. Kble oni vidos iam, Fsper- 
antan eldonon de tiu ei libro. I.a tasko de la Franca societo de (iziko estos 
kompleta nur se 5i povos efektivifji tiun ei tre dezirindan eldonajon. 

1\ I). 

Soeia Ituraeislo. — Ihionmonata or^ann en Rusa linifvo, eldonata 
de la « Soeieto de tutllusa kuraeistaro lbndita por la memoro de ,\. I*i- 
itoi.ov » sub la redaktado de I . F. K. A. anoj .1. Forov & K. Ŝidi.ovskij, 
fervore propaoandanta tle la jaro 11)02 la lingvon F.speranto kaj por tiu 
ei celo cnhavanta tradukoju el Fsperantaj oazetoj kaj en eiu kajero seiiffojn 
pri la sukeesoj tV: disvasti<;o de la /amenhofa linjfvo tra la mondo. 

•bira amplekso de « Soeia kuracisto » konsislas el eirkaii 70 folioj 10- 
pajjaj en ifranda iormato. I.a jurnalo estas suliee disvasli<fila en mezo de 
l Rusaj kuraeistoj. 

Adreso : Moskvo, Arbat, l)enejnij per. 2.3, kv. 5, v redakeiu IMrooovskatfo 
Jurnala. 

Ilesunioj <‘ii Ksperanto tle origdnnlnjl arlikoloj dc ĵjui*- 

italo Ilirufoio. - N» |/*3. Hesumis /) ru V. Pokotilo, tradukis />° N. 
kahanov. Tiu ei nova provo de tre «jrava liusa jurnalo doni en Fsperanto la 
resumojn de orijfinalaj artikoloj senduhe havas orandan signifon, mon- 
trante ankorau unu fojon al skeptikuloj au indiferentuloj la faeileeon & 
oraveeon de apliko de Fsperanto en medieino. \i jam seias, ke malfeliee 
la .fde januaro 11)01) mortis la redaktoro de ĵurnalo llirurtrio », Frof. 
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BibliograJiaj unalizoj. 


I) ro Diakonov kiu nur antaunelonge fariĝis Rsperantisto kaj varmege pro- 
pagandis nian lingvon inter la Kusaj kuracistoj. Ni kredas, ke la Hesnntoj 
de « I/irnrgio » estas daŭrigotaj. Eii N° I Vt troviĝas Ksperantaj resumojde 
jenaj artikoloj : I) l.a resaniĝo de nervoj post traumo laŭ la donitaioj de 
kliniko & eksperimento. Artik. de D ro A. A. \ vedenski. 2 Kelkaj observoj 
pri la efiko de librole/ino ee la liirurgiaj malsaniĝoj. Artik.de l) ro l > . K. 
( rusHv. d Ka/o de obstrukco de intestoj. Artik. de D ro A. IIoi.oiikovski. 
'n 1’rimariaj tumorioj de renoj de lasuperrena tipo hipernefromoj). Artik. 
de l) ro K. I). Bkunski. — 5 Al la demando pri, tiel nomata, kmmaska alta 
situacio de skapoloj. Artik. de l) r " \. X. Pavi.ov-Sii.vanski. (i De la sama 

aŭtoro-llaporto pri la agado de la malsamilejo, fondita por la nomo de 

% 

P. D. I Ii.udova en urbo Kislovodsk. 7 K/ofagoskopio ee la divertikoloj de 
e/ofago. La kunekzistado de profunde kuŝanta trakcia divcrtikolo & de la 
kancero de stomako. Art. de l*rof. l) ro A. V. Scdakviĉ. 

X. Kal>aiiov. Ilelpa iiit<‘i‘iiaeia lingvo K?s|><‘i*aiito, kun 

letero de L. N. Folstoj pri lingvo Ksperanto. Eldono de « HosredniA • »>. 
N°()I7. Moskvo. Tre bona pmpaganda broŝuro por Kusoj. 

X. Kalmnov. Unua I*>»s|>ei*anta legolil>i*<> kun gramaliko 
Ac vorlaro, enhavanta artikolojn el verkoj de 'I oi.stoj, Ti iu;i:nkv, Gaiiŝin, 

M amin-Siiuiuak, &c. Kldoim de « Posrednik » N° 72.‘l. Moskvo. Tre Imna 

» 

lernolibro por Busoj. Tiuj ei du libroj estas eldonitaj de lirmo « l*os- 
rednik » kiu havas celon disvastigadi cn liusujo uur utilajn, moralajn 
librojn por veki & disvolvadi bonajn sentojn cV verajn konojn en Kusa 
popolamaso. l‘ro tio la lirmo« Posrednik » estas tre ŝatata&tre disvasligata 
en Kusujo. La aŭtoro de tiuj ei du libroj N. Kubanov estas konata, mal- 
nova,tre agema samideano, Prof. de Moskva Lniversitalo, l) ro de Medicino. 
Baldaŭ aperos ankoraŭ novaj libroj l.sperantaj. de sama autoro, eldonotaj 
de « Posrednik », kiu estas tre favora al nia lingvo. 

I) r0 J. ()strovsk i. 


Pol ai*ity aml Ki-laI<*i*aIiIy iu lli<* .\im<*li<l Egg. l’oliiseeo& 
Dulatereco ĉe la Anelida Ovo. , de Krank B. Lii.lik, Biol. Bul. X \ I. N° 2, 
.lan. 1901). — La eksperimentoj de la verkisto montras kc la punkto ĉe kin la 
polusaj korpoj estas eljetataj. kiu puukto iĝas la animala poluso de Lovo, 
estas (iksita de Lorgani/o de la fundamenta substanco de la ovo. I.a movadoj 
de la jelkaj ĉĉ aliaj korpetoj kaj de la nukleo kiam la ovo estas emnetata en 
decentrigilon ne havas infiuon sur tin ĉi organizo. Kstas montrita ke la 
dulatereco estas kaŭ/ita de organizo kiu disvolviĝas post la fruktiĝo. Be- 
cetoj hialinaj ne havantaj granolojn kiuj havas nukleon, fruktiĝinte, 
disvolvas dulaterecon kiu estas simila al tiu, kiun havas la tuta ovo. Serĉ- 
adaj objektoj estis ovoj de Chirtopterns & Nereis. I.a decentrigilo ne ŝanĝas 
la organizon de la fundamenta substanco de Lovo. 
















Notoj & iufortnoj. 


I.a csploristo atingis la jenan konccpton pri la oroanizo de la fundamenta 
substanco : 

Kstas kvar koncentraj lamenoj; 

1. Kktoplasma lameno iomete densa, sed maldika ekstera lameno, kiu 
kuŝas aptul la eela pario. 

2. Itilatc lluaja lamcno, kiu entenas la plejmulton de la acidolilaj granoloj 
jelkaj korpetoj, &c.). 

d. Densa, ringoforma zono ĉirkauanta. 

j. I*Ii lluaja cenlra spongeca korpo. Ka \ erkisto inklinas al opinio 
ke la oroanizo de la fundainenta sukstanco havas molekulan fundamenton. 
Ki sugestias eblan rilaton inter la organizaj fenomenoj ohservilaj kaj la 
lluajaj kristaloj. 

Koneerne la rolon kiun ludas ee la difereneiĝo la videblaj korpetoj de la 

eitoplasmo la verkisto diras : . rilate al la tielnomataj formigaj sub- 

slaneoj : ĝis tio, ke ili identiĝas kun la videblaj substancoj apartigitaj de 
la deeentrigilo, la eksperimentoj montretas ke ili ne povas ludi specifan 
rolon ee la diferencigo ». I.i, tainen, konsideras ke tio ne estas decidita, 

4 

kaj tiu ei afero postulas pluan sereadon. « Sajnas apenaii kredeble ke la 
preeiza, delinitiva distribuo dc tiuj ei substaneoj ee normala ontogenio 
cstu sensignifa ». 


NOTOJ & INFORMOJ 


METEOROLOGIO 

Temperaturo sur altaj regionoj de 
atmosfero. — Multaj esploroj aeraj estis 
iaritaj <1«» S n * Tf.issehb.nc dk Bokt. Li 
pruvis, kc, en oLservejo <l<* I rappes, kiani 
oni supreniras <*n atnioslero, teinperaturo 
rapide malkreskas & atiugas —50° gis 
— so C f kaj poste igas proksimume 
konstanta je eirkaŭe 11000 inetroj. l iun 
tavolon li noinas zono isoterma. Per koin- 
paro kun esploroj faritaj rirkau la polusa 
cirklo unuflanke & <*n regiono intertropika 
sur sipo Otaria, !i inonlris. k<* sur ĉiuj 
latitudoj oni retrovas tiun zonon. Tiu 
lenomeno <*stas generala. 

ASTRONOMIO 

Deveno de la vulkanoj lunaj. — 

La pejzaĝoj lunaj, kiujn oni observadas 
per teleskopoj , kaj kiuju fotografarto 
propagaiulis estas strangaj : tiuj grand- 
egaj cirkoj, tiuj krateroj ruinigitaj, tiuj 


amasoj liaosaj <k* ŝtonegoj estas tre ka- 
rakteri/.aj, S ro L<r:\vv provis doni klarigojn 
pri la deveno de tiuj fonnoj kuriozaj. 

Oni kredis, ke tiujn cirkojn cV kraterojn 
oni Auldas al aktiveco de vulkanoj lunaj. 
Aliaj scienculoj opiniis, k<* Luno estis 
bombardita d<* graudegaj kugloj elsenditaj 
de ia ringo ĉirkaŭinta Teron, sama kiel 
tiu <le Saturno, aŭ <le Suno, aŭ <le alia 
astro. S r °j Lcevy <V Pinsei\x pruvis, ke 
tiuj hipote/.oj ne estas taŭgaj. Eĉ se ringo 
estus ĉirkaŭinta Teron. la eroj de tiu 
ringo ne estus faliutaj sur Luno ; la eroj 
plej proksimaj al orbilo luna estus falintaj 
sur Teron. pro pli granda altirforto; la 
plej malproksimaj estus igintaj satelitoj 
malgrandegaj turnontaj ĉirkaŭ r<*ro. 

S r °j Loevy cV Pinseux opinias, ke pez- 
lorto <V energio kolektita de varmo interna 
en Luno suliĉis ki<*l agantoj starigantaj 
<le montaroj. Sed, ĉar pe/forto sur l ero 
estas sesfoje pli granda ol sur Luno, tio 
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Notoj & infonnoj. 




ĉi klarigas )a malsimilajojn obscrvilaju. 
Granda intenseco <ie ])e/lorto tera povis 
releui akvoii atmosleron sur suprajode 
l ero permesis formadon <le Oceanoj. 
Malsame oka/is por Luno, kie ek/istas 
nek vaporo nek atnioslero. 

Marcel I i.not. 

Maksimumo di R. U Herculis. - 

Sekve de dudeksep observc>j farilaj <le la 
5® Septembro ĝis la Oktobro 190H, 
S ro Luizi i en A. X. 'i295 donas kiel cpokon 
de \' malsimumo la 25 ni1 d<* Septcmbro I90H*. 
La nuiksimumo eslis gr. 7,5. l iu ei deter- 
mino reportas la malsimumo n ses tagojn 
antau la dato liksita de l EfeineriiJo pu- 
blikigita de Annuaire du /> des f.ong, 

R Coronae Borealis. — H de la 

Corona kies graudo kutima <*slas 5.8, 
nune malpliiĝas je splendoro : la 29 an «le 
.lanuaro ĝi estis H,7. S ro C.\mi»hi i.i., en 
Harvarrl, gin observis la 1“ M de .lanuaro 
1909 je la grando H,2 La 2i an de Jamiaro. 
je la 1 » ;l lioro '§5, S ro dk Koy, en Antver- 
peno, rimarkis kiel grando de la stelo 
8,69. l iu ei vario estas interesa tial k«* 
depost 1905 oni ne bavis varioju. 

INDUSTRIO 

Eltrovo de nova mino de fosilia- 
karbo. — La utilo kinn la scienco seii> 
eltiri el la eltrovo de la fosiliakarbo per 
la apliko de gia varmiga energio al maŝino, 
estis sendube unti el la eefaj laktoroj de 
uia ekcivili/.eco. Sed la minoj senrese 
ekspluatataj minacas elĉerpigi en tempo, 
kiun de nun la sociologiisloj ekantauvidas ; 
tiele nialgrait la mirindajoj de 1’elektro- 
tekniko kiu jam grandpartc anslataŭas la 
funkciojn de I karbo, tamcn la eltrovo de 
novaj mirioj liavas ĉiam multan gravecon. 

Nova mino fakte estis eltrovata prok- 
sinie la rivero Tou lett ĉe \ ictoria Stato 
en Aŭslralio. La direktoro de l OIieejo 
geologia opinias, ke tiu mina eltrovo eslas 
la jdej grava tie okazinla en la lasta 
kvarono de jarcento, tial ke igos Australio 
sendependa de la aliaj landoj koncerne 
tiun precio/.an brulotajon. La kvanto da 
karbo ekspluatebla povas esti kalkulata 
je 10 ĝis 20 milionoj da toucloj. 

J. Mfazzim, 
Arezzo ( Ual.) 


AERVETURADO 

La unua internacia aerveturada 
ekspozicio en Frankfurto apud Majno 
((ierinaiiiijo| oka/.os eu la ternpo de la 10“ 
de Julio gis (ino de Oktobro nunjara, en 
balo, preeipe konstruita por lin ĉi celo 
kaj estantc* la plej granda lialo <b* la tuta 
moiido. 

En tiu ekspo/icio eslos prezentotai 
kelke da graudaj direkteblaj umtorbalonoj 
kaj ankaŭ grauda nombro de konataj \ 
ĝis ii u ii sukcesbavintaj (lugmaŝinoj ; la 
grauda, tre bone konata aerŝipo *b* (jrafo 
Zi rni.iN. la jdigraudigita dir*»ktc»bla ba- 
lono de Majoro Pahsmval, la lliigmaŝiuoj 
de W iugiit, Fahman. &c. bavos precipan 
ateuton de ĉiuj interesuloj. 

Multnombraj modeloj moutros modern- 
aju & autikvaju konstrukeiojn de aerv**tur- 

iloj. 

Krom tio oni povos trovi miille da ob- 
jektoj, tuŝaute la aerveturadon, t. <•. : in- 
strumentojn por la meteorologio. molor- 
ojn por aer.ŝipoj, propidiloju, balonkanon- 
ojn, &c. 

Samtempe kun la severaj aspiradoj de 
1’ekspozicio ankaŭ ek/istos grandaj 
imillaj amuzajoj, rilate al la aerveturado 
(aerŝipa karuselo, ŝiparaj ludoj kun lielpo 
de aerŝipo, &c.). 

Durn la ekspozicio la vi/.itontoj liavos 
okazoju por flugi p**r inotorbalonoj en la 
ĉirkauajojn de f rankfiirlo, ankau oni pov- 
os ĉeesti je la diversaj konkursveturadoj, 
por kiuj ekzistas grauda nombro <le inult- 
valoraj premioj. 

Antaiivideble la vi/ito de la ekspozicio 
estos im* nur tre grava, sed ankaŭ tre 
internacia. kaj la adiuinistrado de la ek- 
spozicio u/as la belpon de la Ksperantistoj. 
La Franklurtaj Ksperanlistoj bavos pro 
tio publikan oficejon en la ckspozicio 
mern. 

La Ksi*i:hamista Cjkupo Fkankiuht a/M. 

( jermanu jo. 

GEOFIZIKO 

Matteucci & Zenger. — Antau ne 
longa tempo, kbd konate, mortis la direk- 
toro de l observejo sur Vezuvio, Itala 
scienculo prof. Mattkucci. Matteucci estis 
principa kontraŭulo de Bohema mortinta 
Bcienculo prof. Zknckk, kies teoriojn li 
mokis. Prof. Zrnger eslis kontcntigita per 
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oka/u, kiiin li multc salis romemori. Laŭ 
la principoj sia tc*urio Zenger antau- 
ŭiris la 15 "» He Junio I8 ( .t2 en Petit Jottr - 
nal Irrtremon cV erupriojn de vulkanoj en 
Italujo por la tagoj 7,8, 9 de Julio; tiam 
atakis lin konata profesoro Palmii:iu . kaj 
la direktoro de 1’observejo prol. Mat- 
teucci espriniis sin <c ke li sidas jam i0 
jarojn sur Ve/uvio, kaj k<* li horie scias, 


ke dmn pleniiino iieniu vulkana eruprio <Sl 
neniu tertremo oka/as, kaj, se ĝi venus 
oka/e, k<* ĝi luj pasos >». Poste li diris : 
« ke estas farilaiiimero sen iu ajn scienca 
fundamenlo aiitaudiri tertremojn cV erupci- 
ojn kaj tiel timigi la tiitau Italan nacion ». 
Venis 7 a de Julio 1892. 

La tata Italujo estis trafita /ter terura 
tertremo. kiu dauris tl/tni tri tagoj kaj 
finiĝis la 9 an <b* Julio per erupcio de \ e- 
/uvio, la 10« 11 per rrupcio de Stromboli & 
Klua. Fiel pb*mimij>is je lago antaudiro 
<le I Hoheina scienciilo prof. Zenger. Mal- 
venko de Matteucci kau/is <*n scienca 
mondo graudan koiisternon. 


Aleksauder \ la<l. Zaiii i , 
Pvalta I /tohem. 


MAKISTAKO. 

Oni klopodas, en tiu moineuto, por 
starigi luternaciaii Akordon celantan iinu- 
lormigi la signalojn ii/itajn eu la diversaj 
landojde la mondo por sciijri al la sipistoj, 
la profundon dc la Maro <*n la saueloj au 
<*n la <lokoj. la malfermou aii fermon de 
tiuj ĉi, la momentaii inalpcrmeson de la 
eniro por plifaciligi la manovrojn de for- 
iro au kontrane; nniivorle ĉion, el kio ĝis 
nnn la propra signalnro de ĉin liaveno 
konsistas. Kl<*ktive estas tre maloportune 
por ŝipeslro, alproksimiganta liavenon, 
kiun li iie kutimas eniri, vidi signalojn 
n<* konataju <b* li, ofte klarigitajn nur en 
lagvidlibroj au jarlibroj de la loko, kiujn 
oni malfncile povas akiri. 

Kstas de/irinde ke, dum la koniĝo dc 
la delegitoj komisiitaj por studi la de- 
mandon. oni sukcesu unuformigi aukaii 
la signalaron <le danĝeroj, <le malbona 
vetero, de tajdo kaj ĝenerale ĉion, kio 
estas iinuavirle komprenota de laŝipestroj, 
de kiu ajn uacio ili estus. Tiuj sigualoj 
cstus kunigitaj, ki<*l aldono al la /nter- 
nariti Signalaro kaj la eniro en la freindaju 
havenojn estus tiamaniere iniilte plifaeilig- 


ita por la ŝipestroj kiuj, <*n kelkaj oka/oj. 
estos enirontaj, sen la Itelpo de pilotoj, 
en liavenojn kiujn ili ne konas. 

K1jurnalo : « Ae Vaeht ». 
Aprilo 1909.) 


INGENIERAKTO 

Bignens*a Lago. — La montoj (lank- 
igantaj la pentrindan valon, en kiu fluas 
paralele j<* la uorda Tunisa limmaro, la 
rivero Meĝerdo, interproksimiĝas ĝis 
kva/au 100 melroj apu<l la urbode l <*bur- 
suk’o. Tie, inĝeniero Bignkns inlencas 
starigi baron kies alteco estus nur <la tO 
metroj. I iel lariĝos la Bignens a lago, la 
plej granda (50 kilom. laŭlonge) <*l la 
artefarilaj akvujoj. (ii estos reguligilo 
por la ellluo, kolektante vinlrajn allluojn 
por la somera seko; plie fouto de energio 
cV de prospera vivo por la tuta uorda 
runislainlo. 

Co.MBET, 

Prof. Lycee, 1 'unis . 


DIVKRSA ĴOJ 

Internacia asocio de arbaristoj. — 

Kstas fondita por la progresado <le la 
Arbara Srienco kaj por la instruado <le 
ĝiaj anoj <*n la teorio cV praktiko, por la 
diskuta<lo de teknikaj cV profesiaj temoj 
kaj por faciligi la int<*rkonadou de arba- 
ristoj de la tuta mon<Io Jam aliĝis nmltaj 
I nĝ<*ni<*roj-Arbaristoj de K anado, l snno 
& kelkaj en Kŭropo. La aktivaj anoj pagos 
jaran koti/on <l<* j $ kaj la stmlantaj nnr 
- /ff iiiin sendotajn al la provi/ora kasisto 
« Inĝeuiero Sinjoro Kllewood \\ ilson. 
/Ite Laurentide Papev Conipany Ltd.. 
tirand'Mere. / } . Q., Canada. al kin oni 
povas peti informojn, kicl ankan al « S ro 
Codohmu, Str. Lealtad o <\* 7. Madrid. 
Hisnanttjo ». 

Transmeto de Pekoj. — Kn libro 
antaŭnclonge eldonita, S ro I . C. IIodson 
priskribas rimarkindan kutimon de la 
Mikiroj, gento <*n Assam, nord-oricnte de 
llindtijo, Diim festo, nomita llirnha, oni 
elektas viron kiu donos nomon al la ve- 
nonta jaro. kaj ankau dum tiu jaro portos 
la pekojn de la popolo. Oni faras specialan 
aranĝon por k<,* la pekoj de la reĝo estu 
forportataj. Ordinare ĉiujara ofero de 
kapro suliĉas, sed kelkafoje oni solenigas 
pli malsimplan ceremonion. Iu krimulo, 
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kiu ĉiuokiizc ilevos snferi punon, kon- 
sentas ricevi sur sin la pekojn <lc la reĝo 
de la rejVino. Oni konslruas en la ba- 
zaro estradon, sur kiu oni starigas rirkau- 
ŝirmitan tendon. Suben enrampas cV tie 
kuŝigas la pekon-portonto. La reĝo <S: 
reĝino, belege vestilaj, supreniras sur la 
estradon & banas sin en la tendo. Kelkaj 
gutoj el la akvo, kiun ili uzas, lalas sur 
la subkuŝinta homo, kaj tiamaniere oni 
kredas ke li ricevas sur sin iliajn pekojn. 


Oni donas al li la belajn veslojn, kiujn la 
gereĝoj portis antau la bano. kaj ili. sur- 
metinte novaju vestojn, intermiksas sin 
kun la popolo ĝis la vespero. Poste ili 
izoliĝas en apartadomo dtim unu semajno, 
kaj en la dauro de tiu semajno ili estas 
« namungla »>, kio signifas snnktaj au 
« tnbu ». 

El The Pioneer Muil, 
Allahahad (Ifindujo 


21»» de Majo, 1909. 




KRONIKO 


pri sciencaj revuoj & societoj diverslandaj. 


IRANCLIO 


« Journal de Physique » (Jurnalo 
de Fiziko). — Marto 1909 : C. Ciiekf.vkau 
cV A. Lahorde : Aparatoj por la mezurado 
<le la radioaktiveco laŭ la elektroskopa 
inetodo. — G. Delvalez : La ligurajoj 
de Nobili. — (i. Dr.LVAi.iz : Kolorigitaj 
fotografaĵoj. — C. Gaii.lard : Observoj 
pri la lempo necesa por la solvado de 
korpoj. — P. Bary : Fenomenoj de |di- 
mallarĝigo elektromagneta. — Ch. V. 
Drvsdale : Pri la Itima elikeeo de plena 
radiiĝilo. 

jk 

Aprilo 1909 : A. Dlfour : Sanĝoj nor- 
malaj uV nenormalaj. per influo de iiiaguela 
kampo, <le iuj strekoj en spektroj de mo- 
lekula (dlaso de diversaj korpoj en gasn 
stato (Fenonieno de Zeemanj. — II. Aiira- 
ham : Duobla reogralilo por lumprojekcio. 
La ekvacio de movo por la movebla bobeno 
de galvanomeztirilo estas : 


S ro Abraham kontraiie serĉis pligravigi la 

<I V J 

iiiertec-terminonA-. .. kai plimalgravigi la 


dt* 


du aliajn. Por t*o li sendas, en la bobenon 
de sia aparato, fluon proporcian jeladua 
derivaĵo de la fluo / kiun oni volas mezuri. 


d*i 


l io estas B —, . l iu ri derivaĵo estas 

dt 1 


riaevita per duobla elcktra induktrans- 
formo. — G. Fontkne : Pri la ĝeuerala 
formo de linioj de sampremo de akvo. — 
P. Qi ini r : Formado de komponajoj en la 
solvajoj de tartrika acido kun molibdatoj. 
La formado de difinitaj komponajoj estas 
montrita de la aŭtoro per la kurboj de 
elektra rezisteco. la turnpovo, la krio>- 
kopio kiuj liavas malkontinuajoj je liksaj 
valoroj de la molibdata enhavo. 


d 2 0 dh 

A 7T- +■ B Tt + Li = l t 


d*Q . d'j 

A —~ estantc la inertec-termino,duni B — 
dt 2 dt 


mezuras malakcelan forton 1 kaj CO la 
direktantajn fortojn. Se oni volas ke la 
deklino de liu ĉi aparato sekvu precize la 
rapidajn ŝanĝojn de fluo, estas necese ke 
la du uniiaj terrninoj estu malgrandaj 
kompare kun la tria. Tio estas efektivigita 
en la oscilografo de Blondel. ekzemple. 


1 (Fr.) Force d amortissement . 


« Annales de Chimie et de Phy- 
sique » (Analoj d<* lleinio cV de Fizikoi. 

— Marto 1909 : G. (i a rmi kr : Sintezo d<* 
devenantajoj <*l la esteroj monolialogenaj, 

— P. Pascai.. — Partopreno j<* la studo 
de malsimplaj kombinajoj (sekvota) 
Hada.mard : Delermino de elektra kampo. 

Aprilo 1909 : L. Di novei; : Studado pri 
la maraj kompasoj & iliaj kompensmi*- 
todoj. Nova elektromagneta kompaso. — 
Ciamician cV Silber : lleniia ago de ia 
lumo, precipe sur la ketonoj akve au lii- 
droalkohole solvitaj. — P. Pascai. : Parto- 
preno je la studo de malsimplaj kombin- 
ajoj (sekvoi. Studado Itemia cV magneta. 

P. D. 
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« La Nature » (Revuo de Sciencoj). 

— N° 20 Februaro 1909. — G. Re- 

celspehgfh : La lervojo de Zunnaii. — J. 
F. Lafitte : La teknikorle la Japana gra- 
vurpresado. — L. Fourmkk : Aviado : la 
stareco de la aeroplanoj. — L. I). f-. : 
La fosfatoj ile la Oceanaj insuloj. — Aka- 
deinio de Seiencoj : Kunsitlo de la 15® 
Fcbruaro 1909. — V. Fokbi.n : Filipina 
gladilo. 

.tlrfnnu : Informoj : La lnsfitiito dc la 
Radiinno en Loudon ; klarigita sisina 
niistero; la eksplodaj dangeroj de la 
karbo; la arseniko en la fuuioj de la fand- 
u/.inoj; nova rapida stalo (rapidŝlalo) ; la 
varma aera tavolo de la alla atinosfero; la 
(iŝcasado en la insuloj Kerguelen (balen- 
kaptado); la blindeco en Forlugalo, cVr. 

— Fotografado : Me/.uro de la utila mal- 
fermo de la objektivoj; nova laboratoria 
lauteriio. — Aulomobilismo : Nova ŝvel- 
igilo por pneiiinalikoj. — Utilaj objektoj : 
Fraktika iluŝo tuja; forkotranrilo por 
senbrakuloj . — Diversajoj : La pluvo cV 
la riveroj en Centra Kuropo en 1908. — 
HigienocV bonfarto : La arseuaj saloj kiel 
insektinortigiloj. — l tilaj receptoj & pro- 
cedoj : Sirma steruajo el kadmio por la 
fero; metodo por nialmakuligi la silktek- 
sajoj. — Meteorologia hulteno. 

X'» I8(W>. 27“ Februaro 1909: .1. Boyeh : 
La nova telestereografo de Belin. — B,- 
(L-B. : La sendanĝereco en navigado per 
la senfailena telegralio. — J. Dei.saux : 
La vojaĝo de rikonio. — A. B. : Aiito- 
mataj mitraleusoj. — L. de Lal.nav : La 
radiajoj. — I,. Fourmeh : Automata slar- 
emigilo por aeroplanoj. — Akademio de 
Seiencoj : Kunsido de la 22 n Februaro 
1909 : J.-l*. Lai itte : La surrokaj gra- 
vurajoj de .\ov.-Kaledonio. 

Aldono : Informoj • Torpedo direktita 
per Hertzaj ondoj ; la antauscio <le la 
vetero en Parizo; rigida aeroŝipo fald- 
ebla : artefarita mielo; la mateo en Bra- 
zilo; nerompeblaj lampvitroj; la antikveco 
de la taksimetro. — A utomobilismo : Nova 
karburatoro por uzado de la lamppetrolo ; 
pneumatikkesto uzata kiel faldebla tablo. 

— Mekaniko : La 1aximetro Simplex. — 
l tilaj objektoj : Legtablo; la hejma hom- 
pesilo. — Meteorologia resumo monata. 

— Diversajoj : La allreliefo el gelateno. 


— Utilaj receptoj c\ formuloj : Mkvajo 
porpurigi; rapida purigo de la drapoj ; 
purigo c\ polurado de la aluminio; purigo 
de la trinkebla akvo ; neglariiĝa solvajo. 

— Meteorologia bulteno. 

N° 18f>7. tj n Marto 1909. — P. dk Me- 
kiel La trenado de la vagonaroj per 
kablo. — R. Bo.nmn : I,a falo de la Ame- 
rikaj poutoj. — R. Vii.lers : La progresoj 
de la telaiitogralio. — E. A. Maktel : 
Elfltiado c\ ftmkciado de la « Fontaine de 
Vaucluse ». — J. Deniker : La plej mal- 
nova homa ostajo. — Subkolonelo G. Ls- 
pitai.iek : Nova radbendo por pezaj vetur- 
iloj. — Akademio de Scieneoj : Kunsido 
de l n de Marto 1909, — Barometrego. 

Aldono. — Informoj : Nacia laboratorio 
por aerveturilaj studadoj : nova meriflian- 
rirklo de \Vashington : magnetismaj ek- 
spedicioj en llinlando, Afriko& Malgranda 
Azio ; meztirode malfortaj premoj ; fabri- 
hado de la pura levulozo. — Automobi- 
lismo : Amortigilo (estingilo de skuoj) 
« Multiplex ». — Fotografarlo : Aparato 
por rapida sekigo de la platoj. — Lumigo : 
La aerogaso. — Ltidiloj : La tmuebena 
flngmaŝino Lidv. — Diversajoj : La pli- 
vastiĝo d<* Berlin ; nova procedo por me- 
zuri la arbojn. — Higieno c\ bonfarto : 
La skarlateno c\ la sezonoj. — Ltilaj 
receptoj & procedoj : Fandado dealuminio 
per la muldtijoj el karborundo ; maniero 
elŝraubi oksiddifektitan klemon de akiunti- 
latoro , receploj por fari cirojn. — Meteo- 
rologia bulteno. 

N° I8f>8. 13» Marto 1909. — 11. Cor- 
pin : La biologia dctruado kontrau la 
ratipoj. - II. Blin : La papero cl sar- 
mentoj. — Sai vaihi: Joikdan : 1'orpetlo 
por trabori la ŝipkirasojn. — R. Bonnin : 
La lokomotivoj kompmidaj c\ je super- 
liejtita \aporo — R. Doncieres : Arte- 
faritaj kavaj ŝtonoj. — D ro A. Graden- 
\vitz : Stereoskopo por radiajoj X. — 
Akademio de Scieneoj : Ktiusido <b* la 8 n 
<le Marlo 1909. — J. Bover : La fiŝkapt- 
ado per la « baro ». 

Aldono — Informoj : Bolido observita 
en Le Mans ; la efiko de la stina lumo sur 
la nekoloraj vitroj ; influo <le la raditimo 
sur la rnalkompoiiiĝo de la iodhidrika 
acido ; )a natria nitrito; direktebla balono 
el ligno; la preciozaj ŝtonoj en Hindo- 
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hiiirio. — Aiitomobilismo : l iksilo por 
kranko. — Fotogralarlo : Klrklra latnpo 
k 11 ii automata reguligo por projekeioj. — 
Lncioj : « Pop in tow »>. — l lilaj objektoj : 
Fablebla skribmasino: horlogelo por aii- 
tomobiloj ; volvebla cigaredujo. — Divers- 
ajoj : La silkraiipkulluro en liinrlo-llin- 
lando. — iligieno cV bonfarto : v.u oni 
devas sin laksigi ? I tilaj proredoj & 
rereptoj : Pentrajo je kalko por la ekster- 
ajoj ; mastiko por bareloj ; liksilo por 
desegnajoj je kreto. — Meteorologia bul- 
teno. 

G. V. 

HUNGARUJO 


Termeszettiuiomanyi K6ziony. — 

1 . r > ; « Aprilo : I) rn Aladaro Aiijes/kv : l)e- 
femlaj cV kuracaj seroj. Donas la liistorion 
de la srroterapio, kaj priskribas ĝiajn 
rimedojn. — Jakobo Sc:iii:.nk : La ekspe- 
rimenta observado kaj ĝiaj re/.ultatoj de 
la birdmigrado. Konigas la leoriojn gis- 
nuiiajn pri la kau/.o cV eirkonstancoj de 
la birdmigraclo. kaj la eksperimentojn c*i 
tie rilatantajn. — l) ro Viktoro Zi mpi.i n : 
La polareco de la Rcmtgen-radioj. Kon- 
igas la rezultatojn clc* diversaj c ksperi- 
menloj. = Rela Pktiiovios : Pri la flnid- 
ajlensoj. Konigas la erojn eminentajn cV 
bi fabrikadon de la oplikaj fluidajlensoj 
de Mayering. — l) ru Ludoviko Ilosva\ 
Opinio cI<* Poincare pri Jobano Bolyai. — 
Aleksandro Kalecsi.\s/ky : I.a c*fikcj de la 
temperaturo al la arte/iputcjj. Akrentigas 
la fakton, ke la kolektanta baseno de 
varmaj arlc zipntoj ne dovas esti tiel nlte, 
kia eslas la alleco de siaj niveloj, lan la 
regub)j cle I koinunikigantaj vazoj. 

I a Majo : D r0 A. Aiĵjeszkv : Defendaj cV 
kuracaj seroj (Danrigo cV lino). — Jakobo 
Sc.iie.nk : La eksperiinenta observado cV 
ĝiaj rezultaloj de la birdinigrado (f ino). 
— l) PO Aleksandro Goiika : Iwi biologia 
tasko cle I aersakoj de la birdoj. — Alekso 
Sziinvai : La kauzo de la nervcmeco. 

15* Majo. — 1/idoro Fkcihlich : \\ il- 
liam Thomson ( Lord Kelvin}. Biografio de 
la c*n 1907 niortinta glora scienculo. — 


Antono Ri rm v : La senfadena telegraio 
en la servo de la ineteorologio. Konigas 
la rimedon, per kin la komunikiĝantaj 
sipcjj povas doni iliajn sciigojn al la Mar- 
coni-rentro, por la konstato de la de- 
presioj, — Ignario Km men : Akvovaporo 
en la atmosiero de Marso. — Jozelo Ke- 
ki ntzv : La « Omiiikolor « fcjtografaj 
plntajoj. Konigas litijn de la lirino Jongla. 

I jiinio : Sigmnndo T6ni : La inemoro 
de Ludoviko 1 hanhoffer. Nekrologo d** la 
nelonge mortinta glora Hungara anatomia 
profesorc) <h* Budapesta. I niversitato. — 
Alaciaro Mokk\ : Pri la daktiloskopio. — 
D ru Aladaro Ai jms/kv : La koudiito <)e la 
bakterioj en karbacido. — Ladislao 
Szai.a) : La eliko «lc* la lagoj A: riveroj al 
la irado de la fnlinoveleroj. — l) ro Kr- 
neslo Bkiinakd : La aliiĝo de la zirkonio 
al argono. 


Foldrajzi Kozlememyek. F<*bru- 
aro. — D ru Rtidolfo IIavass : Antivari, 
kaj la nova fervojo de Montenegro. Kon- 
igas la iicjvau liavenurbon d<* Monlenegro, 
kaj pritraklas ĝian signifon el diversaj vid- 
punktoj, precipe rilale al la estonta I ra- 
bulkana lervojo. - D r,J Fmeriko Ianosi : 
La Postel-projc?kcio, kaj ĝia apliko en la 
seismologio. — S. Batkv : Pri la venonto 
d<* la Indianaj gentoj de Mezamerik<>. 

Marlo. — Ivarolo Gcba.nti : La Filipinaj 
insuloj en 1907. Migranla kmisido <h* la 
Hnngara Geogralia Asocio en Sz«*ged. 
Ph?na raporto pri la 1908 a kunsido. — 
D ro Liigeno Choi.ndk y : La geograiia karto 
de la nordokcidenta Balkauo. 


Botanikai kozlemenyen. — Aprilo. 
— Fiigeno R6\a : Rememoro pri Toniaso 
\Vendtwirli. Biogralio d<* autaŭ 50 jaroj 
mortiuta Hungara botanikisto. — Fiigeiio 
Bek\atsky : I rido-sl ndoj. Pritraktas la 
iridojn .* /ris arenario. /ris suhbarbata. 
cV ilia.in parencojn. — G. Mu s/ : Gordy- 
<*eps-spec*oj cle Hungarlando. 

Rudolfo Rajc/i, 
bebrerzen. 
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KORESPONDADO 
pri la tehnikaj vortaroj. 


Enketo pri la formado de la obloj 
& onoj de la unuoj. — Vidinte. per la 
onkelo farita He S ro Kou.et df. l Isi.k 
Ipublikigila en la maja N° He I. S. H.). 
kiom la opinioj Hc* la respondintoj c*slis 
dividilaj. pi*i la manieio lan kiu oni devas 
lormi la oblojn cV onojn de Ig miuoj, kiuj 
nc* havas internaeiajii nomojn, mi entre- 
|>renis daiirigi la enketon pri tiu ri lasta 
punkto. Por tio.mi sendis. al kelkaj kom- 
petentaj Lsperantistoj, cirkuleron pri tiu 
ri temo. en kiu mi klarigis inian personan 
opinion. 

Mi ricevis respondojn c*l la plimullo el 
ili. Jeu la nomaro dt* la respondinloj : 

Franvoj : S r, »j Bouklkt . Bric:akii # 1 , 
Mocn # , Hollet m: i/Isi.k, Vi ka\ # . 

(lcrnumn : S ro Ciiistallkk. 

Angloj : S r «i K. Cowff.k. IIoniv- 
si tt. I). II. Lamiifkt. Ceo. Lchgkk. G. I). 
IjF\vis. 

/ taloj : S r “j Mi a/./im*, Stromiioli. 

Svisoj : S r «j Mai.i.f.t. I im.mann. de Saus- 

8URF. 

Aitslriano : S r,> (). Simon. 

/'uni.sano : S rn Comket. 


riuj respondoj certe ne ebligas propoui 
delinitivan solvon <b* la demando : sed, 
ŝajnas al mi kr ili enhavas preskaii einjn 
argumentojii , kiujn oni povas proponi por 
iu au alia solvo. Mi do esperas ke la ko- 
lekto de tiuj argumentoj, senpartie el- 
metitaj. ebligos al eiuj formi al si mem. 
pri la demando. personan opinion, kin 
povos c»sti tre utila por la venontaj «liskut- 
adoj. Tamen, post la lidela elmontro de 
la opinioj de miaj korespondintoj, mi 
pcrmesos al mi skribi kelkajn pripensojn 
kiuj estis inspirilaj al mi de tiu intercs- 
plena materialo. 

La demando eslas jena : 

Kiam la obloj au onoj de iu iiinio aŭ 


1 La steletoj montras personojn kiuj ne 
respondis al mia lasta cirkulero sed esiis. 
jam antaue klariginta ilian opinion cu al 
S'° Hollet de I Isle eu al mi meni. 


kvanto ne havas internaciajn formojn *. 
oni devas ilin formi metante apud la nomo 
de la ti ii 11 €> la nombron kin ditinas la oblon 
au onon. Sed, eu en la kunmetajo, la 
noinbro devas esti lokita antau au post la 
nomo de 1 uni)o ? 

Ni konsideros, en la respomloj, dn 
partojn. La iinna rilatanta nur al la obloj 
aii onoj ; la dua koncernanta la adjektivojn 
de tiuj onoj au obloj. 

* 

A. Obloj A: onoj. 


o Ni liavas unu cN nnr iinu regulon por 
kuninetado de vortoj. 

Lau tiu regulo oni devas uzi la vortojn 
jarcento. jarmilo. » C. Bourlet. 

« (>ni diras : pordo de douio = dom- 
pordo ; tahlo por skribi = skrib///A/o ; 
tial gnstc : cento da jaroj = jarcento... 
kiam oui diras k\*aronhoro tio estas saine 
mallogika kiel eefinstruisto. » I*. Ciikis- 

TAI.LKK. 

« Mi pli ŝatas jarcento ol centjaro car 
al mi elŝajnas ke la vorto cento ostas la 

•nomo kaj jaro estas la adjcktivo . La 

vortero cent indikas ke jeu estas grupo de 
lia amplekso kaj la alia vortero difinas el 
kiu konsistas la grupo. » A. IIonevsktt. 

« Jarcento estas cento kaj ne jaro ; la 
radiko jur dilinas la specon de la cento ; 
ĝi ne eslas cento da pomoj aŭ ccnlo da 
libroj : sed eento da jaroj. » R. m: Sai s- 
siKE, Rollkt ni: i/Im.k, &c. 

« Mia opiniu eslas, k<* logike oni nepre 
devas ineli ĝin (la uombron kiu dilinas la 
oblon au la onon) anlau la noino de la 
unuo, [>i*o tio, ke la priricipoj de ambaŭ 
logiko & koinuna senco [>ostulas, ke se 
estas necese dilini aŭ precizigi ian vorlon 
uzotau, oni devas antaŭ nieti la di/inan aŭ 
precizigan vorton... Sekve mi skribas 100 


1 Pri la obloj au onoj kiuj havas inter- 
uaciajn formojn, oni kousentas tre ĝenerale 
por ilin akcepti tiaj kiaj ili estas. Kelkaj 
personoj volus lamen ke oni skribu deki- 
gramo. anstatau decigramo, caroni skribas 
dekagramo. Se»l tiu ri demando ne estas 
traktata en la nuna raporto. 
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Korespoudado. 


<ia jaroj, per la signifo, siinile al iiiulle <la 
lojoj (inultaj fojoj). Nuu mi deman<ias al 
ini mem. Kiom <la fojoj .* Mi respomias 
inulte da (ili); saminauiere, kiom dajaroj! 
cent da (ili). » (Ĵeo. Lkdobk. 

« La obloj & onoj <*n Ksperanto lorin- 
iĝas laii la kutima regulo : en vortkun- 
metajoj el <lu au pliaj vortoj el kiuj unu 
kva/.au estas la adjektivo <le la alia. la 
dirila vorto antauiras. 

l iu ri regulo ne troviĝas en la fumla- 
mento, sed oni ĝin aplikis ĝis iiiin ĝene- 
rale. Oni ek&emple <liras : tutmonda kaj 
ne mondtuta : plcnsukcesa kaj ne sukces- 
plena: riĉenhaca kaj u e enhavrint, cVr. La 
vortoj tut-, plcn / , ir- t dilinas la posteaju 
vortojn inondo, sukceso, cnhdco. Tute same 
la onigaj vortoj duon-, tnon-, \c. dilinas 
la vortojn lioro, litro, melro . &c. <‘ii la 
kiinmetajoj; la ouiga vorto riam estas 
kva/.an adjektiva diĴinanta vorlo kaj lial 
antauiras. La saman regulon sekvas la 
obligo. (Jni ja ĝusle diras iiiin multe- 
forma . duformu, tripieda, lcurmana. &<*., 
do la ohliga vorlo anlaŭiras; kial oni ne 
povas diri dckjara, centjara, deklitra, 
centmetra ? kaj se la adjektivo estas ccnt- 
litra tiam la subslantivo <*slas centlitro, 
&<*. kaj ne litrocento. » Kr. Uiilmakn. 

«... Oui povas diri iamaniere jara cento 
kaj I ul<* n<‘ ccntn jaro, por la seuro de cento 
da jaroj. l io monlras evidente ke cento <l<*v- 
as resti por la senco eiam substantivo, t <•. 

ĝi estas ĉcfa vorto, la stibslaulivo. I‘ri 

la <moj. la afero <*stas malpli siinpla, ear 
ne ek/.istas samaj tialoj porelekli certe la 
ĉefan vorlon = suhstantivon. Kfektive, 
oni povus diri cu duona horo, eu hora 
duono. La (iermanoj diras llalhstnndc, 
Viertelstunde = duonhoro, kvaronhoro; 
cetere, oui povns tie ci akcepti la unu- 
nombran formon por horo. Sed en la 
multnombro la logika formo montriĝas z=r 
horduono. ear ek/. du horduonoj z=r vere 
< 1 ii diionoj (da Jionj) se<l <Iu duonlioroj ne 
estas <lu horoj. estas unu horo. » L. Mai- 
i.f.t. 

I.a argiimento eltirita el tio k<* : en la 
obloj. la nombro ne povas <?sti adjektive 
konsiderata, devenas, lau mi, el malkom- 
prenajo. Ek/.. : Oni <Iiras centjaro ue estas 
centa jaro ; oni akceptas tarnen ke duon- 
boro povus esti duona lioro. Kial tiu <*i 
malsimileco? La klarigo <*slas simpla. 


| ('enta ii<* estas la adjeklivo <le cent ; 
estas orda uombro. Centjaro estas mal- 
longigo tre oportiiua <le centoldjaro kiu 
estus inaleleganta, s<*<! rstus la respond- 
anta vorto de duo/ijaro. 

Pri la mallogikeco de « dn <liionlioroj » 
sufiĉas <Iiri ke, en kuimietita vorto oni ne 
rajtas konsi<l<‘ri sendejieude la erojn, ki<*s 
la nro formas tute novau vorton. Tiu ĉi 
povas liavi uiiiiiiombron & imiltnombroii 
tute 8eu<lepen<le <!<• ĝiaj elemeiitoj. La ĉi 
supra rimarko respondas ankoraii kun la 
sekvanla fra/o <!<• S rw IIom vm t i : « l'ri 
la onaj vorleroj, ofte oka/as k<* la onigo 
tul<‘ neniigas la sigiiiloii <l<* la ĉcla vorto, 
ekzcmple duonjaro <*stas 1 11 1<* n<*ebla ĉar 
la ago <le duouigi tuj malestigas la jaron. 
tial oni devas rigardi la oiioii kiel la ĉeian 
voiion. » 

()ka/.<fs olt<* k<* la difinanta vorto pr<*skau 
neniigas la signiion <le la ĉefa vorto. l iu 
ĉi laiiien devos ĉiani resti la <lua <*n la 
kiinrnetajo. Lk/. hunddorno ne estas <lomo, 
se<l kajuto. / J o.ŝh nln ”0 ne estas horloĝo; 
se<l tie malgranda liorloĝcto. 

La kacoktanto. 

« La vorto <*entjaro estas akreptebla en 
u/mriombro niir ĉar ĝi estas iotnprenchla, 
se<l ĝi estas nekonsilinda . Sed <*n multe - 
nornhro la vorto estas jam tule forjelimla, 
ĉar oni tute koufii/us. kiam oni parolus 
centjaroj {des siecles) kaj c<*nt jaroj \un 
siede) ». C. Bouki.ht. 

« Centjaro cslas pli lanregula ol jar<*< nto. 
Tm ĉi lasta vorto tameii malp<*rnu*sus 
konlu/on inler mil centjaroj kaj nul cent 
jaroj ». K. Bkicaku. 

La vorto jardekmilo signilas <l<*k 0 mil 
0 jaro. Kial dek multiplikanto de mil 
jaroj estas aulau mil, kaj d<*kmil miilti- 
plikanto <!<• jaro slaras post liu ĉi vort<».’ 
Cu dekmiljaro ne estns pli simpla :* lil 
Pkoji kto dk Knkp.to. 

« La formado <l<* obloj <l<* dek, cent. 
mil j<* kiu verŝajne vi almlas, estas regulo 
<le numerado. (Ĵin uzarite om lorrnas 
uovajti nombrovortojn. \ i povas aldoni 
la (iuigori o al dcktnil sed tio signilas 
ke dekmilo egalvaloras dekinil o kaj n<* 
dek milo. Cctere, se la regulo kiun vi 
alvokas ek/istus, oni povus <liri : du fojoj 
ses faras <luses; <iiiin oni diras : du fojoj 
ses farus dek du kaj duses estas mal- 
kompreuebla kaj ne <*k/istas en la nu- 
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ineiMclo ». K. ok i. Isu ; S rn Mallet faras 
similiin rimarkon. 

I.a anlaiimelado dc la nombro c»n ohlo 
aii ono de uiiiio ĝenerale akordiĝas kun la 
Ksperaula tradicdo kiu jam akceptis : mil 
jaro (fi indam enlo) ; duonjaro ; kvarunjaro ; 
kvaronhoro ; dupicdulo; multfoje (mulle 
da fojojh cVc». Kl Phojfkto dk Knketo. 

»< Mi opinias ke la forino centjaro , 
miljaro, duonhoro , cVr., eslas mulle prc- 
ferinda. 

La vorlon miljaro oni Irovas en la 
Zamcnhofa ek/.ercaro; jen l.ui mia opinio 
nekonlraustarehla modelo! o.C. I]. Co\vpi:r 

Por kont rau halali (iun opinion S'° 
Rollet m l Islk cilas la respondon 
faritan de l> ro Zamenhol rneiii en la I)e- 
rconhra N° 11*01) de la Revuo pri sidiĝi 
cV eksidi. Jen eltiro el liu ri respondo : 
«... Eu lingvo arlefarila c**iu liavas rajlon 
u/.i formon pli logikan, kvankaui neniu ĝis 
niiu u/.is, kaj li povas <*sii kouvinkita. ke 
se lia formo estas elekt i ve hona, ĝi baldau 
trovos multajn iniitautojn kaj iom post 
iom elpusos la malpli logikan, kvankam 
ĝis iiii n pli uzatan formon malnovan ». 

K. Adji ktivoj di: la obi.oj cV o.noj. 

i.h partianoj <Je l.i enlokigo de la 
noinhro posl la iiriuo, ne povis akordiĝi 
pri la maniero lau kiu oni devas formi la 
adjcktivoin d<* tiuj vortoj... Cu vere oni 
povas akrepti k<* la adjektivo de jarcento 
estu centjara ! ... oni legas en Olieiala 
ga/.eto tverdaj paĝoj), la vorton monat - 
duona . kiu <*stus la logika adjektivo de 
monatduono; s<*d kelkaj linioj pli postc*. 
ni legas : dusemajna ! K1 liiij du Ibrmoj, 
kiu estas la hona ? inonatduona au duse- 
majna Phojkkto dk Knkf.to. 

« Kstas granda nialsanieco iuter la ad- 
jektivoj centjara kaj jarcenta. Centjara 
siguifas : kies aĝo eslas cent jaroj. .Jarrenta 
estas la adjektivo regule devenanta de 
jarrento kaj siguilas : kiu rilatas al iu 
jarrento, kiu okazas ekzemple en iu 
jarceuto. 

Jarcenta ekspozicio estas rkspo/.icio de 
la jarcento. Ekzeinple mi tradukus tiun 
Francan frazon : Pendant lexposition 
universelle de 1HSU il y eut une exposi- I 
tion decennule de la peinture . Dtim la 
universala ekspo/icio en I8S1* oka/is jar- 
deka ekspozirio d<* pentrarto. 


iJekjara. signifus, ke la ekspozicdo 
dauris dekjaroj... La adjektivo centjara 
ne devas liavi respondan substaiitivon 
senperan. srnafiksan. Kl tiu adjektivo oni 
mii* povtis formi vortojn perafiksoj, ekz.: 
centjareco. centjarigi ». C. Bourlet. 

« Jarrento estas rento <V ue jaro; la 
radiko jar difinas la specon <le la cento; 
kontraue centjaro estas jaro kaj ne cento ; 
la radiko cent difiuas tie la specon de la 
jaro ; ĝi ue estas la deka au la inila, sed 
la centa; do jarrenla liomo \homme du 
siecle) estas tule alia afero <>l rentjara 
hoino (homme de cent nns) ». R. de Saus- 
suhe. 

« Centjara ne estas la adjektivo d<» 
jarrento; pli precize ĝi signifas centjar - 
aiia. Oni povas paroli pri jarcenta soleno, 
se<l tio ne eslas centjara jdaiira solrno au 
centjaraĝa soleno). huonmonata — riu- 
duonau uionatoii kaj dusemajna = riu- 
duan s<»majnou. ŝajnas al mi tute ĝustaj, 
dum semajmlua signifus por mia kom- 
preno : dua en la semajno*. P. Ciiristaller. 

« Mia opinio eslas ke logike oni nepre 
d<»vas meti la rioinhron kiu difinas la oblon 
au la onon antaa la unuo... Tiamauiere 
oui povas u/.i la kunmetitajou adjektive, 
siihstantive aii ailverbe ». Geo Lkdc.kk. 

Konkludoj de l’Rapoiitanto. 

% 

Ciuj respondiutoj akordiĝas je tio ke 
ia regnlo <l<* tormado cJevas esti sama por 
la obloj kaj por la onoj. 

I*'l tiuj, kiuj volas ke tiu ri regulo eslu : 
meti la nomon de la anuo je la komenco 
de la vorto. oni povas diri ko preskau riuj, 
ili akordiĝas por diri ke reuljara zzz ccnt - 
juraga au c entjardaura : dum jarcenta = 
kiu rilalas al jarrento. Sed, se cenljara = 
renjardaura. oni devas nepre akcepti por 
esprimi: « dauro de cent jaroj » la vorton 
centjaro. Kaj kio estas daŭro <le cent 
jaroj se ue (Fr.) siecle (G.) Jahrundert? 

AI tio oni respondas centjaro estas 
renta jaro, kaj iic» rento da jaroj. Ne, oni 
m» rajtas ti<*l anali/.i la vorton centjaro 
rar renta m* estas la adjeklivo de <*<*nto. 
C<*nta <»stas orda nombro, tute sen<lepen<le 
d<* renlo. Oni nur povas diri: La francan 
cspi imon « sierh* » <*stas <*entohla au pli 
bone rentobligita jaro kiel duonjaro <*stas 
duoua au pli bone duonigifa jaro. 

Oni n<» devas l’org<»si ke la demaudo 
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estas nur por scii kiainaniere oni devas 
formi ia oblojn aŭ onojn de la iiiiuoj 1 . l)o 
jaro devas esti konsiderata nur kiel uinio 
dc teinpo. tiel kiel srfundo, horo . tago. 
Por rieevi alian unuon pli graudan oni 
obligas liun unuoii kaj oni tornias la vor- 
tojn dekjaro , centjaro. miljaro kiuj estas 
novaj iinuoj rle tenipo, tuli* same kiel 
hektometro estas iu unuode longeco. l iel 
oni povas mezuri longon eu metre. ĉu 
hektometre. eu centimetre. Kaj tiuj 
novaj unuoj povas esti uzataj ununoinbre 
au multcnonibre, tute same kiel centjaro. 
duonjaro, &c. 

Pri la ebla konfuso iuler tml centjaroj 
& milcent jaroj # ĝi ne estas tre timinda, 
ĉar, ĉiuj konlrauuloj de centjaro akceptas 
la adjektivon centjara , ne timante ke oni 
konluzu mil centjaraj... kun milcent 
jaraj.... 

Kine, se oni ne akceptas jarcento. oni 
devas forjeti ankaŭ jarcenta Kstas certe 
domaĝa keoni ne havu du adjektivojn. unii 
por esprimi : kiu rilatas al iu jarcentn ; 
kaj alia por: centjardaura . Sed kiel diris 
S rn Cj .• J ). Lknvis (Liverpool} post esploro 
de la demando : «... La diferenco kiun mi 
povis fari supre inter centjara (liavaula 
au daŭranta cenl jaroj) kaj jarcenta (apar- 
tenanta al la jarceulo) estas tuteue grava. 
La Jormo ccntjaro . se oui permesas ĝin 
estas pli oportuna ». 

Cetere oni ne devas forgcsi ke ni 
serĉas regulon ĝeneralan por ĉiuspecaj da 
unuoj. M i demandas ekzemple ĉu estas 
tre necesa ke oni povu diri cent franka kai 
frankcenta por esprimi kiu rilatas al 
cent frankoj f au kiu valoras cent frankojn ? 
l ion. mi ne kredas. Sed mi ripetas ke se 
centfranka bankbileto signifas: bankbileto 
kiu valoras cent frankojn. la valoro de 
cent frankoj ne povas <*sti esprimata unu- 
vorte alie ol per centfranko. Neniu regulo 
permesas akiri la du sencojn supre citi- 
tajn per interŝango de la vortoj de la 
kunmetajo. 


*Mi provis plivastigi tiun demandon 
dirante ke kiam la du vortoj de I kun- 
metaĵo povas esti kunligitaj per la pre- 
pozicio da, (Kkz. cento da jaroj) la vorto 
kiu sekvas da devas esti la lasta. Mi re- 
konas volonte kr tiu ĉi plivastigo estas 
eble iom troa. 


Mi ne citis laftvorte ĉiujn la respoudojn 
kiujn mi ricevis ĉar inter ili multaj estas 
similaj. Sed ini dit •ns ke inter la |K per- 
sonoj kies mi konas la opiniou, *) lavoras 
la antaumetadon de la obliganta aii oni- 
ganta vorto, kaj ( .) aliaj favoras la post- 
metadon . 

Sroj Bourlet, Cliristaller, lloneysett, 
D.-H, Lambert, Mallet, Moch, Hollet de 
L Islc.de Saussure, \ erax f favoras la post- 
meladou. 

S r °j Bricard, Combet, (!.-L. Cowper. 
Ceo Ledger, (i.-I). Lewis. Otto Simon. 
Meazzini, Stromboli, I hlmaun favoras la 
antaŭmetadon. 

La afero estas do tre diskutala kaj mi 
eslus tre leliĉa se mia laboro povus esti l.t 
komenco <le serioza diskutado kiu nlportus 
delinitivan liiniou \ precipe ĝeneralan iu- 
terkousenton pri tiu ĉi deinando tre gravn 
por la scienca lingvo. 


Pri la liemia nomigado. Ce la leg- 
ado de la artikolo de S ro Lotii, mi ne 
povis subpremi kelkajn duboju, kittj ek- 
sonis tiujn ĉi rimarkojn. 

Mi plene konsentas kuu la iinua regulo 
de S r ° Loth, ke la vortoj de tiu ĉi nomig- 
ado dcvas konformiĝi kun la iniii uzataj 
vortoj latinaj, kaj ankaŭ kun la tria re- 
gulo ke oni ne devas mallongigi troe. Sed 
mi ne pensas ke la propono <le S ro l.otli 
konsentas kun tiuj ĉi reguloj. Kaj mi de- 
zirus almeli al tiuj ĉi kvar reguloj aukoraŭ 
kvinaii, kies enhavo estus sekvauta : 


5. La vortoj proponolaj devas esti 
facile memoreblaj por iu ajn, kiu konas 
vortojn nune internacie uzatajn. tio sig- 
nifas : la nomoj devas esti dedukotaj de la 
vortoj internaciaj lau unu facila metnor- 
ebla regulo. 

La plimulto de niaj elementoj liavas la 
vortliniĝon uni au innt. Oni plenigis tiun 
ĉi kondiĉon de simpla dcduka<lo almelante 
la liniĝon o viz. kaliumo , natiiumo , <\;r. 
Mi konsentas kun S ro Loth, ke tio estas 
tro longa, ankaŭ ne bezona, ĉar se ni 
aldonas la Ksperantan finiĝon o . ni devas 
forlasi la latinan iiniĝon unt. Sed rni ne 
povas kunsenti. se la aŭtoro lorlasas la 
tutaii liniĝon « iiim ». 

Se ni akceptas la vorton kalcio & bario 
pro kio ne akcepti stroncio & kadmio , 
kiam ĉiuj tiaj vortoj (iniĝas en la lingvo 
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latina par la vorlfinigo iuni, viz. calcium, 
stvnntium , bar\um , rudmium, Mi rimarkas, 
kc la vorlo culcium ilevenas d<* la vorlo 
rul.r, sed la vorlo radmium de la vorto 
kadmeia , liel k<* oni povus la vokalon / 
|de.i ehle forlasi r<* la vorlo lulno , kiel 
re la vorlo ludmio. 

La aŭtoro eble povus montri al mi ke 
nia inajsi.ro ankaŭ u/is la vortojn oxigeno 
cV hidrogei\o kvankam liuj ei vortoj en la 
lingvo lalina eslas hydrogenium. oxy- 
genium . 

Se<l la Kundamento neestas lundamenlo 
por la nomigado « laka», kaj la nelnsebl- 
ero etendas imr snr la vortoj de nniver- 
sala signifo. 

Se ni ii ii n volas proponi novan iiomig- 
a<lon Kemian ni devas liksi la reirnlojn de 
lin ri nomigado. Kaj eslas klar<* k<*. se 
lin ri <ln vortoj hidrogeno <Sc o.ngeno , 
kinjn oni Irovas en la Fnndamento, ne 
konscnlas knn lin regulo. ni povas pro- 
poni vorlojn novajn hidrogenio & oj igenio , 
kinjn ni rekomendos uzadi paralelc kun 
la vortoj fnndamenlaj. kiel S ro Lolh faris 
kun la vorlo urgento , cV uuro cV nitrogeno . 

Fine mi proponas la facile memoreblan 
regiilon, ke ni <*iujn um anstatauigii per o, 
kaj k<* la vorloj s<*n la latiua vortlinigp um 
liniĝu k iiii o, kaj cctcre k<* ni skribu an- 
stataŭ >* < ; i<* i. anslalau c (kiun oni pro- 
noucas /1 tiun ci siguou X. Mi ankaii kon- 
senlas kun la vortoj Kloro Kromo. 

Lau liuj ri reguloj mi proponas la sekv- 
anlau labelon <l<* elcnienloj, kiu estas pli 
plena <Sl pli prcriza ankau koncerne atom- 


pezojn, 

ol la tabclo 

<l<» S r ° L 

A 

39.9 

Argouo 

Ag 

107.88 

A rirento 

• 

Al 

27.1 

Aluminio 

A s 

75.0 

A rs<*no 

Au 

197 2 

Auro 

B 

1 1 0 

Boro 

Ba 

137.37 

Bario 

Be 

9.1 

Berilio 

Bi 

208 0 

Bismuto 

Br 

79.92 

Bromo 

C 

12.00 

Karbonio 

Ca 

40.09 

Kalcio 

Cd 

112 40 

Kad m io 

Ce 

140 25 

Cerio 

C1 

35.46 

K loro 

Co 

58 97 

Kobalto 

Cr 

52 1 

K romo 


Cs 

132.81 

Cesio 

< .1 

63.57 

K upro 

l>v 

• 

162 5 

Disprosio 

Er 

167.4 

Erbio 

Eu 

152.0 

Eŭropio 

F 

19 0 

Fluoro 

Fc* 

55 85 

Fero 

G.i 

69.9 

Galio 

Gd 

157 3 

Gadolinio 

Ge 

72.5 

t rennauio 

II 

l. 008 

11 idrogenio 

lle 

4.0 

llelio 

Hg 

200.0 

11 idrargiro 

1 

126 92 

lodo 

In 

114.8 

1 udio 

li* 

193.1 

Iridio 

K 

39. 10 

Kalio 

K r 

81 .8 

K riptono 

La 

139.0 

1 ,antano 

Li 

7.00 

Lilio 

1 .ii 

174 

Lutecio 

Mg 

24.32 

Magmzio 

M n 

5 4.93 

Mangano 

Mo 

96.0 

Molibdenio 

N 

14.01 

it roLfenio 

Na 

23.00 

Nal rio 

M. 

93.5 

Niobio 

Nd 

14 4.3 

Neodimio 

Ne 

20 

Neono 

Ni 

58.68 

Nikelo 

Np 

100 

Nipouio 

() 

16 00 

Oksigenio 

Os 

190.9 

Ostnio 

I' 

31 0 

Fosforo 

Pb 

207.10 

Plumbo 

Pd 

106.7 

Paladio 

Pr 

140.6 

Praseodimio 

Pl 

195.0 

Plalino 

Ra 

226.4 

Radio 

Rl> 

85 45 

Rubi lio 

llh 

102 9 

Rodio 

Ru 

101.7 

Rutenio 

S 

32.07 

Su II u ro 

Sa 

150.4 

Samario 

Sb 

120 . 2 

Stibio (Antimonio) 

Sc 

» » . 1 

Skandio 

Se 

79.2 

Selenio 

Si 

28.3 

Silicio 

Sr 

87 62 

St roncio 

Ta 

181.0 

lantalo 

Tb 

159.2 

Terbio 

Te 

127.5 

lelurio 

Th 

232.42 

lorio 

Ti 

48 1 

Titanio 
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T! 

204.1 

Talio 

T 11 

168.5 

Tulio 

1 

238 5 

l ranio 

V 

51 .2 

Vanadio 

W 

184 0 

Volframio 

Xp 

128 

K senono 

V 

89.0 

Itrio 

Yb 

172 

Iterbio 

Zn 

65.37 

Zil.kvv 

Zr 

90.6 

Zirkonio 


Se ni iildonos aukorau la noinojn de la 
elementoj radioaktivaj kinj ne posedas an- 
koraŭ alomvalorojn, ni liavos la tabelon 
preskau plenau. La nomoj de la diritaj 
elementoj estas : Ionio. Aktinio, Folonio 
aŭ Uadioplumbo. Hadiobismuto. Kmauio, 
Viktorio. Mesotorio. Hadiotorio, Aradio, 
B-radio, C-radio f U-radio, L-radio, F-ra- 
dio, G-radio, A-torio, B-torio, C-torio, 
Hadia emanacio. 'Foria emanacio, Aktinia 
emanacio. Ni devns aldoni ankoraŭ la nom- 
mojn de elementoj kies esteeo ne estas 
ankorau pruvita, sed kiuj jam posedas 
nomojn kiel Aŭstrio, Decipio, Holmio, 
Mosandrio, Filipio. I)idyniio, Donario, 
Vasio. Metargouo. cVc. , kies nomojn fa- 
cile formos riu liemiisto, kiu konas la 
snprediritan repulon. 

Kaj tio estas uecesa se mi ne volas for- 
tiniigi specialislojn je la u/ado di* nia 
linevo internacia. 

o 

I) ro Alexander Bati k, 
Plzen ( lioheni. ). 


Pri hemia nomigado. — En ariikolo 
« Fri liemia uomigado » (p. IoTi, S rw Lotii 
faris kelkajn erarojn cV mankojn. Komi- 
siitaro internacia por koreklo de pe/oj 
atomaj, konsistanta el S r °j Clarki (T Ŝ), 
Ostnvali» (Gerni.), I hohpe (U S). I 'hiiai.n 
(Landoj latinajijns linis siajn laborojn, & 
alprenis novan tabelon. Kl tiu tabelo rni 
eltiras jenajn korektojn : 

Argono (Ar, ne A) Disprusiumo Dy = 
162,5; Europiumo Eu = 152; /lelitimo 
(H e, ne III); lodo (I. ne .1); Luteciumo 








Zu = I7i; liiliumo ( I in = 16H.5 m* l u 
= ( 74 ). 

Seudube estas utib* k<* tiuj uoinoj esln 
kiel eble plej mallongaj, s<*d, s<? oni troe 
ilin niallongigas. ili perdas sian interna- 
ciecon. Hk/: Iladmino estas preferinda al 
/Ind/o, tial k<* «ĵi <*stas pli rekouebla 
iriteruacia. 

Mi aiikau preferas Heli//mo. (ierma- 
li umo % (Vr. al ll<*lio. Germayio. ... cV 
Neod/mo Praseod//»/#> ... al neodo. pra/- 
eodo. ... rar la vortoj int<*rna< iigitaj <*stas 
11 c*Ii 11 iii . ( vermanitim. 


Pri matematika terminaro. — Mi 

tut<* konsentas ktin S ro Hoi.i i:t dh l Im.i 
pri elparolado de simboloj matemalikaj. 
S rM Domimhii wic/ timas pri m*rerlero de 
esprimo << Aem » kiu povas signili Am 

iAxnn, A" f jr n j» r aktikotiu ne< erteco 
n<* ekzistas. kiam oni scias, pri kio oni 
parolas (mi estas jirofcsoro kaj povns tion 
certigi). Nur k<*lkaloje esta ulila diferen- 
cigi : 

A = A indico e/n, pli mallouga <»l A 


kun indico e/n . 

A'" = A 

A'. A". A"= A streko, A d nstrelo / . ... 
pli mallonga jkvankam malplilogikai <d A 
strehtd, A dnstrelitu ... 

li*att = wato (\\ = 11 (; oh/no, an/j/ero, 
cVc. Esperantigitaj. 

( )uoj cV obl<>j d<* kvanlo : lau mia opinio, 
oni devas eiani uzi la regulojn <l<* l,i Es- 
peranta niunerado, rar tiaj \orloj ne <*slas 
verdire vorloj kompoiiilaj : 1 2 horo = 
duono da horo, ne dnono de horo ; IfjO 
jaroj = cento du jaroj. n<* cento <l<* jaroj. 
()ni <levas <io skribi : diionlioro. centjaro. 
dusemajno (duo <la sernajnoj). dumonato. 
duonmonata. Foste oni alingos la adj<*k- 
tivoju per saugo <l<*o <*n a : centjuru homo 
— centjarulo = liomo karakterizata per 
aj^o cent/uro ; dumonata revuo = revuo 
karakterizita jier periodeco <la Ju /non - 
atoj 9 &c. Marrel Finot. 


j/otenco e/n aii A potence em. 
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OFICIALA INFORMILO 

J ulio-Aŭgusto 1909. 

I*i*I la |»ro|»onoi ilc S'° ISoIlcl «lc l’Islc. — Interesa Ov tro 
jrrava artikolo aperis «mi la <>7" nummi de la Internaeia Scienca Kcvuo, pri 
Ia (lc S ,ft Uoi.i.ki Di i/Isle propono, kiun mi ncprc konsentas. Jes. ni jam 
devas altiri la alcnton <lc la cstraroj <le la internaciaj kongresoj al nia 
linjrvo. al la «rranda ulilo, kiun jVia u/ado signilas por la sciencoj mem, kaj 
ni posliilu ĝian akccptadon. Por montri, kiamanierc oni povus procedi, mi 
intcncas vin iiddrmi mallongc pri la slato <!<• Kspcranlo ĉc la I<»" Inler- 
nacia Mcdicina Kongrcso oka/onta en Budap<‘!>to <lc la 28“ <!<• Angusto 
ĝis la de Septembro 1909. 

Sckvc la iniciativon <l<* la TKKA ĝiaj KudapcAtaj konsuloj intcrtraktis 
rcldjc liuActV skribc kun la organi/a komilalo dc la kongreso kaj ni atingis, 
malgraiic k<* la limlempo por proponoj cslis jam de longe pasinta, tamen 
jenajn, konlentigajn aldilinojn : 

T' Kspcranlo <-slas allasila por raporloj, rcdiroj <*n la lakaj kunsidoj, 
kondiĉc de luja Iraduko cn ian olicialan lingvon. Ni anoncis deh liajn 
raportojn. 

2' l.a Ksperantista knracislaro ricevos aparlan ĉambregon al siadispono. 
l ic ii i intencas aranĝi nur Ksperantan, mcdicinan kuusidon, kva/au mo- 
dclon de la kdngreso dc la cstonteco, kiu lau nia ojiinio eslos pli konvinka, 
ol iu ajn alia propagandilo. 

,'V' Ni ricevis la promeson, ke oni publikigos alsenditajn oficiallingvajn 
arlikolojn pri Ksperanto en la ĉiutaga organo de la kongreso. 

Oni devus do klopmli, kc oni atingu almenaii tiom ĉe ĉiu ajn inlcrnacia 
kongreso. l ial la diversfakaj samideanoj <*s1 11 petalaj, atentigi la Ksper- 
antistajn grupoju, socictojn, olicejojn, iV<-. <l<> sia urbo pri ĉiaj, I ic okazontaj 
kongresoj, ankau pri la propouaj limlempoj, por ke oni povu ĝustatempe 
& pienforte ellalmri la taktikon por la prospcrigo de nia afero. 

Apudc mi rimarkigas, kicl Ire bonan propagandilon, la cldonadon de 
broŝuretoj, prospektusoj pri koncernaj institucioj, kiujn la kongresanoj ja 
ĉiam ricevas multnombrc, kiujn oni <lis<loniguS ankau Espcrantigite. Kkz- 
cmplc, la ĉelkuracislo <lc la ĉi lica « Asocio por luja medi<*ina hclpado >>. 
nova, scd <l<*s pli fervora propagamlislo de nia afcro. preligas kaj eldonos 
porkongrcsan broŝureton pri la nomita asocio kvinlingvc. ankaii Ksper- 
ante. 

Ksp^ranlc, kc la leganlaro <l<* la Itevuo konscntos niian opinion, mi restas 
estiiupleue via sindona, l) r " Koiieiito Sciiat/, 

kuracisto, knnsulo <le T. K. K. A. 

Kudapeŝt, la 15"" <le Julio 1909. 

I \ . Koronaherceg-utca 20. 

# 

# • 

Koncernc la proponon <!<• S r0 Koi.i.et dk i. lsi.i:/mi povas kun granda 
plc/uro anonci ke Kspetanto alingis gravan sukc<*son ĉe la Intcrnacia 
Kongr<*s<i <l<* I 'si liologio, jus oka/.inla <*n v icncvo. I ’ri t io mi detale raportos 
<*n la proksima numero <le I. S. K., sed ĉar la ĵnrnalo « L<i Librrtr » <*l 
Parizo malĝuste raportis pri liu ĉi afero, mi <lcziras s<*iigi jam nun al la 
seieneulaj sami<banoj : T' ke Ksp<*ranlo <*slis enskribita en la kongresa 
rcgularo ki <* I ii/iu el /<i n/ieinlnj Hngvoj <lc la kongrcso, krom la Franca, 
Angla, (lermana <\ Itala lingvoj; 2 ° ke /.<><//* kongresanoj parolis en Ksper- 
anto dum unu <*l la ĝenerataj knnsidoj : kc protestis kontraŭ la uzo <b* 

Kspcranto iu psiliologo <*l Varmvin (neiiiu estas profeto en sia landol se<l 
la tuta kongresanaro silentigis lin kaj auskullis tre atente la Ksperantistajn 
parolantojn. R. i>f. S. 
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PllOIMI.VOJ l*KE/.EXTOTAJ Al. I. V INTEKNACIA SCIENCA AsoCIO EN BaKCELONO. 

Proponoj de S fa Rollet de l’Isle . 

I . l*n puhhkigado de ( ividkonsiluj por In verkado de lo feknikaj eorto i. 

1. aatenla studado de la pitblikigitaj teknikaj vortaroj \ artikoloj el>li«ras 
\idi, ke jam de nun eksperimento aperigas kelkajn oeneralajn taugajn 
metodojn por elekto de novaj radikoj «.V por larado de derivilaj A kunmetitaj 
vortoj. 

Sed, apud tiuj I. . rezultatoj, oni tro olte konstatas preeipe en tek- 

nikaj artikoloj — ekzistadon de bedaurindaj terminoj, kiu devenas de tio, 
ke la verkistoj ne konas la snpredirilajn rezultatojn, kaj estas devijrataj 
akiri mem la necesan sperton. 

Por eviti tiun enmetadon en nian tcknikan linovon de maltaugaj vortoj, 
estus bone kenia Asoeio diskulu, starijru ^ publikigadu el la sperto akirita 
de la bonaj verkistoj gvidkonsilaron, kiu estus rekomendata al la atento de 
la nespertaj verkistoj. 

Aliparte la aplikado de jĵenerale alprenitaj metodoj zorge elektitaj, 
liveros al nia teknika lingvo, la unulVirmecnn «S; la reynleeon, kiujn devas 
posedi lingvo uzota de personoj alkutimiĝintaj rezoni logike. 

2 . P ripublikigado de Vortaro de la pnraj sciencoj. 

Kslas fakto ke oni ne povas verki ian teknikan vprtaron, ne uzante 
terminojn apartenantajn al iu pura soienco. 

Kiel ekzempb* starioi vortaron de iu liemia industrio, nekonante termin- 
ojn de la liemia nomenklaturo, au vortaron de iu fabrikado, nekonante 
terminojn de Melianiko au de Fiziko? 

Aliparte eslus danĝere se verkisto, bezonante kelkajn tcrminojnde pura 
scienco, elpensus ilin ne atentante la tutan vortaron de tiu seieneo, ear li 
eble elektus vortojn tute netaiigajn, pro ilia uzo en alia parto de tiu scienco. 

Sekve ŝajnas nepre necese ke oni starigu cV publikigadti plej baldau kiel 
eble vortaron de la puraj sciencoj. 

I iu vortaro jam estas grandaparte verkita - oni trovas la vortojn «'-u en 
la publikigitaj vortaroj, «'•u en la artikoloj de nia Seienca Uevuo, kaj ver- 
ŝajne oni trovos ankaŭ multajn el ili en la vortarego, kiun preparas nia 
ĝenerala sekretario — aliparte sufieas ke liu vortaro enliavu komence nur 
eefajn terminojn. kiuj servos kiel kadro.en kiu iom post iom, oni enmetos 
la mankantajn terminojn. 

I ' i ii ii vortaron oni povos kunigi kun la Aro da gvidkonsiloj. pri kiu mi 
jus parolis, kaj tiamaniere ĝi estos bonega ekzemplo de aplikado de tiuj 
konsiloj. 

I iu vortaro prezentos ankaŭ alian «?«: gravan utilon. Efektive estas necese 
ke, kiam la momento venosen kiu la sciencistoj alprenos nian lingvon «Si 
komeneos praktiki ĝin, ili trovu sciencan fundamenton logike ordigitan, 
sur kiu ili facile povos konstrui la pli detalajn vortarojn, kiujn ili bezonos; 
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kaj ni meni, neatendante ilin, ni povos antaiieniri, certaj ke nia verko 
havos fortikecon & iinuecon. 


, — Jen hia povas esti la enhavo de tiuj dn publikigaĵoj . 

1 . Gvidkonsilo, j : 

a ) Meonloj donitaj de l) 1-0 /a.micmiof por la formado de la novaj radikoj. 

b) Hegulo 15* de la Fundamento. 

c) Elekto de simplaj radikoj 

d) L /o de la opamatikaj derivadoj kaj de la Esperantaj aliksoj. 

e) Elckto de novaj aliksoj; kondiĉoj, kiujn ili devas plemimi. 

f ') Farado de kunmetitaj vortoj. 

g> Diversaj inetodoj uzotaj por la preparado de teknikaj vortaroj. 

/t) Diversaj formoj alprenotaj por la puhlikigado de tiuj vortaroj. 

2. Vortavo: 

a) Numerado & ĝiaj reguloj. 

b) Internaciaj unuoj A: reguloj por la idrmado de iliaj obloj cV onoj. 

<') Elparolado de la Ksperantaj cV Grekaj literoj uzataj kiel simboloj. 

d) fJparolado de kelkaj ĉefaj matematikaj simboloj. 

e) Rcguloj por la formado de la terminoj de la sciencoj, kiuj havas 
nomenklaturon. Kkz :. liemio, botaniko, &c. 

f) Nortaro de la puraj sciencoj matematikaj, iizikaj cV naturaj. 

I iu vortaro konsistos el du partoj. 

hn la uniia,oni trovos alfabete ordigitajn, la Ksperantajn vortojn sekvat- 
ajn de iliaj tradukoj el almenaii tri naciaj lingvoj : Angla, Franca cV Ger- 
mana, aldonante eble ilian signifon Ksperante redaktitan. Por ĉiu radiko, 
oni donos la tradukojn & signifojn de ĝiaj gramatikaj dcrivitoj, se ili 
ekzistas kaj de la derivitaj radikoj, ricevitaj per aldono de aliksoj. Sur ĉiu 
paĝo, la vortoj estos numerigitaj de fa komenco ĝis la suba parto. 

Kn la clua parto de la vorlaro, oni trovos nacilingvajn vortarojn alfabete 

ordigitajn, kaj apud ĉiu vorto, la numeron de la paĝo en kiu troviĝas la 

Ksperanta vorto en la unua parto). kaj la numeron de tiu lasta vorto en 

* 

tiu paĝo. Ciu el tiuj nacilingvaj vortaroj estos aparligila de la volumo cV 
oni povus aĉeti nur tiun, kiun oni deziras 1 . 

I iu metodo ebligas aldoni facile novajn vortojn. Por tio suĥĉas ke oni 
lasu malplena unu el la du paĝoj dc ĉiu folio; tiamaniere oni povos 
enskribi sur ĝin la novajn vortojn, donanteal ili novan numeron ekzemple 
se la nova vorto trovigas inter 12 & 13, oni donos al ĝi la numeron 12-1, &c.); 
sur la blanka paĝo de la nacilingvaj vortaroj, oni ankaii enskribos ĝin kun 
ĝia paĝo & numero en la unua parto. 

Por plilaciligi tiun operadon, oni povos publikigi, kiam estas necese pro 


1 1 iu metodo estis proponita <le la Franca Medicina Esperanta Crupo (Vidu Sciencc 
lievuo, n° Uĵi. 


% 
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sufiĉe granda noinbro <ia novaj vortoj, akionon al la vortaro, presitan 
tiamaniere ke oni jiovii eltranĉi tV apartigi ĉiun linion; oni algluos ilin 
sur la hlankan paĝou sur kiu ĝi estas enlokigota, kaj kiu estos enskribita 
apud tiu linio. 

Per tiu uietodo, oni ĉiain liavos plenan vortaron. 

III. — Metotlo de laboro. 

Por efeklivigi tiun laboron, estas neecse ke nia Asoeio unue aprobu jĵian 
publikigadon, kaj due starigu la metodojn uzotajn por realigi ĝin. 

Lan mia opinio, la plej hona metodo estas tiu alprenita de S r " dk Sai s- 
suiik, por la nuna preparado de sia teknika vortarego. 

Sed tamen tin preparado eslus rapide efektivigehla, nur se ĝi estas 

« 

farita, se ne de unu nura persono, alinenau de kelkaj inalmultenoinhraj 
personoj kiuj povustre olte kuniĝi & diskutadi. Protio mi kuraĝas propoui 
al nia Asoeio, ke ĝi komisiii min por verki tiun preparadon, ĉar mi pensas 
ke, en Pari/.o, mi trovos, inter la scicncistaj Ksperanlisloj, honvolajn kun- 
lahoranlojn kiuj ebligos al mi plenumon de tiu grava tasko. 

La iinua parto de tiu verko (t. e. la gvidkonsiloj estanle preparila oni 
puldikigus ĝin en la Scienca /tevno, kaj la memhroj de nia Asocio, kiuj 
honvolus studadi ĝin, sendus al mi iliajn opiniojn, ni kunigus ilin «V red- 
aktns raportou kiu estus ankau puhlikigata en nia Itevuo. 1' iue la konkludoj 
de lin Kaporlo estus diskutataj & alprenitaj ĉu en la sesa Kongreso, ĉii en 
speciala kunveno dc nia asocio. 

Koste la vortaro estus sendata al ĉiuj sekretarioj de la uaciaj sekcioj. kaj 
ili sendus ĝin sinsekveal la memhroj de tiuj sekcioj, kiuj bonvolus ekzam- 
eni ĝin — ne nur pri la elekto de la Ksperanlaj vortoj, sed ankaŭ kaj tio 
estas tre grava pri la naciaj tradukoj — kaj kitij akceptus fari tiun ek/.am- 
enon plej rapide kiel eble. 

Kost tin ekzameno, la korektilaj ekzempleroj estus kunigitaj, ordigitaj 
cV korektitaj kaj la puhlikigado estus farita. 

Kstas interesc rimarki ke, dank’ al la antaoa starigadode la gvidkonsiloj, 
ĉiuj ek/amenistoj juĝos laŭ la sama vidpunkto, kaj pro tio, estas verŝajnc 
ke ĉiuj akeeptos aŭ kritikos la samajn vortojn. l)o la konkludoj aperos 
nediskuteble. 

Parizo, la 30*" de Julio 1909. Kollet de l’Islb. 


Propono de Generalo Sebert por la kreado, de Kongresa Sekcio de la I.S.A.E. 

La Internacia Scienea Asocio Ksperantista estas londita en 1000 kun la 
celo propagandi, kiel ehle plej nnilte, la lingvon internacian Ksperanto, en 
la sciencularo, kaj nome, enkondnki la uzadon de tiu lingvo, en la inter- 
naciaj Kongresoj, (lanke de la multaj naciaj lingvoj, kiuj estas liodiau 
akceptitaj, por la komunikoj farataj en liuj Kongrcsoj. 

Tiu lasta parto de ĝia programo donis, ĝis nun, nesufiĉajn rezultatojn. 
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Kvankam, on la Kongresoj, kinj oka/is dum tiuj lastaj jaroj, oni povis 
konstati licdaiiri la malhc-lpojn, kiuj n zultas cl la divcrsccodc la lingvoj 
u/ataj do la oratoroj, kaj kvankam oftc oslis noohlo l’ari<>i la utilajn Iraduk- 
ojn on multaj lingvoj, por la komunikoj, trc malofte oka/is, k<* liuj 
Kongrosoj onipiois sufiĉan nombron da pcrsonoj, kiuj konas Ksperanton, 
por cbligi la krcadon <lc spooiala orjrnni/o por la traduko de la koimmikoj, 
cn tiun lingvon. 

l*or atingi tiun rc/ultaton, oni dcvns csti krcinta, anlaiic, apu<l la oliccjo 
<lc ĉiu Koiioioso, oĥcaron d<* tradukistoj, kiuj povus ])i*oponi sian hclpon 
al la kongrosanoj, ĉu por traduki, tuj, <*ii Kspcranton la komunikojn 
faritajn <*n ckstcrlanda lingvo, nckomprenata dc la ĉeestantoj, ĉu alnx*nau 
por chligi la puhlikigon, post la Kongreso, dc Iraduko, cn hlsperanton, de 
liuj komunikoj kaj dc la protokoloj <l<* la Kongrcso. 

Por k<* la Scicnca Asocio plcnumu sian programon, ĝi dcvus prcni la 
iniciaton organi/i tiuspecajn servojn, at<*ndantc k<* la lingvo l*!sp<*ranlo 
<>slu suliĉc <liskonigata, por k<* la cstraroj <l<* ĉiu Kongrcso povu trovi, inl<*r 
siaj propraj mcmbroj la ncccsajn helpojn. 

l*oi* inaiiguri, <*n granda manicro, tiun sistemon, prc/cntiĝas bonega 
oka/o la proksiman jaron, dum la granda tulmonda ckspo/icio, kiu oka/os 
en Bruselo, cn 1910. 

Kn tiu Kkspozicio, kiu cstos organi/ila, lau la plano dc la Tutmonda 
l*’.kspozi<*io <l<* Pari/o, <*n 1000, kaj kiu cĉ donos pli grandan lokon por la 
manifcstailoj <l<* la vivo intcrnacia, oni r<*zcrvos gravcgan lokon por la 
<dicialaj kongrcsoj, kics anoncita noinbro jam supcras 00 kaj por kiuj la 
Bclga Registaro intencas organizi plcnajn scrvojn por puhlikigo <1<* la 
oficialaj partoj. 

Kn liuj komliĉoj, kclkaj memhroj <l<* la Sci<*nca Asocio Ksperantista 
opinias ke oni povus kolckli la aliĝojn <l<* liuj, cl iliaj kunsocictanoj, kiuj 
jam havis la oka/on ĉcesli <*n Scicncaj Kongrcsoj kaj sckvc povus <Ioni 
utilan hclpon al la organi/o <I<* la oliccjoj por tradukoj pri kiuj ni suprc 
parolis, apud la diversaj eslontaj kongresoj. riamaniere oni starigus, cn 
la Asoeio, s<*k<*ion nomitan /\ongresn Sekcio , ĉ<* kiu la organi/antoj <l<* la 
sci<*ncaj intcrnaciaj kunvcnoj povus trovi, <*n la estontcco, la n<*c<*sajn 
informojn hclpojn por doni, al la ofic<*joj <l<* liuj kunvenoj, la chlon uzi 
la lingvon Kspcranto. 

I.a Organiza Komitato dc la Kongresoj, kiuj okazos dum la Kkspozicio 
<l<* llrusclo, kun la oliciala apogo <l<* la Belga Bcgistaro, inontriĝis favora 
al la starigo, cn la ndministracio <l<* liuj Kongrcsoj, <l<* spcciala oliccjo por 
I radukoj cn Kspcranlo, kiu cslos organizata <l<* la Intcrnacia Scienca 
Asocio Ksperantista. 

Sajnas cctcrc utila pligrandigi la aga<lkampon <l<* tiu sekcio, por kon- 
l<*ntigi la dc/irojn cspriinitajn, <*n simila temo, d<* S r0 ingeniero Roi.i.et 
dk i, I sle <• ii la Julia numcro ilc Scienca Revuo, kun la idco okazigi pli 
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n<r<>nian intervenon <!<• nia Asoeio aptul la seieneaj Kongresoj, kinj okazas 
en eiuj lancloj. 

La kreota sekeio povus, s<‘kv<*, Itavi, ki<* 1 eelon, konigi 1'jsperanton al la 
organizantoj <le tiuj kongrcsoj, kaj faciligi la ttzon <!<• liu lingvo, por iliaj 
laboroj. 

l'or faciligi la starigon <!<• liu toinlajo, povus <-sli lione kunlioi |;i or^a- 
nizon <!<■ tiu Sekeio, kun tiu <le la Kolekliva Bihlioleko <l<* la Seieneaj 
Asoeioj kaj Institucioj, kiu lunkeias en Brus< i lo, kaj ki<'s administrado 
estas alkonĥdita al la Institnto de Bihliograĥo de tiu urho. 

1'er sinijila aliĝo, eiant uuli<r<-hla. al liu Instilueio, la Kon<;r<'sa Sekeio 
povus <lisponi, en la eamhroj diĥnilaj al liu Bihliol<*ko, en Bruselo, 
konstantan lokon por siaj arliivoj kaj havi, je sia dispono, oroani/.itajn 
servojn por la konservo de siaj dokumentoj kaj por la sekr<‘tariaj & aliaj 
lahoroj. 

lin tiuj kondieoj ni s<*ndas tiun alvokou al tiuj, <*l niaj kolcgoj, kiuj estas 

pretaj sin grujngi kun ni, por la fondo d<* la moutrita S<-k<*i<>. kies organi/.o 

* 

& eelo estus diĥnitaj de la jena Keitularo : 


Espeiiantista Scienca Asocio. 
honifresn Se/u io. 

C 1 

I 

Kstas fondita, en la Ksperantista Asoeio, s<*keio nomita Kongresa Sekcio. 

II 

La celo de liu sekcio estas konijjji la seiencan valoron de la lingvo Ksper- 
anto, kaj faciligi la u/.on <1<* liu linjjvo en la Internaciaj Koii}fres<*j, j>er 
eiuj taiigaj rimedoj kaj inter aliaj, per la organi/.o, aj*u<l la olieejo <l<* eiu 
Kongreso, de speciala Oĥcaro <lc tradukoj en Ksperanto. 




Povas esti enskrihitaj, kiel memhroj de la Sekcio, ĉiuj memhroj de la 
Scienca Asocio, kiuj tion deziras. 

Tiu enskriho trudas, al tiuj inembroj, la solan devon alporti sian moralan 
helpon al la organizo & funkcfado <l<* ji<*r tradiiko en lingvon Ksjjeranto 
oĥcejoj, kiuj povus esti kreataj apud la estontaj internaeiaj kongresoj, eu 
en oka/.o de tutmonda ekspozicio, eu en iu ajn eirkonstanco. 

IV 

Por aliĝi al tiu Sekcio, oni bezonas pagi neniun sj)ecialan kotizon; la 
monaj riinedoj de la sekcio konsistas, sekve, nur el mondonacoj <!v suhvencioj 
kiujn ĝi povos ricevi, por la plenuinado de sia programo. 

V 

Ka administro <le la sekcio estas alk<*nĥ<lata al Kstraro, kiu enhavas 
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imiii Prezidanlon, nnu Vicprezidanton, dn Asesorojn iV: nnu Sekretarion- 
Kasiston. 

I.a niembroj de tin Kstraro estas nomitaj por periodo de nnu jaro, kaj 
pcr voedonoj kolektitaj per korespondado, je la (ino tle eiu jaro. Ili estas 
senlime reelekteblaj. 

Lnua provizoia estraro estas nomita senpere, de la membroj de la sekcio 
kiuj eeestos la kunsidojn de la Scienca Asocio, dum la Kungreso de Bar- 
celono en 100!). Tiu elekto cstos prezentata al la sankcio, per voĉdonoj 
koicktilaj per korespondado antaii la 1® de Januaro 1910. 

VI 

La Kstraro havas la permeson ĉe la Kongresoj, kiuj tion petos aŭ kiuj 
akceptos la proponon pri tio, ibndi per la monaj helpoj, kiujn ĝi povos 
liavi, olicejojn por tradukoj & publikigoj, organizotaj konsente kun la 
administracio de liuj kongresoj. 

VII 

l.a sidejo de la sekcio estas provizore en Bruselo, kaj ĝia administracio 
estas aldonita al la administracio de la Kolektiva Biblioteko de liu urbo, 
kies filiigita societo ĝi estos. 

I iuj reguloj povos ĉiam esti ŝanĝitaj kaj lasidcjodela sekcio povos esti 
trauslokigita, cn ĉiun ajn lokon, laŭ decido dc la Kstraro. 

Unua listo de la aliĝintaj membroj. 

hrancujo : Benoit (Benej, Boirac K.j, Borson, Bourlet (larlo , Bricard 
Baoul , Cotton, Laisant Ch.), Mouton, Peloille, Ibdlct dc lTsle, Bousseau. 
Sebert Generalo , Verax. 

Helgnjo : Chainpy, Van dcr Biest-Andelhof, Van Meleckebeke, Van 
Schoor, Mitteryck. 


llapoi-lo dc la (liciiefal;» Sckrctario. — I''. Pri la naciaj 
sekcioj: Dum la pasinta jaro funkciadis nur la Angla cV la Franca sekcioj, 
ĉar la aliaj estis ne ankoraŭ suliĉe organizitaj por inetode kunlahori pri la 
tcliuikaj vortaroj. Ankaŭ ni prcferis labori en la komenco kun nur du 
naciaj sekcioj por akiri sperton pri la plej taŭga laborinetudo. 

,\i do konsilis al la Germanoj, Svisoj, Ilaloj, &c. kiuj interesiĝas pri la 
starigo de la telinikaj vortaroj, ke ili organizu sian sekcion nacian duin 
tiu ĉi jaro por csti pretaj kunlabori post la Barcelona Kongreso, t. c. kiam 
la Scienca Asocio estos aprobinta la dclinitivajn labormctodojn <le la 
Scienca Olicejo. Ni jam raportis pri la organizo de la Svisa & de la Itala 
sekcioj, kaj hodiau ni plezure povas anonci la kreadon de Germana & de 
Lsona sekcioj. 

Brol. CmtiSTAi.i.EH el Stuttgart akceptis esti Gerinana sekretario kaj li 
jam varbis la jenan helpantaron: I. Joh. Noa, stud. inat., Siegburg; 2. K. 
IIkyd\veii.i.eii, Bostock; 3. Dv.nonvski, poŝta 1'ako, Markushof ^NVestpr. ; 'i. 
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Am. Behhendt, Breslaŭ; 3. I) r0 A. Moiuss. hiologio, hotan., zool . li/.. 
liemio, Liibeck, (». Jul. Mai.aiiski, liemio, Mŭnchen ; 7. (). Bf.iicmann, trans- 
portado, inĝenierarto, agrikulturo, Charlottenbur*;; 8. Bob. NN aiiuif.rg, 
komerco, Frankfurt a'M.; i(. (1. Manskeld, inĝenierarto, Merseburg 
a Saale; 10. Majoro 'I’iiiel, militista fako, Liibeck; II. G.-A. Kieieii, inĝe- 
niero, Biesenfeld-Miinchen Schopenhauerstr. \ . 

S r0 \\ . J. Spii.i.man, el la agrikullnra Federacia Olicejo en \\ ashinglon, 
U. S. A., akceptis esli Amerika sekretario kaj proponis pnblikigi en la pli- 
gravaj scicncaj gazetoj anoncon <le la laboro pri la teiinikaj vortaroj kaj 
peti kunlaboradon de la Amerikaj scienculoj kiuj interesiĝas pri nia afero. 

Ni esperas baldaŭ aŭdi pri la fondo de Husa, de Bola dc llispana 
sekcioj de la Scienca Asocio, kaj ni rememorigas ke la naciaj sekrctarioj 
ne be/onas esti faniaj scienculoj, sed jirefere praktikaj, ordemaj «.V sin- 
donemaj personoj havanlaj suliee da libertempo por respondi la letcrojn 
kaj transsendi la dokumentojn. 

2°. Pri ŝanfioj en la organizo de la Scienra Asocio: 

Cetere mi intcncas proponi al la Scicnca Asocio en la Barcelona kon- 
greso kelkajn sanĝojn & aldonojn al la organi/o iV regularo de la Asocio. 

A 

a) Gis nun la aktivaj anoj ne sufiee partojircnis en.lavivode la Soeieto; 
la Scienca Olicejo ne jiovas ĉion fari; ĝia ĉefa tasko estas la starigo <le la 
telinikaj vortaroj, kiu poslulas preskaŭ tutan ĝian atenton. Tamen la 
Scienca Asocio havas krome aliajn celojn kiel bone montras la jiroponoj 
de G-alo Seiiert A: S r0 Holi.et df. i/Isi.k . ICslus <lo dezirinde organizi nian 
Asoeion lan plano simila al tiu de laTKKA kiu montriĝis tre praklika: oni 
noniuen eiu urbo honsulon j»or riprezenti la Seiencan Asocion kaj interril- 
atiĝi knn la Scienca Olicejo; tiuj konsuloj j>roj)agandus en sia urbo, var- 
hus novajn anojn kaj precipe novajn abonantojn al Scienca lievtto ,* tio eslas 
la sola rimedo j»or fari progresojn kaj riccvi suliean monhelpon por la 
eldono <le telinikaj vortaroj; ĉiu aktiva ano devas de nun jtartojtreni en 
la vivo de nia societo. 

Diversaj jtersonoj jam skribis al mi laŭ tiu direkto; mi citu nur la lete- 
ron dc S r0 Tellini : 


Estimata sinjoro, 

Ĵus logante la libron de Loon de Kosny : Taureaux et mantilles , souvenirs d un 
vorage en Kspagne et en Portugal . Paris, 189'*, clie/ G. Charpentier tV E. Fasqiiellc. 
edit., II, rue de Grenellc (al la paĝoj 119-122), venis al ini la ideo d<* Sciencaj Kon- 
suloj elektolaj en la urboj vizilataj de la scicncistoj, sub la aŭspicoj de la Esp. Sc. 
Asocio. Se la propono ŝajnas al vi konvena, vi povos ĝin komuniki al la kunveno <!•* la 
Asocio duin la Universala Kongreso. Oni <levus liksi la regularon & la devojn de la 
Sciencaj Delegitoj , la ĉefa el kiuj devas esti la kouado <le Esperauto. 

La pago de 0,'*0 $ ĉiujare devus rajtigi ricevi rckonkarton olicialan jarlibron knn 
la adresaro de ĉiuj konsuloj. La membroj kiuj pagus plie |I $ ) ricevus ankau artan 
diplomoi). 

Euj post la Kongreso oni povus kun la pero <le la unuaj naciaj konsuloj dissendi 
cirkuleron al la seiencistoj cSc scienculoj de la tuta mondo. 
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La rirkulero cn lingvoj Kranca & Esperauta (knn mallongaj informoj en aliaj ĉefaj 
Eŭropaj lingvoj) taŭgus por diskonigi ĉu Esperanton tra la sciencularo ĉu la E. Sciencan 
Asocion. La delegitoj aŭ sciencaj konsuloj estus aspirantoj al la partopreno en la 
Societo aŭ almenaŭ al la ahono de la Revuo. 

L 'Alliance Scien(ifif/ue internationale, fondita en 1897, povas montri la vojon al la 
Internacia Scienca I.igo, 

Akceptu miajn plej respeklajn salutojn. 

I) r A. Tei.lini, Hologna (ItaL). 

b) La nuna regularo pri la elekto de l prezidanto de la Scienca Asocio 
estas tre maloportuna. Laŭ tiu regularo la vicprezidantoj farigas devijje 
prezidanto laŭ sia vico; sod povas okazi ke oni elektas kiel vicprezidanton 
fainan scienculon kiu sin deklaris favora al Lsperantoscd tamcn ne dedicis 
sin sulice al nia afero por lcrni nian linjjvon kaj akccpti la postcnon dc 
aktiva prezidanto. Mi do proponos ke oni lasu plenan liberecon por la 
clekto de Lprczidanto kaj de la aliaj membroj de Lkomitato. 

.T . Dokumentoj submetotaj <tl la 5* kongreso :Dun\ tiu ĉi mona,lo alvenis 
cl nia Prezidanto la jena letero : 

Blri-au Inti iinational des Poids A: Mesuhls, 

Pavillon de Breleuil, Sevres, (S. & O.) 

2 nn de Augusto 1909. 

Kara sinjoro, 

Mi tre hedaŭras, ke mi ne povis agi pli aktive kiel prezidanto dum la ĵus pasinta 
jaro kaj pli bone meriti la honoron kiun oni faris al uii lastan jaron. Kiel senkulpigo, 
permesu a) mi rememorigi, ke mi faris ĉion eblan por ne akcepti tiun honoran post- 
cnon. Efektive mi sciis ke mi estas jam tro okupata kaj havas malmulte da liber- 
tempo* Mi ankaŭ antaŭvidis ke mi ne povos ĉeesti la proksiman kongreson, mal- 
plenumante tiel unu el la devoj de rnia oliro. 

Estos neeble al mi veni Barcelonon, Mi esperas ke la bedaŭrindaj okazintajoj kiuj 
havis Inkon en llispanujo ne malsukcesigos kongreson. kiu estis tiel zorgeine ĉv sin- 
doneme preparita. Mi petas. kiam la Scienca Asocio knniĝos en la repacigita urho dr 
Iiarcrlono, ke vi honvolos prczenti al nia societo rnian senkulpigon kaj miajn bedaŭrojn 
pro mia deviga foresto. Mi deziras ke ĝi elektu prezidonton kiu liavos pli da liber- 
tempo por sin dediĉi al ĝi kaj ĝin prizorgi pli aktive. 

Bonvulu, kara sinjoro, akcepti kun miaj senkulpigoj la certigon de miaj sincere 
sindonaj sentoj. 

Rene Be.noit, 
Prezidanto I. S. A. E. 

Alvenis anknti alia letcro cl la sekretario de la Usona Lsp. Asocio : 

Espehamo Association oi Nohtii Amehica 
8981 Langley Avenue Chicago U. S. A. 

la 19* n de julio, 1909. 

Estimata Sinjoro: 

Bonvolu permesi k<* ni okupu iom da via tempo pri afero, kiu sajnas tre grava al 
niaj samideanoj en Norda Ameriko. 

Esperantismo kreskas ĉiutage ĉi tie, kaj kvankam ĉi tiu asocio ankoraŭ ne 
havas unu jaron, ĝi enhavas preskaŭ tri mil agemajn kotizpagantajn anojn. Ekster la 
asocio estas ankaŭ mnlte da personoj, kiuj inleresiĝas je Esperanto. 

Preskau ĉiuj estas konservcmaj. Ni opinias ke vivanta lingvo tiel bona kiel Espe- 
ranto estas multe pli grava ol teoriaj disputoj. En la tuta Nordameriko mi estas certa 
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ke ne estas pli ol tridek radikalaj reformemuloj aŭ « Idistoj», kaj neniu el ili estas 
grava aŭ influa persono. 

Tainen la Esperantista Asocio de \orda Ameriko, kvankain ne kritikante ion aii 
iun. ne tute ŝatas la manieron lau kiu oni elektas la internaciaju komitatojn kaj laŭ 
kiu oni kondukas la internaciajn kongrcsojn. Ek/.emple, en nia lando. kvankam la 
granda plimulto estas konservema, la anoj de la Lingva Komitato estas unu « Idisto >», 
kiu tute ne estas ano de iu grupo aŭ asocio Esperautista, kaj unu ano kiu estas 
iomete reformemulo. Kiam oni devis proponi novajn anoju por tiu komitato, nia aso- 
cio audis uenion pri ĉi tio. Kelkaj individuoj, kiuj okaze sriis la metodon proponis 
iujn, kaj sendube tiuj estos elektitaj antaŭ la venonta kongreso. Kelkajn el tiuj la 
Ksperanlistaro Amerika neniam elektus, se ĝi mem anstataŭ la komitato liavus la 
rajton elekti. 

Ankaŭ ee la internacia kongreso, kelkaj Amerikanoj, kiuj oka/e vojaĝas en Kuropo 
povas ne nur eeesti sed ankaŭ eĉ voĉdoni je la uomo de Ameriko sen iu ajn rajlo, kaj 
kiam ni sendos olicialan reprezentanton, li verŝajne ne liavos pli niulte da vordonrajto 
ol tute neoficiala persono, kvankam li reprezentos tri mil personojn. 

La konsilantaro rle ĉi tiu asocio voĉdonis unuvore ke ĝi subtenos la Akademion 
ĉc Lingvan Komitaton, sed petegas ke ni mein havu ionian rajton pri la proponadoj 
de novaj komitatanoj por Ameriko. Plie, ui petegas ke la venonta kongreso internaria 
konsideru la ideon ke, en ĉiu sekvanta kongreso internacia t roviĝus olicialaj reprezent- 
anloj de naciaj organizoj. 

Kredante ke tiu estas laplej bona metodo por konduki kongreson kaj por elekti la 
anojn de la komitatoj internaciaj, la konsilantaro de la Ksp. As. de .\. Am. petas ke vi 
pripensu la sugestojn en ri tiu letero kaj en la provizora ski/o, kiun ni enfermas. 

La Asocio jam elektis min kiel reprezentanton de ĉi tiu asoeio re Bareelono, kaj rni 
tuj post nia propra Amerika kongreso iros al Barcelouo. 

Ni tre ĝojos se vi konsentos kuu uiaj proponoj kaj lielpos ilin. \i ĝojegtis se vi mem 
proponus ilin. 

Nuutempe iuj diras, « Kian rajton liavas via kongreso? » « Kiu donis al via Liugva 
Komitato iun rajton ? » « Kiu subtenas ĝin ? » 

Doiiu ni al ili rajtou ! ! ! 

Bonvolu sciigi nin pri viaj opinioj rilate al ĉi tio. 

Ni estas, sinjoro, kun allestimo, 

Tre kore la via, 

La Esperantista Asocio de Norda Ameriko, 

per Ed\vin C. Hkku, 

Sekretn ri u- Ka s isto . 

Kl S r0 Koliert IIaiumno, Lonriono, ni ricevis la jenun proponon por pro- 
vizora traduko rie la telinikaj vortoj ne ankorau Ksperantigilaj : 


'i I Eltliorne Hoad Tpper Stollo\vay 

Loudon N. 

Karaj Sinjoroj, 

Mi deziras altiri vian alenton al la sube priskribita prupono por ke mi liavti 
vian jnĝon pri ĝi kaj ke ĝi estu starigata oliciale se de/iriuda. 

La jena cstas propono por igi la Ksperautan lingvon tuj A: subite uzebla en la 
komerco spite la ĝis-nuna neekzisto de miillnj komercaj vortoj Esperante. 

Unue, mi proponas ke ĉiuj aprobitaj vortaroj (en ĉiuj laudoj) kiuj cstas lacile 
aĉeteblaj estu oficiale rekonataj kaj la unua regulo lau mia proponata sistemo estus 
— kuu kune publikigata listo de la oliciale aprobitaj vortaroj : 

Kegui.o. I. — Vortoj aperautaj en tiuj ĉi vortaroj ne venas sub la inlluo de la 
sekvanta sisterno. Tiu sistemo tute ne rilatas al iuj el ili. 
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Sislemo |>or la provizora, unuformii, ciujlauda kaj cium cie samfonna kreo 
de vortoj 11,1,1 ne ‘ ckzislanlaj en la vortaroj: 

(La vorloj krcataj per tiu ĉi inelodo staros kiel veraj Ksperanlaj vortoj nur s 
ilia anstalaiio per vorloj publikigalaj en oiiciale aprobitaj vorlaroj. Sed neniu devas 
malkuraĝi pri la eldono <le katalogoj, &<*., enhavantaj la « sisteinajn » vorloju ĉar, 
cc post o/iciala anstatauo , ili cslos facile kompreneblaj per la simpla uzado de tiu- 
ĉi sislemo). 

Kkgulo. 2. — .\omoju de konstruajoj ne troveblaju en la aprobitaj vortaroj — se 
ili estas por la enlogado, laborado aii kuiiveno, enreteno au lamaiuere por la encsto 
au enteno de liomoj au bestoj au por la eiimeto de birdoj aii iloj por ia ajn servo de 
riiomo kaj se ili ae cstas vcturiloj aii kaptiloj, oni devenigu 

1*11 la Itala lingvo. 

Kegui.o. d. — Nomojn de molaj komercaĵoj ne trovcblajn en la aprobitaj vortaroj 
— ru el lano, tolajo, ledo, koiono, au parlc larilaj el oleo aii el metal-fadeno, paper- 
aj slofoj kaj riuj fabrikajoj kiuj povas esti klinigataj dc la nelielpata mano kaj 
s<‘ii varmigo, cVr. — csceplc la solidaii maldikan inctalou kaj la solidau maldikan 
ligiiou, oni devcnigu 

Kl la (icrmaiia. 

Ki gui.o. i. — Nomojn de partoj de la aĵoj en regulo 2 ne troveblajn en la vorlaroj, 

Kl la llispana. 

Kegulo. 5. — Nomojii <Ie vestajoj au aliaj allaritajoj formigitaj el la ŝlofoj, &c. 
rn regulo 3 — se ili ne eslas troveblaj en la vorlaroj (ekzemple, « Ledo » = K 3; 
«< Botoj *> ~ K ij, se estas ia komerea speco da ledo au da boloj kies iiomoj estas ne 
ekzistanta en la vorlaroj), 

Kl la Kranca. 

&c. 



&c. 






&c 

• 

Kegulo. 

2'i. — 

Ansl 

ataiiu . 

A mrlaii 

« 

ik; 

» |>< 

Kegulo. 

25. — 

A n? 

<1 

alauu 

.( '1' 11 u 

P e 

r « 

z .» 

Kegui.o. 

26. — 



)> 

« V 9 

» 

« 

.1 1) 

Kegulo. 

27. — 



i) 

« X») 

» 

« 

K S : 

Kegulo. 

28. — 



» 

QU 

)) 

« 

K V 

Kegilo. 

29. — 



» 

vv 

)> 


V 

Kegui.o. 

30. — 

Kl, 

>r 

du uuu 

cl du 

kuuaj 

kui 


Per sistemo simila al la jena, ŝajuas al mi, ke la lingvo povus esti, tuj kaj eĉ cn la 
nuna momento . uzebla rar tiamaniere ĝi iĝus liel vortriĉa komerce kiel la vivantaj 
lingvoj skribiĝanlaj per latinaj literoj. Oui nur devus elserri la vorton en la nacia 
vortaro cnhavanta la liugvou dc la elserĉanto kaj tiu en kics klaso laiiregule falus la 
dezirata vorto. Troviule ĝin, oni nur devus forjeti la ne-elj)aroleblajn literojn laii 
kelkaj simplaj regiiloj. Kspcrantigi la literojn kaj — jen la vorto! La leganto farinle 
same (sed lau mala sckvo) nepre trovus la vorion cn sia propra lingvo. 

Kk/cmple — ni imagu ke la sekvantaj vorloj troviĝus sub la Angla lingvo laiiregule : 


Augla 

Ilodmau 
t irouml-t i lass 

Latli 

Gablc Kml 
Mother of pearl 
I jedirer 

o 

Mop 
Gasket 
Spun Varn 


Oni liavns naliire, scn serioza laboro 
kaj nepre koinpreneblc : 

I loil.MAiNO 
( i KO-l.M)-( i I.ASO 

Lazo 

Gahleendo 

Mozerofpkaklo 

Lkglro. 

Mopo 

(ĴASK ETO 
SrUNJAKNO 
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I iiiiHMi, sc ili IrovijVas, I«>nnt*i^nlcr , sub l.i l* rjinr;i lingvo ui Iijiviis, egule /ucile & egale 
hompreneble \mi, pru argumeulo, iuuigjts k<* ili ue jum t*sla> cn la L>per;intaj vortaroj), 
la vortojn sekvanlaja : 


Angki 
1 loclman 
t«roun<l-( j lass 

Lath 

( i Jt 111 <* - Kllll 

Mol lin* ol |ii* ji rl 

Leiltrer 

i 7 

Mop 

Cijisket 


l»AMU-E-UHO. 

\ l> It I - IM - l'0- I IO 

Lati o 

I 'lONONO 

NAC-Hl < > 

( iliANDUV I 1(0 
Lala-iala-i.avi HO 
( iAIIC I. T< i 
I >1 I <)H IH> 


S|)im Vjirn 

Mi iiii i* eiimctis la slrek<*tojn por la larila koinpreno. Ler tiu <*i sislemo, eiuj 
kjiljilogoj puhlik igataj en la urhego Lomlono povus luj esli trailukalaj. 

iVuntempe tio c.sto.s nc favcblu! Ivjij ui u<* povjis pre/enti la liugvoti ;il la komerr- 
istoj kiel praklikan kai ii/.ehlan liiigvoii ki;im ni sri.is k<* mullaj el iliaj komerraj vorloj 
ue povas esli Irjnlukataj. 

Akeeptu, mi pctjis, !a certigon ile mia prolunda k;ij kor<i eslimo Jil vi kaj al via lahoro. 

Kohert IIahiu.m;. 


1 *. - S. — hnn clu pluu klnrigo *!c miu propnno : L;i enk lasi^.i ta jn vorlojn mi niir 
skrihis por jiovi pre/.euli < k/a , mplon <le la ntco La dctuloj <*st;is nenio. Cu nuiŝiuoj N 
iiuisin-peroj trovus sin en la Dana aii <*u la 1 ’orlugJila khiso au eu Iji rji/iloj N ali;ij 
iranĉiloj estus suh la Pola an Iji Angl;i, lui<* ue sienilus se iiur oni uepre kaj tuj 
scius neerareble en kiun vortaron rigardi jior ilin trovi. Komercistoj j»*\as 
jiermesi al si Iji necesjin suiiion jior a<*eli 10 jiii 12 hoiniju vortJirojn — k;ij per u/.o <l<* 
la priiiei[>o « al unu spcco da komercnjo unu dcvcno» la uomhro povus esli iiuilplii^jila 
miilte. 

Kk/.emplo <l<* provi/oraj vorloj <*l Iji Krauea & Augla lingvoj — I rovrhlai <l<* Iji 
skrihanto pcr u/.o de ordinaraj uaciaj liiiLfvjtj voclaroj A kompren<*hl;ij <l<* la ricevonto 
sjimmaniere : 


A 

Milled-mlgc 

Fcallier-cdijcd 
Mesli 
\Vasher 
1 ii rntjihle 
I urnslile 
I ire 


F 

(a>rdoii 

( jtdjek livo) 
I . n hiscau 
Maille 
Itomlelle 

IMjicjue louriuiute 
l’ou ruimiet 
Kjimle (de ra<lo) 


Fvocizora Et 


s/> 


<:o itiMiMi 
COKIIONA 


Jlll Mll.l:i)l<iii 


» Mll.l !)!•:<.A 


I liumh-sc*x*\v Vis <1<* pressiou 


H A/.l ltl. ,l l)A » 
MESO » 

VAŜEHO )) 

TCIt.NTAHI.EO » 
Tt KNSTII.KO » 
TIUEO )) 

ZUM liscii i: vo >» 


ENBISEA IIA 

.MAft.KO 

KONDI I.EO 

IM AK IOI HNA.NTI <» 

I OI K.MKI IO 

HA NDEO 

VISDECHI SIONO 


Ijiii 4*ii la rcguloj 

iiicIiis ilin < n 

Iji I i jum ji ;iii < n 
Iji Augla kljiso. 

Mi imagas, pro 
la arguimmto, k<* 
ili ne jam ek/.is- 
t;is en jiprohilaj 
vorlaroj 


Sen sistemo similji al la jeua la komereistoj povas elekti el tri eblaj ago.i (1). la 
trjnluko <l<* I vortoj rigide — jcn lu ridinda rcznltuto! Kitt ulilandulo komprenus la 
signifojn ? 


A 

liiriist il<* 

I lium-Scr ew 
I liree Slieave j 
» Hlork \ 

Keallier lidged 


F 

I oiirnujtiel 
\ is d<* prcssioii 

Poulie trijjlc 

En hiseau 


/teznltulo cl angla io 

l uHNBA Hll.ŝ 1 UCAHO 
I >I K I inuhaŝhaiiho 

I HD.A KHKUI HI OKO 


1*1 t MHANDA 
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(2). La Iruduko <le 1 vorloj loi(ike (laŭ la senco). lio poslulas pi*oluiiclau pens- 
povon; imillr* da komcrcaj vorloj liavas imr arbilran sigiiilon kaj lulc iienian logikan 
sencon posedas kaj la komercisloj ridus je vi pro tiu propono. Ili havas nrk lenipon. 
einou nek kapablecon por tio. (!I). alemli £is la vortaroj enliavos ĉiujn koinercajn vor- 
tojn ki<*l enliavas la narilingvaj vorlaroj. Sed la niondo bezonas ItĴsperanlon XU.\! 

La gramatikaj parloj de I vortoj povus aŭ stari aii esti forjetitaj lan difinitaj regu- 
loj (ekzcmple « mi:nt», uiion», « ity d, « kuh »). Eble la plej bona metodo estus starigi 
ilin preskaŭ tule (ckzemple «imiickek oi t» ~ « prickeroijtisto ») — « pricker out » 
estas « induslria vorlo»; la er = isr kaj la our = skizo aŭ konturo sed, car niultaj 
ne komprcnos lion, eblc plej bone estus preni la tuton kic* I gi apcras eu la vorlam 

kaj la tutujn infinitivojn de I verboj. 

$ 

V. Pri la Lrliniliuj vnrtaroj : Dum la jusa inonato ini rieevis : a) el la 
lirita sekretario S"’ (im. Linoi it. 58 iolioju por lako (»2 vcrkitajn de 

S ro I Ionkvsictt, 2'i foliojn por 1’ako 78 verkitajn de S 1 " IIutlkk, 8 ioliojn pri 

% 

clektro, verk. dc S'" Haiilow, '\ Idliojn por lako78dc |<' ino Sal’er, '\ Idliojn pri 
hakteriolooio d<* S r " A. Cii.i.; f >) el la l' ranca sckretario K'"° Joh. Fi.oukkxs, 
divcrsajn dokumeulojn vcrkitajn de I)"'.\oi:i., D ro Ukiqi;et & D ro Artiuuks. 

i\'i de/iras tic ei varme danki ĉiujn kunlaboranlojn kaj preeipe la An<>lajn 
cV la l'raneajn, ear ili laris la plcj grandan parlon de la laboro dum tiu ei 
iinua jaro. ,\i nc povas eiti eiuju nomojn, tamen ni spceiale dankas la 
fervoraju sekrelariojn S ru " Lcdjjcr <\ I ' u,on Flourens kaj la sindonajn hclp- 
anlojn S'°" I loneyselt, I’ 1 """ Ŝafer, D"’" \oel, S r0 " Ibdlel de l lsle, S"'" de 
Mesnil, I)"’" L. Zanienhof, D'°" Ublmann, &c., c\e. 

5' . P>i la eldnno de /a tdinika vortaro : Fro manko da tempo kaj ankaii 
da niona gnrnntio estas neeble cldoni la iinuan volumon de la telinika 
vorlaro antaii la Ibireclona kon< r reso. 

r> 

.Mi do nur povas raporti pri la nuna stato dc la aferoj kaj pri la proponoj 
por la definitiva organizo de la labonnetodo. 

Mi ne faros longan raporton,ear nun post du jaroj de laboro, laprakliko 
klare montras kia vojo estas la plej bona por alingi malerian re/.ullon. 
Konipreneblc granda parto de la klopodoj farilaj dum tiu ei prova lcmpo 
reslos seniililaj. ear la sperlo montris ke ili nc liveris la re/ulton esper- 
ilan; sed lio estas ne grava, ear ĵĵjfis nun ni nur cnslipiĵps la vortojn kaj 
piiblikiĵ, r is neriion ; alillanke ni akiris sirfiean sperlon por fari hodiau al la 
Seienea Asoeio difinitajn proponojn por la mctoda slarigo de ofieialaj 
teljnikaj vortaroj : 

a) l.a leljnikaj vortoj estu cnslipigilaj cV konservalaj cn la Scienca ( )fieejo 
lau 10 fakoj komenec) : o Libroseicneo, I Filo/.ofio, 2 Uelicrio, 3 Soeia 
Seienco, '\ Filolooio, 5 \’aturseicncoj, 0 Scicneoj aplikaj, 7 Belartoj, 8 
Llleraluro, 0 (>eo<>rnlio \ hislorio. Ciu vorlo estu enskribita sur aparla 
karlelo aii slipo 7,5 X 12,5 em. kun diversaj naeiaj Iradukoj kaj se eble 
kuii klarigo en l’’,speranlo. F.n ĉiu fako la slipoj eslos ordigitaj lau la 
Fspcranla alfahelordo. 

/>l l.a eelo de la leljnikaj vortaroj dc la Scieuca Asocio ne eslas proponi 
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vorlojn ati provi/.i la sperialislojn jr lakvorlaroj liorslas cV rnstas la tasko 
de privata iniciativo ; la tasko de la Scienca Olicrjo estas kolrkli la vorlojn 
jam proponitajn au jain u/ilajn kaj oliriali^i tiujn kiuj eslas £encrale 
akceptitaj & ne plu kritikehlaj. 

I ianianierc oni ne rieevos en la komenco plenajn vortarojn; mnltajvortoj 
ne troviĝos en la unua eldono, mankos ce parlo au tnlo dr kelkaj lakvor- 
taroj; tio estas nejfrava ear ni eiam liavos lempon por aldoni vorlojn; la 
eefa punkto estas ke oni publikijpi nnr honajn vortojn, jfenerale akeepii- 
tajn, tiamaniere ke eiu vorlo trovchla en la telĴnika vortaro de la Seiem a 
Asoeio povos esti konsiderata kiel definitive alprenita. 

Ni tiei starijjos iom post iom l niversalan Vortanm Tehnihan , kiu ludos 
por la telinika lingvo la saman rolon kiel la iJnioersala Vortaro por la 
komuna lin^vo. 

r» 

A 

r) (dujarc la Seienca Oficejo eldonos lau la formato aprohita en Dres- 
den) la lislon de la vortoj kolektilaj dum la jaro. Antau ol fari tiun eldo- 
non oni suhmetos la presprovaĵojn al eiuj aktivaj anoj de la Scienea Aso- 
cio & de la Linjfva komitato, pelante ilin traslreki la vorlojn kiujn ili ne 
aprohas; oni konservos inir la vortojn £enerale aprobitajn, la aliaj alendos 
ĝis plua ekzamenado. (Oni ne forjjesu ke vorto eiam povas alendi, ear la 
fakto ke £»*i ne estas olieiali^ila ne signilas ke &i cstas netauga, kajoni eiam 
rajtas uzi ĝin . 

d) La kosto de la eldono dc I l niversala \ orlaro lelmika eslos suhportila 
de la Scienca Asoeio. Oni faros alvokon al la Asoeianoj por ke ili donaeii 
monon speciale por la eldono de la unua volumo. 

e) kiarn privaluloj inteneos eldoni fakvorlaron ili povas & devas proponi 
novajn vortojn, s(*d ili ne rajtos sanĝi liujn, kiuj jam Iroviĝas en la I ni- 
versala Vortaro l elmika, ear liu vortaro devas c*sli respektata kiel fnmla- 
nienlo de la teilnika linj^vo. 

f) La praktika orjjanizo de la lahoro por kolekti eiujarc la vortojn sub- 
metotajn al definitiva aproho, estas interna alero de la Seienca Olicejn, 
kiu zorjjos por Irovi en diversaj landoj sulieau nomhron da kunlahorantoj 
kaj por dividi la lahoron je la plej tatiffa manicro. 


La ĝenerala sekretario : 
Kene de Sacssi iik. 





















CAZETO.I KSI'KltANTISTA.1 


I. — SPECIALAJ ĴURNALOJ 

Esperanto, duoiiinonata intcrnAcia gnzeto on Esperanto. Odciala organo dcla 
[Jniver&ala Esperunto-Anocio. Direktoro : II. Hodler, 8, rue Dovy-Lysl»crg, 

Gentce (Svis.). ... ... . . 

Dia regno. monata organo j>or la Kristanaj Umiiĝoj de Junaj Viroj.Eldonejo: 

P. HCbnkr, Friedr. Willim. str., 66, Mulheim aflihein . 

Espero Katolika, internacia monata gazeto. Administrejo: 10, rue Beranger 

Fŭrito (Franc.); (en Francujo: Fr. 1 jare). 

Esperanta Ligilo, monata organo on reliefpunktoj por blinduloj. Ĉef- 

rcdaktoro: Th. ( art, 12, ruc Soufflot, Farizo (V) (Franc.). 

Esperanta Internacia Pevuo, induetria, komerca, eksporta, filatelia, rc- 
klama k literatura gnteeto. Administrejo: ril6i-iit 59, Budapest, (Hungarujo) 
Espero Pacifista, monata organo de « Pacifisto» (Internacia Societo por la 
Paco); kun laŭvola enskrilio en la societo. Direktoro: G, Moch, 26, rue dc 

CliartrcH, NniiUi/sur-Seine (Franc.). 

Eŭropa Kristana Celado, inonata oficiala organo de Kŭropaj Kristanaj 
Celadistoj, redaktata Angle k Ksperante. Eldonejo : Ch # Brkjubt, rue de 

la Cit6, I. (renevo (Svisujo).. . 

Export Esperantist, monata organo por eksporto k iinporto de 1*. A. A. 

Administrejo: 104, Securlty Huildiug, Chicago (III.). 

Ĵnternacia Scienca Revuo, monata; Direktoro: R. dk Saussurk. Admi- 
nistrejo: Intrrnacia Scirnca OriCKJO, 8, rue Bovy-Lysberg, Genece (Svis.) . 
Jnternacia Socia Revuo, monata. Administrejo: S ro R. Louis (maisoiicoin- 

mune), 19, rue de Rretagne. Parizo (III), (Franc.). 

Internacia Pedagogia Revuo, oficiala organo de la • Internacia Asocio 
de Instruistoj • (I. A. I ). Por membroj d<* I. A. I. senpage (membra kotizo 
1 $.). - Abono por nemembroj, 1,50 Red. & Admin.: ĉe Tb. Ĉbjka, 

Bgttrict-HosUjn (Moravio-A ustrio).•. 

Juna Esperantisto, monata gazeto por junuloj, instruistoj & Esperanto- 
lernantoj, 8 paĝoj (18X22), nuren Ksperanto. Administrejo: Prbsa Estkr- 

antista Socikto, 33, rue Lacepede, Parizo (Franc.). 

L Aero, ĉiusemajna organo pri aerveturado. Administrejo: 198. rue de Cour- 

celles, Parizo . 

La Bela Mondo, internacia monata literatura & ilustrita gazeto. Kldonejo: 

F. Kmil Bodkn, Bismarkplatz 12, Dresden-A . 

La Revuo, internncia monata literatura gazeto, 18 pttĝoj. Administrejo : 

Librejo Hachbttr & C ic , 79, boul d SMjermain, Parizo (Franc.). 

La Spritulo, interuacia inonnta gazeto i»or serĉo, humoro k satiro. Admi- 
nistrejo : Bkrkitrr & Mkissnku, Jobanisstmteto, 30, Leipzig (Germ.) . . . 

La Simbolo, internncia gazeto, eldonata monate. Administrejo: Symbol Publis- 
liing Co, 205, Lucerne Bldg., Tacoma , Wash. (I . S. A.). ....... 

Le Phare Stĉnographique, orgaue Steno-Dnctylograpbiqueet KsperantDte, 
revue meusuelle illustree. Adniiuistrejo: D-ro H. IIautot, 60, ruedes Carmes, 

Konen (Franc). 

Libera Penso. bulteno inonata dg la Internacia societo Ksp. de Lilierpensuloj. 

Administrejo: S ro Dkshavs, Sens (Vranc.).. 

Lingvo Internacia, nionata organo, 48 paĝoj (13x20) nur en Esperanto. 

Administrejo: Prrsa Espbranti8taSocibto, 33, rue Lacŭpĉde ,Paruo (Franc) . 
Oficiala Gazeto Esperantista, organo de la Lingva Komitato k de la 
Konstanta Komitato de la kongresoj. Adininistrejo: 51, rue de Clichy, Parizo 

(Franc.) . ' 

Tra la Filatelio, internacia & ĉiumonata jurnalo. Direktoro: S-ro J. Fizk, 

Bi iers (Franc.). . 

Voĉo de Kuracistoj, monata organooficiala de laTutmonda Esp. Kuracista 
Asocio. Redaktejo: D ro Stefan Mikolajski, strato Sniadeckicb, 6, Ltcotc 
(Austrio-Galicio) 


Jara abonprezo. 

(nacie.) 


Kr. 4.— 


Mk. 1.80 


Fr. 5.— 


3.— 


Kr. 2.40 


Fr. 5.— 


1.80 


S L— 
Fr. 7.— 


3.50 


2.50 


• 8 .— 


Mk. 6. 


• /.— 


Mk. 2.40 

$ 1.22 


Fr. 3.— 


Welt-Warte, internacia ilustrita gazeto, oficialn organo de la Internacia 
I nuiĝo, de la alilandaj soci(*toj, <fc de la Saksa Turinga Kspernntista ligo. 
Administrejo: • Wklt-Wartk •, Wassersturmstrasse, 29, Leipzig-St. (German.) 


7.50 


2.50 


. 2 .— 


Kr. 3.60 


) Mk. 6.— 


II . — NACIAJ PRUPAGANDAJ ĴURNALOJ 


Australio. The Australian Esperantist, monata organo en Angla & 
Ksperanta lingvoj. Adraioiatrejo: R. Dossor, Bridge str., Benalla , (State of 
Victoria)...§iL 3. 

(Vidu la sekvantan paĝon.) 


(iuler- 

nacie.) 


$ 1.60 
» 0.90 


1.20 


2.08 


0.75 


2.05 


2.76 


1 10 


1.50 


1 .— 


3.15 


3.— 


2.75 


1.20 


2.50 


1.20 


1 . 


C.80 


1.50 


3.— 


1.50 











































Austrio : Infonuaj Raportoj, oiici.ila orpaiio por la lign dc* germanlhigvaj 
Austriaj grupoj rspcrantistaj. Adininistrrjo : K. F. Aiu.ohim. lUindgn&se., Hl, 

Wien VU 1 . ..... . 

Bclgujo : Belga Esperantisto, oficiala uionata organo de la B. L. K. 
Adniinistrejo : S ro Van i»kr Bikot-Andblhop, 2<> t rue cle l’Aigle. .Inrers . . 

Iiohemujfj: Ĉasopis Ceskych Esperantistu, monata organo «!«• Bohemaj 
Ksperantistoj J& de Centra Asocio Bohema Fnio KspcrantiKta en hoh. A 
esp. lingvoj Adiuinistrejo : Kd. Kuiinl, Dittrichova ul. 7 t Praha //. . . . 

Ĉesky Esperantista, Bohema Esperantisto, monata organo, de 
Bohema Asocio K^pcrantista en Boh. k Esp. lingvoj. Hedakeio Dr. Stan. 

Kamakvt, Praha III. ĉ. 4i>5. Administrejo: Jeviĉko Moravujo. 

Bulgarujo: Lunio, inonata organo dc I’ Bulgara Kspcnintiata Ligo. Bcdaktejo: 

\’ Ttrnoro . . . . . . . . 

Brazthtjo : Brazila Esperantisto, organo oticiala dc Bra/.ila Ligo Kapcraiit- 
ista. Administrcjo : Rua S. Josĉ t n. 77 t Rto-de-Janeiro . 

Ĝilujo : Ĉilo Esperantista, orgnno propaganda de la lingvo internacia 
Ksperauto, ĉe Prof. Ipolito K. Kontrkras, rcd., Casilla HIH9, Santiago (Chile) 
La du Steloj, oticiala organo dc la Cila Ksperantista Asocio. Administrejo: 

Callc de la Catedral, 1437, Santiago de Chile, Casille 728. 

Uanujo : Dana Esperantisto, oticiala organo <lc la rentra I>ana Kspt»ran* 
tista ligo. Adininistrcjo: K-pcranto Oticejo, Frcdcrikaborgg, 2*i, KopenhagoK. 
Filipinoj: Filipina Esperantisto, orgnno dc la Filipina Kspcranta-Asocio, 

adreso 326, : P. O. Box, Mantla . 

Finnlando : Finna Esperantisto, oficiala, monata organo de Ksp.-Asocio 

de Finnlando. Adininistrcjo: Ii.arkjo Kspkkantista. Helsingfors . 

Francujo : Franca Esperantisto, monata organo de la Fraucaj Ksper- 
antistoj. Rednktejo <fe Adininistrejo: 46, Boulevard Magenta, Paria. (3 fr.jarc) 
L*Informilo, propaganda trimonnta folio, organo de la Ksperantistnj grupoj 
de franca lingvo, Hcdakcio k adininistrejo: 8, rue dc Koinc, Calais . . 

Lorena Stelo, organo de la Francoricntn fcdcracio. Administrcjo: I) ro Nokl, 

63, rne de Villera, Nancy . 

Le Monde Espĉrantiste, monata gazeto. Administrejo : 3, rue Sophic- 

Germain, Parizo (1.25 fr. jare). 

Norda Gazeto, monata hnltcno dc la fcderacio de Pgrupoj Kspcrantistaj dc 
norda Francujo. Administrcjo: P3. Deuony, B d Vauhan, S*-<Jmer . . . . 

Normanda Stelo, monati bultcno cldonita de la Grupo Ksperantista de 
Rouen. Rcdaktejo: S-roM. Likbard, 41, ruc de la Vicomtĉ, Rouen . . . . 

Paris-Esperanto, monata organo de I’ Grupo Pari/a. en Franr. A Ksp. 

lingvoj. Sek.: V. Chausskoros, 3, Placc Jussieu, Vartzo .. 

Sarta Stelo, monata organo de la ERperantinta Sarta grupo. Rednktcjo: 
M. IjK.pellktier, ruc Scarron, 14, Le Marts . 


Germanujo: Germana Esperantisto, oficiala rnonata organo de laG. K. S., 
en Germ. & Esp. lingvoj. Oni abona* ĉc Esreranto Vkrlao MOllkrA Borkl, 

18-19, Lindenstrassc, Berlino , k ĉc 11 achkttk & K°. Parizo . 

Germana Esperanto-Gazeto, apcras la 5-an & 20-an ĉiumonate 

Eldonejo,: 1L Wuttkk. Pionieratrasne, 21, Magdehurg . 

Eho Esperantista, monata aldonodo 1« Echo • Eldoncjo deJ. II. Schorer 

G. m. h. h., DcRsauerstr., 1, Berlin . 

La Esperantisto. oficiala orgario dc la «Vcrband Dcutschcr K^pcrantistcn •, 
monata Intcrnacia Gnzeto. Administrejo : Fritz Sciinackkniiuro, Talntr., 27, 

Ijeipzig . 

Granda Britujo: The British Esperantist, oficiala monata organo <le B. 
K. A. cn Angl. k Ksp. lingvoj. Administrejo : Muscum stntion Buihlings, 

133-136, High Holhorn, Londono W. C . . 

La Esperanta Instruisto, monata organo por la instrinidodc Kspcranto. 
Administrcjo : J C. Connoh, St. StephcipR Sipiarc. Bayswatcr, London t U r . 

La Londona Gazeto, diunonatc, oficiala organo de la Fcderacio dc la 
Londonaj grupoj Ksperantistoj. Administrcjo: C.-A. Fairman, 70, Homola 

l: «. Hrrne /hll. S. E. . 

Hmdujo: La Pioniro, en Angl. & Ksp. lingvoj. Administrcjo : IIon* Skk° 
ĵ)E la KohAnGoLDVrRLD.Marikuppa?i, Mysorc8tate,South. India . . . . 

Stelo de FOriento, eldonata de Ksperanta Soeicto Administrcjo : Ksck- 
HANTA SOCIETO I»K IIlNDUJO, Cclcutta . 


Jlinujo: Hina Esperanta Revuo, siacnca litcratura revuo. Auministrejo: 

S™ Noa, 42, rue de Montrouge, Gentillg (Franc.). 

Htspanujo: La Suno Hispana, oficiala monata organo de la II S. P. K. en 
Ksp. & Hisp. Iingvoj. Direktoro-Administranto : A. Jimknez Loira, Cirilo 
Amoros, 28, Valcncia . 
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Nova Sento, riuinonata organo de la vaska Gspemntistaro. Administrejo: 

strato Jardinos, 7, Bilbuo . 

Tutmonda Espero, ĉiumonata revuo, orgauo de la Katuluna Ksperan- 
tisto. Adininistrcjo : Paradis, 12, pral .-Barcelotta (Societo Espero Kataluna). 
UoUnulo : Amsterdaraa Pioniro, monata oĥciala organo. Administrejo : 

Sinokl, 386, Amstcrdam .. 

Frateco, ĉiuinonata folieto por la Ksperanta propagando inter la laboristoj. 
Kldouo de la (ienerala Esperauta Kaboristo Klubo en llago. Adrninistrejo : 

J. LCnkman, van der neerstraat, 40 Hago. (Jare £ 0,20). 

La Holanda Pioniro, oiiciala orgnno de la Mol. Soe. Esp. • La Estonto 
f‘stas nia * Kedakcio k udrninistracio : Binnen Bantaininerstniat, 11. Ams- 

Urdam, (ĵare l ^5). 

Jluntjarujo: Hungara Esperantisto. oticiala monato organo de Htingarn 

Esp. Societo. Administrejo: Alpar-u. 8, BudapeSt VII . 

La Verda Standardo. Kedaktisto : A. de Marioh. Redaktejo : Buda - 
pest I\>, C lloi-ut 5!l .................... 

La Pioniro. oĥciala organo de la Soc. IJung. Esp. • Studengnipo •. Admi- 
nistrejo : VI., N:igymezo-u. 12. */»«, Budapest . 

Italujo: Notizie Esperantiste, monata organo de • Junula Amikaro Esper- 
antihta de Palermo •. Administrejo : S-ro Giovanni Castku.ia, vin S. Agos- 

tino, 6. Patenno . 

Jajmuujo: Japana Esperantisto, oficiala monata orgauo de Japana Ksper- 
antista Asoeio. Admiuistrejo: Marunouchi, ToUo . *. 

Saniideano Ciunionata. monata literaturn gnzeto. Administrejo : S ro M. 
Ilikosnkn, 33, Abekawnnmchi. Asakuh», Tokio . 

Kroatujo: Kroata Esperantisto, oficiala monata organo de la • Druĉtvo 
llrvat-kib Ksperautista •. Administrejo: Bo*kovicevn ulica br. 13, Zagreb . . 

Knba Insulo : Kuba Stelo, organo olicialn de ln Kuba Esp. Societo. Admi- 

nistrejo : Petro P. Valikntk, Cnlvario A. 10, Santiago de ('uba . 

MeLstklandtt: Meksika Revuo, monata jurnalo de la Akndeinio «Zanienhof». 

Administrejo: Cocheraa, num. 2, Meksiko % I). F. 

Esperanta Gazeto, monata ĵurnalo, organo de fa Okcidenta Ksperantista 
Societo. Administrejo : Direktoro, Alberto Gomez Cruz, Guadalajara. . , . 

Esperanta Meksiko, Administrejo : K Rincon Mancilla, Strato Per- 

petua, 5. Meksiko . 

Verda Stelo, ĉiumoimta organo de la Centra Meksika Ksperantista Societo. 
Administrejo : D ro A. Vauoas, Apartado 2759, Meksiko, D. F. 

Norirgujo : Norvega Esperanta Gazeto, monata organo. Administrejo : 
Kontoro, Sondregate, 4, IV, Christiania . 

Peruo : Antaŭen Esperantistoj, en Hisp. Ksp. lingvoj. Redaktoro : 
Fedkrico Vu.LAKKAL. Admiiiistrejo : Apartado 927, Lima . 

Polujo : Pola Esperantisto, monata orgnno de Polaj Ksperantistaj Societoj. 

AdminUtrejo: Hosa N° 20, varsotno . 

Portugalujo : Portugala Revuo, organo de la Portugaloj. Administrejo: 
Rua do Kosario, 215, Porto . ..*. 

/tumanujo: Rumana Gazeto Esperantista, unua perioda publikajo Ksper- 
antista en Kumanujo. Adininistrejo : Strato Coltei, 16, Bukarest (Rutn.) . . 

Runiana Esperantisto, oticiala organo de la Rumana Ksperantista Soci- 
eto. Administrejo: 6, Str. I. C. Rratianu, Bukarest. . 

Iiusujo: La Ondo de Esperanto, monata eldono. Administrejo: Tvers- 
kaja. 2>. Moskro .. 

Ruslanda Esperantisto, ĉiumonata jurnalo. Administrejo: Newskij 40, 

Tel 116-1 s, St Peterslmrg . 

Estlanda Esperantisto. propaganda gazeto. Administrejo : J. A. Raha- 
maoi, Weike Kalamaja uul. 7, k. 2, Revel . 

Svisujo: Svisa Espero, eu Ksp., oficiala organo de la S. K. S.; Redaktejo : 
8, rue Bovy-Lysberg, Oencve . 

Turktijo: Greklingva Esperantano, oficiala organo de Samos’a Esperant. 
societo. Administrejo: Samosa EaperantisUi Sodeto, Samos . 

Unuigitaj Ŝtatoj: Amerika Esperantisto, en Angl. k Esp. lingvoj; ĉe 

Amkhika Espkrantisto, 186, Kortieth street, Chicago (III.). 

La Espero, ĉiusemajna folio. Administrejo : 632, Kast Grand Ave., Des 
Moines, Jowa ... . 

The Esperanto Student, monata organo por la amerikanaj Esperantistoj. 
Administrejo : John 11. Brown, 22 meadow Koad, Rutherford N. J. . . 
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THE BRITISH ESPERANTIST 

Oticiala inouata organo de la 

« Brita Esperantista Asocio » 

ADMINITREJO: 

IIiiscuiii Station Huildimj*, 133-C, High llolborn, Undun\\. C. (Angl.) 

Jare : 3 Ŝ. (1,50 *►>') 


TRA LA FILATELIO 

Internacia ĉiumonata jurnalo redaktata E«perante 
Jara abono : 2 50 frankoj (1 /; >') 

Unu numero : 15 centimoj (0,06 
ADMINISTREJO : 

S-ro J. Fizk, Beziern (Francujo) 


&MERIKA ESPERANTISTO 

MONATA REVUO 
Redaktita Angle &. E«perante. 
Administrgo: 

180, Fortieth street, Chicago (111.) U. Ŝ. A. 

Jare : i g. (2,05 *S) 


GERMANA ESPERANTISTO 

Ofiri.il.t Organo dc l.i ĥiTmnna K(A|H*raolista Sociolo 
kun literatura ordano. 

LIBERAJ HOROJ 

aperas ĉiuraonate en lingvoj Experanta&Germana 
Jara abonprezo Mk. R, (^ 1,50) 

Provi aUino por 0 mooalaj \\i. 1.50 O, 75 ) 
BnPEHANTOVEIILAG H0UER&RURKL, ikHio, S W .LindfoMr. \W 


Frane. 


TABE l O DE NACIAJ MONUNUOJ (korektita) 

kune kun ilia internacia ratoro je • spesoj ». 

• (ora fundamento). 

1 $ (spesmilo) = 1(K3 sd. (spesdekoj) = 1000 h (spesoj) 
t£> cgalvalora» ormoneron da 8 gramoj, laŭ orproporcio n /it. 


10 


Belg. 

1 franko (= 100 centim.) 

— 

396 S|M*soj 

1 $jM*smilo= 2,5259 

frank. 

Svis. I 







Ital. 

1 liro (= 100 centesim.) 

zzzz 

» » 

• 

- 9 

lir. 

Hispan. 

1 peseto (= 100 centim.) 

— 

• ■ 

■ 

•— ■ 

pCKCt. 

Gr. Brit. 

1 pundosterl. (= 20ŝiling.) 

— 

9985 • 

■ 

= 0,1001503 pundo st 

■ 

1 ŝilingo (= 12 penc.) 

— 

499 - 

» 

= 2,0030 

siling. 

» 

1 penco 

— 

41,60 • 

■ 

= 24,036 

penc. 

U. Ŝ. A. 

1 dolaro (= 100 cend.) 

~ 

2052 . 

» 

= 0,4874 

dolar. 

German. 

1 marko(= 100 pfenig.) 


489 . 

■ 

= 2,0460 

mark 

Aŭstr. j 
Hungar. ( 

1 krono (= 100 beler.) 


416 . 

• 

= 2,40 

kron. 

Rus. 

• 1 rublo (= 100 kopek). 

= 

1056 

• 

= 0,947 

rubl. 

Skaud. 

1 krono (=100 oer.) 

— 

550 . 

• 

= 1,82 

kron. 

Holand. 

1 floreno (= I(M) cens.) 

~ 

825 . 

9 

= 1.21 

floren. 

Portugal. 

1 milrejso (= 1000 rejs.) 

— 

2217 » 

■ 

= 0,451 

milrejs. 

Grek. 

1 drakmo (= 100 lept.) 

ZZZZ 

396 . 

■ 

= 2,5260 

drakm. 

Ruman. 

1 leo (= 100 ban.) 

”z 

■ ■ 

• 

• 

leoj. 

Serl». 

1 dinaro (= 100 paral.) 

—— 

» » 

• 

— » 

dinar. 

Bulgar. 

1 levo (= 100 stotink.) 

— 

• • 

■ 

_ 9 

h*v. 

A r s. Resp.j 







Kolumbioj 

1 peso (= 100 centav.) 


1980 > 

• 

= 0,6052 

pes. 

Uruguajo ) 







Br.izil. 

1 rnilrejso (= 1000 rejs.) 

— 

1121 

• 

= 0,892 

milreĴH. 

Ĉil. 

1 peso (= 100 centav.) 

— 

1472(V) . 

9 

= 0,679 (?) 

pes. 

ITin. 

1 taelo (arĝ) (= 1000 kaŝ.) 

— 

3246 (?) . 

■ 

= 0,308 (?) 

tael. 

Egipt. 

1 Egipta liv. (= 100 piastr.) 

— 

10800(?) . 

9 

= 0,09716 (?) Eg. liv. 

» 

1 piastro (= 40 paral.) 

—— 

103 (?) • 

• 

= 9.715 (?) 

piuntr. 

Hind. 

1 rupio (= 16 ana.) 

— 

970 (?) . 

» 

= 1,031 (?) 

rupi. 

Japan. 

1 ycno (1897) (= 100 nen.) 

— 

1023 

■ 

= 0,978 

yen (1897). 

• 

1 » (1871) (= 100 .) 

— 

2016 . 

» 

= 0.489 

. (1871). 

Filip. Ins. 

1 pcso (= 100 centav.) 

— 

1026 . 




Meksik. 

1 peso (= 100 centav.) 

zzz 

1010 . 

» 

= 0,99 

pes. 

Pers. 

1 tomano (= 10 kran.) 

—— 

3530 (?) . 

■ 

= 0,2832 (?) toman. 

Peruo. 

1 solo (= 10 diner.) 

— 

999 . 

• 

= 1.0015 

sol. 

Turk. 

1 Turka liv. (= 100 piantr.) 


9103 (?) • 

• 

= 0.10983 (?) Tnrk. liv. 

» 

1 piastro (= 40 paral.) 

— 

91 (?). 

■ 

= 10,983 (?) 

piaKtr. 

Venez. 

1 bolivaro (= 100 centav.) 


396 . 

• 


holivar. 


J 


Ekzetnple : Jara abono al Scienca Jievuo = 2,75 $ nignifas por la Latinoj 7 fr., por la 
5 s. 6 d., por la Gerraanoj 5,65 M., por la Amerikanoj 1.35 #, por la Skand. 5 Kr., i>or la 

2.65 R., por la Aŭstr. Hung. 6,60 Kr. # &c. 

Preseio Alb. Kŭndig, Ĝenevo. 


Brito 

Ruso 













































